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    Hoofdstuk 1


    


    Russische premier bezoekt New York.


    Zal Algemene Vergadering van de Verenigde Naties toespreken.


    


    In de kop van het artikel stond niets waarover de gemiddelde New Yorker niet onverschillig zijn schouders ophaalde. Sommigen, met name taxichauffeurs en kappers, die het van een geboeid gehoor moeten hebben, drukten hun afkeuring nogal luidruchtig uit. In de regel riepen ze zoiets als: 'Die zwerver! Zegt u me nu eens waarom wij die man verdomme ons land moeten binnenlaten!' Anderen vroegen zich af of ze een herhaling zouden beleven van de slechte manieren die Chroesjtsjev indertijd had getoond te bezitten toen hij van drift bijna een toeval had gekregen voor een stomverbaasde vergadering in het Vredespaleis aan de East Side. Maar de meeste mensen interesseerde de hele zaak geen zier. Ze vonden die Russen met hun vreemde fratsen vervelende kerels of er nu een dooi in de koude oorlog was ingetreden of niet.


    Aan de andere kant waren er ook mensen die het korte bericht in de krant lazen met vreugde en verwachting. En voor sommigen was het een teken. Op tientallen plaatsen in de stad - in logementen, kantoren, flatgebouwen - en op verscheidene plaatsen in een andere stad begonnen harten vlugger te kloppen en begonnen mensen zich bezig te houden met oude instructies en nieuwe plannen.


    Nick Carter behoorde tot de grote meerderheid die het persoonlijk koud liet of de Russische premier nu de Algemene Vergadering toesprak of een rede hield in Disneyland, of hij honderdtien werd of morgen een beroerte kreeg. Wel vroeg hij zich af, zoals iedere veiligheidsman, of er moeilijkheden op komst waren.


    Nick zat in de ruime kamer van zijn West Side flat. Hij snoof waarderend de geur op van Robyn's parfum en liet de ijsblokjes in zijn glas tegen elkaar tikken. Er zat een behoorlijke scheut Schotse whisky in. Heel wat beter dan alles wat er in dat van God verlaten Petropavlovsk te krijgen was geweest. Zijn rechterschouder deed nog steeds pijn door de klap die hij van vijandelijke agent Sven Larson had gekregen, hoewel zijn schouder zeer goed werd verzorgd met hete baden en zachte massage. (Door Robyn zo uitgevoerd dat zelfs de goden er nooit genoeg van zouden krijgen.) Hoewel de pijn hem af en toe nog door de hel deed gaan, de kuur was hemels. De slag had een man in slechtere conditie kunnen doden, maar hij had zijn opdracht tot volle tevredenheid uitgevoerd en hij was springlevend. Hawk, het hoofd van AXE en de enige aan wie Nick verantwoording schuldig was, had zich zorgen gemaakt over een basis op de Aleoeten en over het feit dat de communisten plotseling bepaalde Amerikaanse militaire gegevens bleken te bezitten. Nick had de communisten een bezoek gebracht en had er Sven Larson aangetroffen. In een hotelkamer in Petropavlovsk had de laatste fase van Operatie Pakijs plaatsgevonden. Larson was niet meer, geheim agent Carter was voor een korte rustperiode tussen twee opdrachten in naar huis gegaan.


    De laatste dagen had hij doorgebracht op de onderafdeling van AXE bij Columbus Circle. Het kleine gebouwtje van bruine steen was weinig meer dan een soort hal van het complex gebouwen die met elkaar in verbinding staan en waar de vertrekken van de Operationele Dienst, het verbindingscentrum, het criminele laboratorium en de nachtverblijven zijn voor de AXE-mensen die altijd wisseldiensten hebben. Hij had wat rondgesnuffeld op de afdeling documentatie. Dit en de gesprekken met de man die hem inlichtingen moest verschaffen, hadden hem op de hoogte gebracht van de in omloop zijnde geruchten en allerlei minder leuke feiten. J-2 had gesuggereerd dat de reden waarom Hawk zich momenteel zo nauwgezet hield aan de regels van het Hoofdkwartier in Washington kwam door de recente opleving van subversieve activiteiten door Rood China, die nog steeds vastgelegd en geanalyseerd werden. Wat het ook was dat zo verschrikkelijk geheim was, Nick zou het wel te horen krijgen als Hawk de tijd daarvoor rijp achtte. Deze avond was in ieder geval van hem - van hem en van haar. Vanavond was hij Nick Carter, gewoon burger, die weinig anders aan zijn hoofd had dan een romantisch avondje: wat cocktails, een diner en dan de apotheose. En vanavond was hij met het meisje dat ogen had als diepe, blauwe vijvers en koolzwart haar, een toneelspeelster met wie hij nu een verhouding had. Vanavond was hij met Robyn Tyler. Niet de taaie Gertrude Miles van de Rand-goudvelden, noch de verlegen secretaresse van importeur Lao Tze Tung, maar de echte en charmante Robyn met haar betoverende stem en zachte handen. Ze mocht dan toneelspeelster zijn, bij hem was ze volkomen zichzelf. Petropavlovsk scheen zover weg dat het was alsof het nooit had bestaan.


    'Nick, liefje.' Robyn strekte haar armen uit en liet de krant op de grond vallen. 'Laten we niet aan zaken denken. Naar de duivel met de Russen. Laten we aan ons zelf denken. Nog beter, laten we zelfs iets doen.' Haar koele vingers streken langs zijn wang en gingen achter zijn oor langs. 'Iets fijns.' Nick grinnikte en greep haar hand. 'Zoals?' Zijn lippen gingen liefkozend over haar hand en pols en dwaalden toen in een soort amoureuze verkenningstocht over haar gezicht. 'Mm-mmm. Zoiets ja.'


    'Om mee te beginnen. Het belangrijkste komt straks.' Hij kuste haar ooglid en de lange wimpers en liet haar, met één oog op zijn horloge gericht, los. 'Schenk me nog een glas in, schatje. Het is zeven uur.'


    'En?' Ze trok een bijzonder fraaie wenkbrauw op. 'Moet je speciaal om zeven uur je glas gevuld hebben? Of gooi je je nu op de grond en ga je mij met je yoga-oefeningen bezighouden?'


    Hij lachte. 'Ik weet wel wat anders om jou bezig te houden.' Hij liep naar het televisietoestel. 'Tijd voor het nieuws. Sorry, maar dat is een vast onderdeel van het ritueel. Dat weet je.'


    Hij zette het toestel aan. Robyn zuchtte en pakte het emmertje met ijs. Ze kende het ritueel.


    Hawk stond er op dat zijn agenten van al het nieuws op de hoogte bleven. Je wist nooit hoe een toevallig opgevangen stuk nieuws later van grote waarde en de sleutel tot dê oplossing van een gecompliceerde zaak kon worden.


    Nick ging naast Robyn op de geweldige divan met de dikke kussens zitten en legde zijn hand op haar goed gevormde been. De nieuwslezers werden op het scherm zichtbaar. 'Officiële kringen in Washington zijn het er over eens dat er naar alle waarschijnlijkheid geen enkele grond van waarheid in deze geruchten zit. Zij merken op dat ieder bezoek van een prominente persoonlijkheid en in het bijzonder een bezoek van een controversieel figuur als de Sovjetpremier aan ons land in de regel gepaard gaat met wilde uitbarstingen en dreigementen. Toch zullen er voorzorgsmaatregelen worden genomen. De gemeentepolitie van New York herinnert zich maar al te goed het bezoek van Tito van Joegoslavië, en andere, meer recente en zo noodlottige gebeurtenissen in een andere stad, en zal doorlopend op haar hoede blijven voor elk soort ordeverstoringen. En hier is Pete Hinkley in New York.'


    Pete Hinkley's afgemeten stem ging met hetzelfde liedje verder. 'Weer zullen de officiële instanties in deze stad geconfronteerd worden met de onaangename taak een niet populaire persoonlijkheid te moeten beveiligen tegen mensen met persoonlijke grieven of fanatieke politieke overtuigingen. De plannen ter bescherming van de premier zijn nog niet bekendgemaakt, maar of deze geruchten een grond van waarheid hebben of niet, de taak van de gemeentepolitie en van de veiligheidsdiensten van de Verenigde Naties zal niet te benijden zijn.'


    Naar de rest van het nieuws luisterde Nick met een half oor. Hij zette zijn glas neer en pakte het glas van Robyn voorzichtig uit haar vingers. Haar hand kroop naar zijn boord en maakte een knoopje los. 'Niet te benijden,' dacht Nick, daar hadden ze wel gelijk in. De hemel zij dank was het zijn probleem niet. Lijfwachtje spelen voor persoonlijkheden uit de politiek lag niet op zijn gebied en hij was er blij om. Natuurlijk, er was de zaak van die Amerikaanse ambassadeur Harcourt geweest, maar dat was iets anders. Met buitenlandse functionarissen had hij niets te maken. Momenteel was er maar één opdracht: opdracht Robyn, de mooiste brunette van New York.


    Het ene kledingstuk na het andere viel op de grond.


    'Ik hoop niet dat je al te veel honger hebt. Ik heb zo'n gevoel dat we Iaat zullen eten, vanavond,' mompelde hij en nam haar oorlelletje tussen zijn lippen.


    'Dat eten kan wachten. Ik heb meer trek in jou.' Haar vingers dwaalden over zijn blote borst en langs zijn zij. De geur van haar parfum kwam in zijn neusgaten en hij werd er door geprikkeld.


    Zijn lichaam tintelde plotseling van de behoefte dit onweerstaanbare en aantrekkelijke wezentje, dat zo opwindend fijn rook en smaakte, te bezitten. Hij trok haar naar zich toe. Zijn strelende lippen en vingers onderzochten het pure wonder van haar lenige lichaam.


    'Draai het licht uit, Nick. Op dat ene lampje na. Ik wil je zien, helemaal.'


    Hij draaide het knopje om. Slechts één lamp bleef branden en belichtte de twee menselijke lichamen die zo prachtig bij elkaar pasten. Televisiestemmen klonken, maar geen van beiden besteedde daar enige aandacht aan.


    'Goedenavond, Steve.'


    'Goedenavond, Pete.'


    Een ogenblik bleven de man en de vrouw roerloos naast elkaar liggen. Zeker één van hen beiden dacht aan die nacht in Dublin, toen ze ontdekt hadden hoe geweldig de liefde kon zijn als beide partners zonder al te veel te spreken wisten wat de ander het fijnste en opwindendste vond. Zij voelde de harde kracht en mannelijke zinnelijkheid van zijn prachtig gespierd en lenig lichaam. Hij voelde haar sierlijke, zijdeachtige zachtheid en de beheerste kracht van haar vrouwelijke vormen. Toen ontmoetten hun lippen en lichamen elkaar en begonnen ze zich te bewegen. Het vonkje werd tot een verterend vuur aangewakkerd.


    'Nick, lieveling ... Ah ...'


    'Robyn. Liefste ...'


    Toen werd het stil op het geluid van hun bewegende lichamen en hun sneller gaande ademhaling na. Het televisietoestel bromde duizenden kilometers ver weg. Twee lichamen bewogen zich golvend in een hartstocht die steeds heviger werd. Hij deed niet zacht met haar, noch zij met hem. Ze gaven zich beiden helemaal over, gaven en namen met grote intensiteit, want hun wereld was een wereld van gevaar; ze leefden ieder ogenblik intens. Hij lag onder haar, zijn gespierde arm om haar heen en hij drukte haar hard tegen zich aan. Haar borsten schenen in zijn borst op te gaan en haar donkere haren streken langs zijn gezicht. Zo bleven ze een tijd liggen terwijl hij nam wat zij aanbood en hun beide lichamen hongerig trilden. Toen draaide hij zich zo om dat zij onder hem kwam te liggen, onder hem gevangen lag en ze hem zwijgend smeekte haar naar die top van razende wellust te voeren waar slechts hij haar brengen kon. Zij eiste en hij gaf, hij eiste en hij nam. Plotseling werden ze beiden door een laatste, grote golf opgenomen en hielden elkaar stijf vast in de zoete, vreugdevolle pijn van hun absolute en volmaakte vereniging. Hij sloot zijn ogen, liet haar wat los en probeerde weer op adem te komen. Robyn kreunde even en zuchtte. Zo zou het zijn, dacht hij gelukkig terwijl hij over haar haren streek en haar warme adem op zijn gezicht voelde, morgen en overmorgen en daarna. Er was geen enkele reden om aan iets of iemand anders dan aan haar te denken. Naar de duivel met die Rus. Naar de duivel met alle ver verwijderde en onbelangrijke problemen van de wereld. Hij had er niets mee te maken.


    Toen ging de telefoon.


    


    De taxi manoeuvreerde voorzichtig tussen het verkeer door en ging van het vliegveld Dulles naar het hartje van de hoofdstad. Nick betaalde de chauffeur in de 14th Street en liep een paar straten verder naar een rustige bar, waar hij vlug opbelde en een borrel dronk. Zijn eerste reactie op het voorzichtige telefoontje van J-2 was er één van heftige afkeer geweest, maar die had plaats gemaakt voor nieuwsgierigheid toen de agent-chauffeur van AXE hem pijlsnel naar het vliegveld Newark had gebracht en hem op een vliegtuig


    naar Washington had gezet. Hij had geen andere instructies ontvangen dan dat Hawk hem onmiddellijk op het Hoofdkwartier wenste.


    Nick liep de bar uit en nam een andere taxi naar het gebouw op Dupont Circle.


    Hawk wachtte op hem in het zes verdiepingen tellende gebouw van de Verenigde Nieuws en Telegraaf Dienst. Met zijn hemdsmouwen opgerold, potlood achter zijn rechteroor en een stapel kranten in zijn hand leek hij op en top de taaie, pezige hoofdredacteur van een kleine krant. Maar het kleinsteedse was puur bedrog. Zijn energieke stem kwam boven het geratel van de telexmachines uit. Goed dat je er bent. Laten we naar mijn kantoor gaan. Hoe gaat het met je schouder?'


    'Prima.' Nick trok een stoel bij en ging zitten. 'Waarom die haast?' Hawk trok een la open en pakte er een sigaar uit. 'Dit. zal je wel niet bevallen,' zei hij. 'Het wordt een opdracht in je eigen stad en het past niet helemaal in je straatje.'


    Nick trok zijn wenkbrauwen op. 'Waarom moet ik het dan doen? Ik heb er geen enkel bezwaar tegen eens iets anders te doen, maar is het niet altijd regel geweest ergens anders te wonen dan waar je je werk deed? En als het niet helemaal op mijn terrein ligt, is iemand anders er misschien beter voor geschikt.'


    Het hoofd van AXE staarde hem koeltjes aan. 'Merkwaardig genoeg zijn die gedachten ook al bij mij opgekomen. Moet ik aannemen dat je de opdracht weigert voor je weet waar het om gaat?'


    'Nee.' Nick schudde zijn hoofd en zocht naar zijn sigaretten. Hawk had altijd een hele serie van die goed doorwrochte antwoorden gereed. Het was beter hem maar te laten praten.


    Even was het stil. Hawk wachtte tot Nick zou beginnen op te spelen en Nick wachtte tot Hawk hem de zaak uit zou leggen. Hij vroeg zich af waarom Hawk dit spelletje eigenlijk met hem speelde. In de regel was het een foefje van hem om om de zaak heen te draaien en te wachten als hij onplezierige dingen moest zeggen. Bij zijn lessen over sabotage of dodelijke vergiften deed hij dat ook vaak.


    Nick realiseerde zich wat er ging komen: een rot opdracht. Hawk stak zijn sigaar aan en nam een paar trekjes.


    'Zoals je weet,' begon hij, 'komt Chroesjtsjev naar New York. Je hebt misschien die geruchten gehoord over een complot om hem te vermoorden. Of niet?' Hij zweeg.


    'Eigenlijk niet. Ik heb geruchten over geruchten vernomen, maar niets van een complot gehoord. Het woord "moord" ben ik niet tegengekomen. Ik dacht dat dit zo'n beetje het normale gedoe was; gehate communistenleider, wraakgierige bedreigingen van alle kanten en dan pffft! Allemaal herrie om niks.'


    'Ik hoop dat het deze keer ook bij pffft blijft,' zei de oude droogjes. 'Maar we hebben reden om aan te nemen dat we moeilijkheden krijgen. We hebben rapporten ontvangen -hoofdzakelijk uit Cuba - dat als de Sovjet-premier weer naar de Verenigde Staten zou komen er een poging zou worden ondernomen hem te vermoorden.'


    'Door wie? Vrije Cubanen? Kennelijk niet door de een of andere idioot, anders zou u er geen rapporten over hebben ontvangen. Een Amerikaanse groep?'


    'Ik weet het niet,' zei Hawk nadenkend. 'Als ik het wel wist zou je hier waarschijnlijk nu niet zitten. Het enige dat ik je vertellen kan is dit: al verscheidene maanden zijn er korte, niet al te duidelijke rapporten binnengekomen over het een of andere vage plan om de premier van de Sovjet-Unie te vermoorden in de Verenigde Staten. Dat is alles wat we weten. Het is eigenlijk niets en toch is het veel. Belangrijk is dat die rapporten bleven binnenkomen en nog steeds binnenkomen. We krijgen ze van onze man in Cuba, we krijgen ze van vluchtelingen en af en toe krijgen we ze van onze mensen in Azië. We kunnen dat verhaal niet naast ons neerleggen. En we zijn er niet alleen in geïnteresseerd omdat ze binnen blijven komen. Er zijn twee uiterst belangrijke feiten. Eén: de meeste van deze geruchten komen uit Cuba, wat nu niet bepaald onze betrouwbaarste bondgenoot is en momenteel de neiging heeft een keiharde communistische politiek te gaan voeren. Twee: het plan stelt als eis dat de premier zich niet in China, niet in Cuba, maar in de Verenigde Staten bevindt en het is bijna zeker dat hij in New York moet zijn. Het is mogelijk dat hij nog een uitnodiging krijgt om andere delen van het land te bezoeken, maar het doel van zijn komst is de openingsbijeenkomst van de Verenigde Naties bij te wonen. En dat zal hij doen ook.'


    'Ik neem aan,' zei Nick peinzend, 'dat u gelooft dat het plan een tweeledig doel heeft: die Rus kwijtraken en de Verenigde Staten of de Verenigde Naties of misschien beide in een slecht daglicht stellen.'


    'Zoiets, ja,' knikte Hawk. 'Het resultaat kan het einde van de wereldorganisatie betekenen. Het kan zelfs het einde van de wereld betekenen. Het is bijna zeker dat als Rusland meent dat de Verenigde Staten direct of indirect verantwoordelijk zijn voor de dood van de Sovjet-premier, er een koude oorlog zal komen die zo koud zal worden dat we allemaal van de kou zullen sterven. Of er zal een echte oorlog uitbarsten, wat het einde van ons allemaal zal betekenen.'


    'Ik neem aan dat u gelijk heeft,' zei Nick. 'Maar het klinkt niet logisch. Niemand zou er iets bij winnen.'


    'Het is geen kwestie van logica. Wie de zaak ook over zal nemen, hij zal zijn kracht moeten tonen en de moord moeten "wreken." Rusland zou zich niet kunnen permitteren zijn gezicht te verliezen door de oorlog niet te verklaren. We hebben een heel stel minder ernstige incidenten gehad en die hebben ons ook al vlak aan de rand van de afgrond gebracht. Nee, je moet niet logisch redeneren.' Hawk kauwde op zijn sigaar. 'Internationale politiek is een voetbalwedstrijd die op een mijnenveld gespeeld wordt. Beide partijen willen doorspelen tot één van hen de lucht in is gevlogen. En als ze allebei de lucht in vliegen, nou, dan weet de ene partij tenminste dat ze de andere meegesleept heeft. Nee, ik geloof dat als die poging slaagt, we een steeds slechter wordende verhouding met de Russen kunnen verwachten, die we ook niet meer kunnen verbeteren. We moeten de zaak dus nu tegenhouden. We kunnen in geen geval toestaan dat onze gast iets overkomt. Het kan me niet schelen of hij tien minuten nadat hij de terugreis naar Moskou heeft aangevangen doodvalt, zolang er maar niets met hem gebeurt als hij zich op ons grondgebied bevindt.'


    'Dat ben ik niet helemaal met u eens.' Nick schudde zijn hoofd. 'Ik geef toe dat de problemen minder gecompliceerd zouden zijn als wij niet voor zijn dood verantwoordelijk gesteld konden worden. Maar we zouden tóch tot onze nek in de puree zitten. Wie volgt de dode op? Misschien weer een Stalin? Uh-uh. Dan liever nog maar deze vent die we tenminste kennen.'


    Hij zocht in zijn zakken naar een Player. 'Maar wie wint er het meest bij als de premier wordt gedood? Het is best mogelijk dat zo'n moordenaar iemand is die helemaal niet denkt in termen van oorlog. Fanatici denken niet altijd aan het uiteindelijke resultaat. Het zou een groep fascisten kunnen zijn. Het zou een groep eerlijke, domme maar eerlijke anticommunisten kunnen zijn. Het zou een stel Cubanen kunnen zijn die in Rusland teleurgesteld zijn. Het kan een Chinese of zelfs wel Russische communistische groepering zijn die zich als rivaal beschouwt. Wat een fijne manier voor een ambitieuze Rus om aan de macht te komen! Als hij maar wat banger voor een oorlog was!'


    'Zo ligt de zaak precies,' zei Hawk. 'Misschien ligt ons antwoord daar. Maar verder getheoretiseer heeft geen zin. We moeten meer feiten hebben en we moeten de premier beschermen. Gelukkig hebben we nog even de tijd. Ik zou graag willen dat je een paar dingen goed in je hersens prent voor we spijkers met koppen gaan slaan. Het eerste is de verbazingwekkende snelheid waarmee de nieuwsmedia het verhaal van de poging om de minister-president te vermoorden hebben opgepikt. Tot dusver zat dat alleen in onze dossiers. Iemand heeft dit nieuws op dit merkwaardig geschikte tijdstip door laten sijpelen. Het lek zit niet bij ons. Iets anders waar je je gedachten eens over moet laten gaan is de huidige, ijzige periode in de koude oorlog. Je zult je herinneren dat de goede verhouding afgelopen was toen die incidenten op de Autobahn plaatsvonden. Sinds die tijd is de situatie verslechterd dank zij speciaal georganiseerde incidenten, die ten doel hadden wrijving tussen Rusland en de Verenigde Staten te veroorzaken. Dat moeten we niet meer hebben. En zeker niet zo'n verschrikkelijk incident als een geslaagde aanval op de Sovjet-leider.'


    Hij gluurde naar Nick alsof hij hem er van verdacht zelf donkere plannen te beramen om de moord te plegen. Hij trok een geel notitieboekje en een potlood naar zich toe en zei opgewekt: 'Oké, nu zul je wel willen weten wat jouw rol in dit alles wordt.'


    'Inderdaad.' Nick keek Hawk vol verwachting aan.


    Het hoofd van AXE begon betekenisloze poppetjes op het notitieboekje te krabbelen. Zonder Nick aan te kijken, zei hij: 'Natuurlijk. Het wordt jouw baantje te zorgen dat zoiets niet gebeurt. Nadat we de zaak van alle kanten bekeken hebben, ga je onmiddellijk terug naar New York en voer je je plannen uit. Je zult persoonlijk bij de premier zijn vanaf het ogenblik dat hij aankomt tot het moment dat hij vertrekt.' Hawk sloeg zijn ogen op en staarde doordringend en ietwat uitdagend naar Nick die hem aangaapte.


    'Mijn baantje?' Hij sloot zijn mond en slikte. 'Maar natuurlijk! De FBI en de Geheime Dienst en de lijfwacht en de gemeentepolitie en de veiligheidsdienst van de Verenigde Naties hebben het veel te druk om zich met zo'n wissewasje bezig te houden. En natuurlijk zijn hun hulpmiddelen en uitrusting ook zo onvoldoende dat ze onmiddellijk aan mij hebben gedacht... !' Hij lachte even. 'Dit is geen opdracht voor mij. Noch voor AXE.'


    Hawk zuchtte. 'Toch wel. In de eerste plaats ben je niet alleen lijfwacht. Jij zult verantwoordelijk zijn voor alle veiligheidsmaatregelen en - van tevoren - slimmer moeten zijn dan de moordenaars. In de tweede plaats, de Chef heeft speciaal om jou gevraagd.' Nick boog zich geïnteresseerd naar voren. Er bestond in de Verenigde Staten slechts één man die Hawk Chef noemde. 'Hij bewonderde de manier waarop jij die Harcourt-affaire toen behandeld hebt, hoewel Judas er in slaagde weg te komen. Verder: de hoofden van de Geheime en Veiligheidsdiensten zijn het met elkaar eens dat-een AXE-agent met zijn specialistentraining in explosieven, dodelijke wapens en zijn kennis van de gemene streken van andere mensen de geschiktste man is om alle plannen te coördineren en er op toe te zien dat ze uitgevoerd worden. Men heeft jou uitgekozen omdat de Chef om je vroeg... en omdat jij de man bent die ik het slechtst missen kan.' Nick tipte de as van zijn sigaret en stond op. Hij keek Hawk aan. 'Ik neem aan dat ik vandaag een beetje traag ben. Of misschien ben ik te gevleid om alles duidelijk te kunnen zien.' Zijn staalgrijze ogen boorden zich in die van Hawk. 'Wat heeft "die ik het slechtst missen kan" ermee te maken? Is deze opdracht zo'n zacht gekookt eitje dat mij onmogelijk iets kan overkomen?'


    'Integendeel. Ga in godsnaam zitten. Ik kan niet tegen je praten als je zo boven me uit torent. Goed, we bieden de Russen dus de beste aan die we hebben: jou. Een hooglijk gespecialiseerd geheim agent die we ons niet kunnen permitteren te verliezen en ook niet van plan zijn te verliezen. Als iemand de premier te grazen neemt, zal hij ook jou te pakken moeten nemen. Jij bent zijn garantie, juist omdat je de man bent die we het minst van allen kunnen missen. Begrijp je het nu? Je kleeft aan hem als zijn schaduw. Zijn dood betekent jouw dood, zijn leven jouw veiligheid. Voor deze ene keer moeten we het risico nemen bekend te maken dat één van onze geheime topagenten met de opdracht is belast. Een soort public relations.' Hawk lachte even. 'Het is zeer gevaarlijk en juist daarom zo'n goede zet. De Russen weten beter dan wie ook dat je niet met je beste agenten te koop loopt als het niet beslist noodzakelijk is. We gooien je dus voor de wolven, Carter.'


    'Nu u het zo stelt,' zei Nick, 'klinkt het wel redelijk. En nogal link ook, dacht ik zo. Maar ik ben niet van plan om dit mijn laatste opdracht te laten worden. Tenzij u wilt dat ik er, als ik de premier uitwuif, maar meteen mee ophoud voor AXE te werken, gelooft u dan ook niet dat het beter is dat ik de een of andere schuilnaam aanneem en me vermom als ik me tussen de wolven stort?'


    'Natuurlijk,' zei Hawk. 'Ik zei dat we niet van plan waren jou te verliezen en daarmee bedoel ik niet alleen jou in levenden lijve, maar ook je waarde voor ons. Als we hier klaar zijn gaan we naar de afdeling Vermommingen.' De afdeling Vermommingen deed zijn fantastische werk niet op poppen maar op gezichten en personen. De artiesten die er werkten en die van Hollywood, de OSS en de beste medische faculteiten in het land kwamen, wisten alles van make-up, crimineel gedrag, plastische chirurgie, anatomie, vals en echt haar, vingerafdrukken, cosmetica, dermatologie, tandheelkunde, contactlenzen en kunstledematen, tatoeëringen en moedervlekken. Hawk zat nog steeds wat te krabbelen. Hij tekende ronde gezichten met kale koppen.


    'Goed dan. De premier arriveert per straalvliegtuig de dag vóór de openingszitting. Als het in jouw plannen past, kunnen we het wel voor elkaar boksen dat hij te logeren gevraagd wordt in een particulier huis in New York. Hij zal natuurlijk zijn eigen Geheime Dienst mannen meebrengen. We weten alleen nog niet hoe lang hij blijft. Waarschijnlijk niet meer dan een paar dagen met die productiecrisis in zijn eigen land. Je weet nog niet veel, je hebt nauwelijks de tijd gehad om de situatie te overdenken, maar toch zou ik je willen vragen: hoe denk je onze bezoeker te gaan beschermen?'


    Het was Hawk's speciale methode om een nieuw gezichtspunt te krijgen. Hij hechtte veel waarde aan onmiddellijke reacties en eerste indrukken: het frisse en spontane kon waardevol zijn. Nick ordende een ogenblik zijn gedachten. 'Ik geloof dat we het zo maar moesten doen ...'


    


    In het vroege ochtendzonnetje was het op Kennedy Airport stiller dan anders. De enige toeschouwers op de promenade bestonden uit gewapende agenten. De wegen naar het vliegveld werden zwaar bewaakt. De meeste waren afgesloten. Het stilgelegde verkeer stond met de bumpers tegen de wegversperringen aan. Politie-helikopters scheerden laag over het terrein. Onopvallende auto's stonden op verschillende punten klaar met draaiende motoren.


    Het grote Russische straalvliegtuig stond op het platform als de een of andere grote vogel die net op zijn nest is neergestreken. Twee rijen waakzame mannen van de Militaire Politie vormden een doorgang van het vliegveld naar de deur van de aankomsthal.


    Binnen in het gebouw waren gangen, hallen en wachtkamers afgezet met agenten in burger. In kantoren stonden in het geheim mannen met pistolen en machinegeweren opgesteld. Buiten stonden wagens waarvan men de motoren vast warm liet lopen en die bemand waren met mensen van de Geheime Dienst en bewaakt werden door mannen met revolverholsters. Nick liep met de groep Russische bezoekers tussen de rijen geüniformeerde mannen door. Een gemengde groep van Amerikaanse en Russische geheime agenten liep voorop. De Russische premier liep met zijn schommelende gang tussen hen in. Hij werd geflankeerd door gespierde lijfwachten. Een eindje daarachter liep Nick met generaal Zabotov.


    Zabotov was kort na Nick's bezoek aan Washington in de Verenigde Staten aangekomen. Als hoofd van een vooruit gestuurde groep agenten van de Russische Geheime Dienst, had de Russische generaal met Carter en de belangrijkste mannen van de Geheime Diensten van Amerika overleg gepleegd. Sommige van zijn eisen waren Nick fantastisch voorgekomen en hij had zijn oordeel over enkele van Nick's maatregelen in een smalend lachje uitgedrukt. In dit geval was echter een gedeelte van Nick's opdracht dat hij geruststellend moest optreden, dus willigde hij iedere Russische eis in en overtuigde zich er terdege van dat zijn eigen instructies ook opgevolgd werden. Zabotov keek hem aan terwijl ze verder liepen. De Rus zag een man die hem bekend was als Richard MacArthur; een krachtig gebouwde kerel die groter was dan hijzelf en waarvan men zei dat hij Amerika's belangrijkste geheime agent was.


    De ogen van de man waren diep bruin, er zat al wat grijs in zijn donkere haar. Hij scheen nogal zware kaken te hebben,, maar daar kon ook wel wat schaduw bij zitten. Bij zijn ene ooghoek zat een pukkelig litteken. Zijn krachtig figuur begon om zijn middel wat dikker te worden en het kwam Zabotov voor dat de man naast hem een heel klein beetje met zijn been trok.


    Nick's beste vrienden zouden hem niet hebben herkend. Zij waren gewend aan staalgrijze ogen, een strakke, gladgeschoren kin, een lenig en sterk figuur en de lichte gang van een panter.


    Een groep hooggeplaatste personen van de regering, het stads- en staatsbestuur begroette de groep Russen in het gebouw op het vliegveld. Het hele gevolg bleef even staan. Nick schuifelde dichter naar de premier toe. Zijn ogen gingen snel heen en weer tussen de verschillende mannen die hij hier opgesteld had. Iedereen hier had zich aan een uitputtend onderzoek van de Veiligheidsdienst moeten onderwerpen. Ieder gezicht was hem bekend en was te vertrouwen.


    De optocht liep verder. Zabotov boog zijn hoofd iets naar Nick. 'Ik neem aan dat u zich herinnert wat ik op onze eerste bijeenkomst heb gezegd. Als er iemand met de bedoeling de premier - iets te doen maar bij hem in de buurt komt... als hem iets overkomt...'


    Hij wachtte even en keek naar Nick.


    'Er overkomt hem niets,' zei Nick met een zekerheid die hij niet voelde.


    'Goed,' zei Zabotov met een duivelse grijns. 'Dan overkomt de Verenigde Staten ook niets.'


    Een ogenblik later spoedde de colonne auto's zich met gillende sirenes van het vliegveld vandaan. De achterhoede werd door motoren gevormd. De stoet reed snel naar Manhattan.


    Nog vijf minuten daarna bleef er op het vliegveld een verbod van kracht om het terrein te verlaten.


    En toch vertrokken er twee groepen op weg naar de binnenstad. Geleidelijk aan werd het verkeer weer toegelaten. Gewapende wachten ruimden de wegversperringen op nadat de stoet voorbij was.


    Bij de toegang tot de Queens Midtown Tunnel naar Manhattan gebeurden er twee dingen. Een verkeersagent begon opeens op eigen houtje te denken en een geparkeerde vrachtwagen scheen pogingen te doen weer op gang te komen. De chauffeur van de vrachtwagen was koortsachtig aan het werk aan zijn wagen vlak bij de ingang van de tunnel en probeerde de motor te starten. De motor sloeg aan. De wagen reed uiterst langzaam met een krakende versnelling de tunnel in. De agent die zo nodig op z'n eigen houtje moest denken, zag het verkeer op de toegangswegen en hoorde de sirenes. Hij voorzag een gigantische bende als hij probeerde de colonne door de rijen wachtende auto's te dirigeren. Nu, voor de stoet gearriveerd was, had hij nog de tijd het wachtende verkeer door te laten en het zo nog net uit de weg te krijgen. Het verkeer dat op de stoet volgde zou hij dan ophouden zoals zijn instructies ook luidden. Hij gaf aanwijzingen, zodat de eerste groep wagens snel de tunnel in reed. In de tunnel scheen de vrachtwagen moeilijkheden te krijgen. Hij ging hortend en stotend verder als een zieke olifant. Maar de chauffeur bleef er onverschillig onder. Hij draaide de knop van een kleine draagbare radio op de zitting naast zich harder. Het geluid stond op volle sterkte.


    Een stem zei: 'Nog één minuut tot de ingang. Hou je gereed. Nog één minuut tot de ingang. Gaan nu sneller. Langzaam doorrijden. Wacht op het teken.'


    De vrachtwagen vermeerderde genoeg vaart om de agent in het controlehokje in de tunnel gerust te stellen, maar niet genoeg om wat voor record dan ook te breken.


    Weer klonk de stem door de radio: 'Controleer of het apparaat op drie staat. Herhaal: controleer of het apparaat op drie staat. Hou je gereed. Nu - gebruik de eerste de beste kans. Vooruit!'


    De vrachtwagenchauffeur keek naar het ding in zijn hand. Toen probeerde hij vast te stellen hoe ver hij al in de tunnel was. Het volgende controlehokje was nog niet te zien. Met een vlugge en beheerste beweging wierp de chauffeur een langwerpig pakje door het open raampje op de volgeladen achterbak. Nog twee minuten. Naast hem passeerden een paar wagens. Toen werd het verkeer minder. Het zag er naar uit dat er niet meer wagens de tunnel binnenreden.


    Plotseling werd de betrekkelijke rust verstoord door twee motoren. Ze reden snel naar de uitgang van de tunnel om daar iemand op te wachten.


    Achter in de bak van de vrachtwagen begon iets te smeulen. Bij één van de tolhuisjes buiten schreeuwde iemand: 'Laat die wagen stoppen! Ik zei toch: geen wagens meer voorlopig!'


    De achtervolgde wagen was reeds in de tunnel en had zeer veel vaart. Een politieauto volgde hem snel.


    In de tunnel kraakte een tweede radio.


    'Houdt u gereed voor moeilijkheden! Wagen onbevoegd tunnel binnengereden, grote snelheid, Master Special tweeënzestig, zwart. Negeerde stopteken


    De inzittenden van de vier wagens in de stoet hoorden dit bericht met gemengde gevoelens aan. In de tweede wagen haalde de krachtig gebouwde man van de Amerikaanse Geheime Dienst zijn revolver uit de holster en zei kortaf iets tegen de grote militair naast hem. De kleine man met het kale hoofd keek hen vanuit zijn kleine oogjes even schuin aan.


    Uit de vrachtwagen vóór hen kwamen dikke rookwolken. Een wacht sprong met een schuimblusser in zijn handen toe, maar de vrachtwagen donderde verder. De vlammen sloegen achter uit de wagen en er ontwikkelden zich verstikkende rookwolken. De wagens die er achter reden hielden hun vaart in en botsten tegen elkaar op. Er schreeuwden mensen. Plotseling remde de wagen heftig en kwam glijdend tot stilstand. Hij stond dwars over de beide rijbanen en sloot de tunnel volkomen af.


    Ver daarvoor begon de Master Special met de politiewagen op zijn hielen vaart te verminderen. De politiewagen haalde hem in en ging er naast rijden. Plotseling stopte de chauffeur, de wagen raakte achter de politiewagen in een slip en kwam met een geweldige klap tegen het smalle trottoir langs de muur. Er sprongen vier mannen uit. Twee van hen droegen machinegeweren en twee hadden onregelmatig gevormde voorwerpen in hun handen. Ze droegen alle vier gasmaskers.


    Kogels van de politie spatten in de tunnel in het rond. Er zeilden twee voorwerpen door de nevelige lucht die even later ontploften. De vier gemaskerde mannen baanden zich schietend een weg langs de politiewagen en verdwenen in de rook.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    'Traangas.'


    De kreet werd door verschillende stemmen overgenomen en weerkaatste in de tunnel.


    De vrachtwagen was een vuurspuwend monster.


    In de vier wagens van de stoet werd een ontzaglijke activiteit ontwikkeld. In een wagen ratelde een scherpe stem instructies in een microfoon terwijl iemand gasmaskers uit een vakje haalde. Zwaar gewapende mannen met zwart gemaakte gezichten sprongen uit de andere wagens en verspreidden zich door de tunnel. De tunnel was een hete, brandende hel geworden. Een wacht die de door de hitte uitgezette deur niet meer open kon krijgen en in zijn controlehokje gevangen zat schreeuwde meelijwekkend.


    De corpulente, kleine man met het kale hoofd bleef stil in de tweede wagen van wat vroeger een stoet was geweest zitten. Hij vroeg zich een ogenblik af wat er met de chauffeur van die brandende vrachtwagen was gebeurd. Hij dacht er niet te lang over na. De man die naast hem zat hief plotseling zijn revolver op, richtte zorgvuldig en vuurde op de gestalte die over het smalle trottoir naar hen toe kroop. Dodelijk getroffen viel de gestalte neer.


    De rook begon dikker te worden. Het vuur van machinegeweren ratelde door de tunnel. Ergens schreeuwde een stem bevelen. En er kwam hulp.


    Binnen enige ogenblikken was de tunnel één bulderend slachtveld waarop de aanvallers met één tegen tien in de minderheid waren. Politie en brandweerlieden liepen in groten getale door de rook. Zelfs toen dit gevecht op zijn hevigst was, hielden er aan beide zijden van de tunnel ambulances stil en trotseerden in het wit geklede verplegers de hel in de tunnel.


    Toen het voorbij was, waren er twee vrouwen flauwgevallen en had een oudere man een hartaanval gekregen. Een klein meisje was hysterisch. Er waren veel pijnlijke ogen en zere kelen. De agent in het controlehokje en twee agenten van de patrouilledienst zouden wekenlang geen dienst kunnen doen. Vijf mannen waren gedood. Eén van hen was de chauffeur van de vrachtwagen. De anderen waren de inzittenden van de zwarte Master Special.


    Tenslotte werd de rijbaan in de tunnel vrijgemaakt.


    De versterkte colonne ging verder.


    De korte, gedrongen kaalkop in de tweede wagen trok zijn wenkbrauw op en ontblootte zijn tanden in een onbedoelde snauw. Het kwam door de wijze waarop zijn gezicht gevormd was. Hij kon er niets aan doen.


    De grote, krachtige geheime agent die naast hem zat zei: 'En, excellentie, hoe voelt u zich?'


    De dikke man haalde het papiertje van een stukje kauwgom en stopte de kauwgom in zijn mond. 'Niet zo slecht,' zei hij. 'Alles in aanmerking genomen nog niet zo slecht.'


    


    De groep ging naar het appartement aan de Park Avenue van de Amerikaanse industrieel Elmer K. Forrest, ogenschijnlijk iemand die Rusland met luide mond aan de kaak stelde, maar in werkelijkheid een vurig pleitbezorger voor betere handelsbetrekkingen en culturele relaties tussen de twee grote machten.


    Ieder die in het gebouw van Forrest woonde werd nagegaan. Ieder lid van zijn particuliere personeel zowel als de andere mensen die permanent in het gebouw werkten, waren op hun politieke betrouwbaarheid getest. Er waren versterkingen aanwezig die bestonden uit mensen die speciaal getraind waren een dubbele rol te spelen: geheimagent-kok, agent-glazenwasser, agent-liftbediende enzovoort. Het gebouw zelf was grondig doorzocht door mannen van de Veiligheidsdienst. Groepen gewapende mannen in burger bewaakten onopvallend de flat, het gebouw, het dak en de straat.


    Nick Carter zat in de studeerkamer van Forrest en ging in gedachten de lijst veiligheidsmaatregelen nog eens na. De tocht naar de stad en terug en naar de Verenigde Naties moest nog plaatsvinden. Maar dagenlange gesprekken met het hoofd van de mannen in het VN-blauw hadden geresulteerd in een actieplan dat volgens Nick bijna waterdicht moest zijn.


    Zabotov,-gevolgd door één van Forrest's betrouwbaarste bedienden, kwam de studeerkamer binnen. De man droeg een blad waarop ijs, glazen en wodka stonden. Op een knikje van Zabotov zette hij het blad neer en verliet het vertrek.


    Nick trok vragend zijn wenkbrauwen op. 'De premier feliciteert u,' begon de Russische generaal. 'Hij bewondert uw weldoordachte plannen en wenst dat wij toosten op zijn gezondheid.'


    'Een waardige toost,' zei Nick. 'Ik stel het zeer op prijs en zou hem niet graag in de steek laten.'


    'Dat zou ik ook liever maar niet doen,' zei Zabotov terwijl hij de fles pakte.


    


    Drie dagen en nachten van onafgebroken dienst hadden Nick een gespannen gevoel gegeven. Zijn ogen brandden. De zelfdiscipline die hij met yoga verkregen had, hielp hem zijn hoofd koel te houden. Yoga-oefeningen hielden hem op de been en gaven hem nog een zekere mate van ontspanning. Maar het was, dacht Nick, goed dat de Russische leider spoedig terug naar Moskou zou gaan.


    De hoge gast vertoonde tekenen van rusteloosheid. Het was duidelijk dat hij zich veel liever tussen het publiek gestort zou hebben dan zich zo verborgen te moeten houden, en dat hij de gebouwen liever via ondergrondse garages binnen zou gaan dan door grote openslaande deuren over rode lopers. En omdat hij geïrriteerd was, stak hij op de laatste dag in New York een spaak in het wiel.


    Nick zat op de achterste bank bij de Russen in de Algemene Vergadering en bedacht hoe onhandelbaar de man eigenlijk was. Het kale hoofd voor hem bewoog zich druk. Hij gooide de woorden er in snelle korte uitbarstingen uit. Dat er iemand anders op het podium stond te spreken, was kennelijk niet belangrijk.


    De Russische premier had aangekondigd dat hij na de ochtendzitting van plan was met de secretaris-generaal in de rozentuin te gaan wandelen. Wat erger was, er waren fotografen en verslaggevers uitgenodigd.


    Nick vloekte zacht. Waarom kon hij verdomme niet wachten tot hij thuis in zijn eigen ellendige rozentuin kon wandelen?


    De vergadering was geëindigd. Voor de Russische delegatie althans. Ze stonden, onverstaanbaar tegen elkaar kletsend, op, en verlieten de grote vergaderzaal. Er werd niet gefloten of 'Russische moordenaars' geroepen toen ze vertrokken, want voor de duur van het bezoek van de premier waren de tribunes gesloten. Toen hij merkte dat de Rus met zijn gevolg vertrok, beëindigde de spreker op het podium haastig zijn rede. Als er in de rozentuin iets stond te gebeuren, wou hij er bij zijn. Zijn land had een bijzondere reden om het Sovjet-systeem te haten. De ruimten die voor het publiek toegankelijk waren, waren bijna beangstigend stil. Duizenden woedende toeristen waren bij de poorten teruggestuurd. Mannen van de Veiligheidsdienst met geweren patrouilleerden om het gebouw. Helikopters van de politie vlogen hoog en laag boven de East River.


    De premier en zijn gezelschap propten zich in twee liften en gingen naar de begane grond. Er werd veel, luid en geforceerd gelachen en er werd gesproken met een grote verscheidenheid van regionale accenten. Nick, wiens Russisch goed maar stads was, dacht dat zij het leuk vonden dat ze zo'n grote afstand in een gebouw af moesten leggen voordat ze buiten waren.


    Ze gingen door de glazen deuren naar de tuin. Nick baande zich een weg door een groep minder belangrijke Russische afgevaardigden om op zijn post te komen.


    Een paar rozen bloeiden nog dapper, want de nazomer was voor deze tuin, die één der mooiste van New York City was, goed geweest. Toch kon alleen maar een zeer koppige man er zo op aandringen daar wat te willen paraderen en weinig meer dan de voorzichtig bijgeknipte overblijfselen van de zomer en een laaghangende nevel boven de rivier bewonderen.


    Nick probeerde het nog één keer. 'Sir,' begon hij in het Russisch, 'zou u uw plannen niet willen veranderen? Normaliter bent u absoluut veilig, maar . .


    De korte, gedrongen Rus onderbrak wat hij zeggen wou met een kort en nadrukkelijk gebaar en wendde zich van hem af. Zabotov, die naast Nick stond, glimlachte.


    'U bent te doortastend opgetreden, mijn vriend. Nu gelooft hij dat er geen enkel gevaar bestaat. In ieder geval rekent hij erop dat u hem beschermt tegen wat er maar zou kunnen gebeuren!'


    'Ik hoorde wel wat hij zei,' snauwde Nick. 'Als ik u was, zou ik mijn ogen ook maar goed open houden. Ik geloof niet dat u een medaille zal krijgen als hem iets overkomt.'


    De grote Rus wierp hem een boze blik toe.


    De secretaris-generaal voegde zich kalm en onverstoorbaar bij het Russische gezelschap in de tuin. Verslaggevers en fotografen die daartoe gemachtigd waren, volgden even later. Het groepje werd een menigte.


    Nick keek niet op zijn gemak om zich heen. Er was eigenlijk geen reden, dacht hij, waarom hij zo'n naar en onrustig gevoel zou hebben. Alles scheen rustig te zijn. Mannen van de Veiligheidsdienst die met haviksogen om zich heen stonden te kijken, waren overal geposteerd. De journalisten waren niet alleen allemaal betrouwbaar, maar ook ongewapend. Er was geen enkel onbekend gezicht in de buurt. In de laatste paar weken had Nick iedereen ontmoet die iets met de bewaking van de premier te maken zou hebben. Hij had ieder gezicht zo goed in z'n geheugen geprent alsof zijn leven -of eigenlijk de toekomst van zijn land - er van afhing. Vier helikopters van de politie bewogen zich in de buurt. Eén hield First Avenue in de gaten, een tweede bewaakte de rivier, een derde cirkelde boven het gebouw. De andere zigzagde boven de tuin heen en weer. Er liepen twee geheime agenten met de groep mee. Een schot van een scherpschutter van de overkant van de rivier? Nee, te ver om doeltreffend te zijn. Een verrader in de Russische groep? Onzin. Ze waren allemaal zo nauwgezet onderzocht dat ze op Buitenlandse Zaken geprotesteerd hadden. Dat had Nick allerminst onaangenaam gevonden. Als één van hen plotseling een verlangen aan de dag zou leggen om zich van de Sovjetleider te ontdoen, zou het nu voor de Russen zeer moeilijk zijn te beweren dat er omkoperij of chantage door een Amerikaanse meesterspion achter zat.


    Allemachtig, er kon eenvoudig niets gebeuren.


    Toch was zijn hand zelden meer dan een paar centimeter verwijderd van de kolf van zijn zware Luger Wilhelmina, die hij aan de oorlog had overgehouden.


    De gezette Rus liep in het midden van de groep met Nick en Zabotov direct achter hem. Als iemand nu mocht proberen een aanval op hem te doen, zou hij zich een weg moeten banen door minstens een man of drie, vier.


    Ze waren langs de perken met rozen gelopen en liepen nu langzaam langs het grote, glooiende gazon dat zich van het bochtige pad uitstrekte tot het gedeelte dat voor het publiek opengesteld was. Het kwam Nick voor dat ze erg langzaam liepen.


    De kleine zender-ontvanger die hij bij zich droeg sinds het begin van wat Hawk verkoos te noemen 'de noodtoestand , was nog een extra hulpmiddel in onverwachte situaties. Als het nodig was, kon hij hier binnen een paar seconden versterkingen hebben. Schildwachten stonden correct op hun posten of liepen op en neer over hun voorgeschreven pad. De twee mannen van de Geheime Dienst vormden de achterhoede van de groep. Zabotov hield zijn ogen op de nek van de premier gericht. Nick's ogen waren overal.


    Een helikopter zweefde boven de zuidelijke kant van het gebouw. De tweede vloog weg boven de rivier. De derde was slechts een paar seconden geleden vlak voor hen gepasseerd en bromde boven First Avenue. De vierde was bezig aan het stuk van zijn vlucht dat dwars over de stad voerde. De vijfde ...


    De vijfde hing als een reusachtige bij aan de andere kant van de rivier in de lucht, recht tegenover het wandelende gezelschap.


    Terwijl Nick er nog naar stond te kijken begon hij hun richting uit te vliegen.


    De groep begaf zich in de schaduwrijke koelte van de bomen


    die naast het pad stonden.


    'Mr. Premier,' gooide Nick er in het Russisch uit, 'ik moet u verzoeken daar op die bank onder die bomen te gaan zitten en er te blijven zitten. Dadelijk, alstublieft.' Hij ging tegen de mannen van de Geheime Dienst in het Engels verder: 'Zorg dat deze groep zich verspreidt. Hou ze onder die bomen. Eén van jullie blijft met Zabotov bij de premier en de secretaris-generaal.'


    Nick ging verder in het Russisch: 'Er is een vliegtuig in de buurt dat hier niet hoort. Misschien heeft het niets te betekenen, maar tot wij daar zeker van zijn moet u doen wat deze agenten zeggen.'


    De vijfde helikopter dook naar beneden en volgde een heel nieuwe koers. Of hij had moeilijkheden... of hij zocht iets. Op dat ogenblik was er maar één in de buurt die eventueel hulp zou kunnen bieden.


    Zijn hand ging naar Wilhelmina terwijl hij naar de stemmen over de radio luisterde.


    'NY028 voor NYB20 - Maak u bekend! Maak u bekend! Wat doet u hier? NY1B20! Identificeert u zich.'


    Helikopter vier vroeg hem zich bekend te maken. Er kwam zeen antwoord.


    De vijfde helikopter daalde en de motor maakte een sputterend geluid. Hij zweefde laag over het gazon naast de bomen. Vlak bij de plaats waar de Russische bezoekers zich bedden. De motor leek onregelmatig te lopen. Zou het een bonafide toestel van de politie kunnen zijn die zowel motor- als radiostoring had?


    Nick besloot dat dat onmogelijk was. Hij zei in de kleine microfoon: 'NY1B20. NY1B20. Verlaat dit gebied dadelijk. Ik verhaal, verlaat dit gebied dadelijk. NY028. NY028. Probeer dat toestel te onderscheppen. Indien noodzakelijk vuren. Alle andere toestellen: keer direct terug naar de noordelijke zijde van de tuin van de VN.'


    Ze kwamen snel naderbij.


    Maar iets anders gebeurde nog sneller.


    Ze ongeïdentificeerde helikopter vloog plotseling uit de buurt van het politietoestel NY028 en zakte als een lift tot bijna op het gras. In het open raampje verscheen een hoofd met een vliegbril, gevolgd door een hand die iets vasthield. Het kleine ding vloog door de lucht naar Nick. Als in een vertraagde opname liet hij Wilhelmina vallen en greep hij het ding dat voor hem over de grond rolde. Toen hij het zware voorwerp in zijn handen had wierp hij het in één doorgaande beweging in de richting van de helikopter terug. Hij had een onderdeel van een seconde de tijd om te hopen dat het toestel van de moordenaars geraakt zou worden, om te merken dat dat niet gebeurde, om Wilhelmina op te pakken, en de diepe krater te zien die er plotseling in het gazon net achter de vijfde, moorddadige helikopter ontstond. Hij hoorde een oorverdovende klap. Grote plaggen gras en kluiten aarde schoten de lucht in en kwamen op de helikopter terecht. Die schommelde heen en weer en viel toen met een daverende klap op de grond.


    Nick rende er heen. De helikopter van de politie maakte hortend en stotend een landing in de buurt.


    Er bewoog iets in de verongelukte helikopter. Dat iets richtte een geweer.


    Nick dook in elkaar en vuurde twee keer.


    Het geweer viel de moordenaar uit zijn handen, de vliegbril knapte en viel van zijn hoofd. Een veeg bloed verscheen bij zijn slaap.


    Binnen enkele ogenblikken leek het eens zo gladde gazon op een gebombardeerd vliegveld.


    De man was wonderlijk genoeg nog in leven.


    Nick en één van de wachten sleepten hem uit zijn stoel terwijl twee gewapende agenten het toestel doorzochten.


    'Help me ... help me toch. Zak. Kijk in m'n zak.' De man bewoog zich iets en mompelde moeizaam.


    'Voor wie werk je? Met z'n hoevelen zijn jullie?' zei Nick terwijl hij de zakken van de man doorzocht.


    'Binnenzak... brief. Help mijn vrouw. Haar schuld niet. Korea ... brief...' Hij zuchtte en zijn hoofd viel op zijn borst.


    Tegen de tijd dat de ambulance gekomen en weer vertrokken was en het verwoeste gazon weer een heel klein beetje op iets ordelijks leek, had Nick via de radio Hawk al rapport uitgebracht.


    r.én ding had hem een schok gegeven: de man was bijna zeker een Amerikaan geweest. Dat zou een hoop gedonder geven. Noodplan A werd in werking gesteld. Een zwaar gepantserde auto die bij de uitgang met draaiende motor stond te wachten, gleed snel over het brede pad en pikte de premier en de leden van zijn gevolg op. Ze hadden zich slechts een paar meter van de plaats bevonden waar de bom het eerst terechtkwam. Nick huiverde toen hij er aan dacht wat er had kunnen gebeuren. Goddank.


    De grote wagen was snel naar de inrit van de ondergrondse garage gereden. Daarvandaan was de geschrokken groep naar een privé-suite gebracht, waar ze, op de onverstoorbare Oe Thant na, allemaal ingestort waren.


    Ze wachtten op Nick.


    Zo, MacArthur. Er is dus toch het een en ander met je ingenieuze plannen misgelopen.'


    Het duurde even voor Nick zich bewust was dat de schampere woorden van Zabotov tot hem waren gericht. Plotseling voelde hij zich moe - bijna zo moe dat hij zijn schuilnaam vergeten was.


    Nee, generaal. Dit gebeurt alleen wanneer men van de planden afwijkt. En nu kan men de premier misschien naar zijn lunchafspraak begeleiden.'


    Maar de korte, gedrongen Rus was niet in de stemming zijn maatschappelijke verplichtingen na te komen. Een kleine groep verslagen Russen verliet stil het gebouw in strikte vereenstemming met Nick's nauwgezette maatregelen.


    Zabotov maakte toen ze naar de flat van Forrest gingen reen opmerking meer. De uitdrukking op zijn gezicht was een vreemde mengeling van boosaardigheid en respect.


    Kort nadat ze in de luxueuze flat waren aangekomen, begon het gezelschap van de premier toebereidselen voor het vertrek te maken. Nick vocht tegen zijn moeheid en dwong zich te concentreren op deze laatste fase van de 'noodtoestand'. Verschillende hooggeplaatste autoriteiten uit Washington kwamen en gingen. Hij schonk nauwelijks aandacht aan hen en raadpleegde via de radio alleen Hawk.


    Op het vliegveld bleef de premier tenslotte boven aan de trap even staan en keek Nick aan.


    'Als premier van de Sovjet-Unie.' zei hij, ben ik woedend. Maar als mens dank ik u.'


    Toen verdween hij schommelend in het Russische vliegtuig.

  


  
    


    Hoofdstuk 3


    


    'Minder dan drie maanden later veranderde ik van gedachten, maar het was al te laat. Ze hadden me te pakken. In het begin wilden ze alleen maar inlichtingen van me die ik echt niet wist. Maar toen dwongen ze me een stel van m'n vrienden te verraden. Ik geloof niet dat ik je hoef te vertellen hoe. Eindelijk gaven ze me wat geld en lieten me naar huis gaan. Ze zeiden me dat ik aardig wat kon verdienen door wat kleine dingen voor hen te doen. Ik deed dat dus en verdiende inderdaad wat geld. Ik had dat geld nodig. Van toen af was het altijd "nog één, laatste opdrachtje". Ze wilden dat ik weer in de fabriek ging werken en dat deed ik dus. Eerst wilden ze geruchten die ik opving, toen brieven uit de dossiers, toen nieuwe plannen en bijzonderheden daarvan. Ik had er genoeg van. Ik wilde er mee ophouden. Ik wilde niets met zulke zaken te maken hebben. Maar ik had Janie en de kinderen en ik was bang dat hun iets zou overkomen. Dit keer zeiden ze dat dit de allerlaatste opdracht was. Ze vertelden me waar het om ging. Ik probeerde er van af te komen. Ik probeerde te zeggen dat ik het niet deed, maar...'


    


    Het was een onsamenhangende, verwarde brief die soms vol zelfmedelijden zat. Maar er zat toch wel iets in.


    'Helaas,' zei Hawk terwijl hij de brief weer in het dossier deed, 'niet zo'n ongewoon verhaal. De Chinese communisten hebben daar in Korea behoorlijk van geprofiteerd. Jammer dat we er niet meer uit te weten kunnen komen.'


    Nick knikte. Ze bevonden zich in de kamer waar de nieuwe opdrachten altijd werden doorgepraat in het complex gebouwen bij Columbus Circle.


    'In ieder geval kunnen de Russen nu zien dat het geen vuil, Amerikaans complot was. Of geloven ze dat wij die hele zaak zo in scène gezet hebben?'


    'Ze weten het niet, 'zei Hawk grimmig, 'maar het doet bij hen wel een belletje gaan. Ze hebben dit soort chantage zelf zo vaak toegepast dat ze weten dat het waar zou kunnen zijn. Aan de andere kant zijn ze zelf ook heel aardig in het in scène zetten van situaties die bewijzen opleveren. Hetzij om zichzelf te ontlasten of anderen te belasten. In het algemeen doet deze brief dus niet veel meer dan een redelijke twijfel aan onze slechte bedoelingen ontstaan. Jouw aandeel in deze affaire pleit het meest voor ons. Ik moet zeggen dat ik onderschrijf wat de Chef over je gezegd heeft.' Hawk begon zich ineens erg druk met de papieren op zijn bureau bezig te houden. Hawk gaf complimenten zoals een vrek iets in een collectebus stopt. 'Natuurlijk was het ook gewoon je opdracht, maar je hebt hem goed uitgevoerd. En nu: zaken.'


    Nick tintelde van vitaliteit. Hij was zijn moeheid kwijt na één nacht slaap en een onvergetelijke nacht met Robyn met de ravenzwarte haren en diepblauwe ogen. Hij was klaar om erop uit te trekken. Hij was vol verwachting.


    'Herinner je je Julia Baron?' begon Hawk.


    'Natuurlijk,' zei Nick opgewekt. 'Ze is weer terug, hoop ik?'


    'Nee,' zei Hawk streng. 'Na de bommengeschiedenis met die Judas is ze naar Peking teruggegaan en ze werkt weer voor de OEI. Onder een nieuwe dekmantel natuurlijk. Er is geen enkele reden waarom je haar weer zou ontmoeten.'


    'O.'


    Hawk zei iets minder hard: 'In de nabije toekomst, bedoel ik. Voor het ogenblik ligt haar waarde voor ons in de rapporten die ze ons gestuurd heeft over subversieve activiteiten van de Chinese communisten; niet alleen in Azië, maar ook hier in de Verenigde Staten.'


    'Heeft dat iets met onze vriend van die helikopter te maken?'


    Nick viste een sigaret op.


    'Dat schijnt wel, hoewel zij over hem persoonlijk niets heeft gezegd. Toch past hij, als onderdeel van een veel groter plan, wel in het geheel. Goed. We hebben informaties ingewonnen en een plan gemaakt. Het resultaat is dat jij op reis zult moeten. Je hebt vakantie nodig.'


    'Vakantie? Ik dacht dat ik een opdracht zou krijgen?'


    'Dat gebeurt. Je wordt toerist. Voordat je hier vandaan gaat zal ik je een dossier geven dat je door moet lezen. Ik wil dat je al je kennis opfrist die je hebt over de twee landen die in dat rapport vermeld staan. Daarna haal je je koffers op die door de afdeling Documentatie in orde gemaakt worden en laat je je in een hotel inschrijven. Je vertelt waar je heengaat, want er zal een sleutel voor je bezorgd worden. Die sleutel gebruik je om verdere gegevens en documentatiemateriaal op de normale plaats af te halen. Dat is het dan wel, geloof ik.' Uit een la pakte hij een stapel papieren en overhandigde die aan Nick. 'Lees dit door. Geef ze, als je klaar bent, terug aan Documentatie. Ik vertrek naar Washington.'


    Nick trok zijn wenkbrauwen op. 'Zo maar, zonder meer? Zonder dat u me verder iets vertelt?'


    Hawk stond op. 'Ik kom terug. Je zult merken dat je het druk genoeg krijgt.' Bij de deur bleef hij even staan. 'Vraag of J-2 je helpen wil als je de talenbandjes nodig hebt. Hij is al van alles op de hoogte en weet dus wat je nodig hebt.'


    'Hebben we veel tijd voor deze opdracht?' vroeg Nick.


    'We hebben helemaal geen tijd,' zei Hawk. 'Ik wil dat je net even eerder klaar bent dan menselijkerwijs mogelijk is.' Hij knikte ferm en liep met grote stappen de gang in.


    Nick besteedde al zijn aandacht aan de uitpuilende map. Hij ging alles eerst vluchtig door en concentreerde zich toen op wat hem de belangrijkste documenten leken.


    Eerst kwam er een beknopt rapport over de omstandigheden ter plaatse, dat begon met enige schaarse gegevens betreffende Larry Mason en eindigde met de reactie van Washington.


    Mason, die eerst als soldaat de zaak verraden had en die zich te laat bedacht had, was een paar uur nadat hij in het ziekenhuis was aangekomen, gestorven. Het enige dat hij, buiten wat hij in zijn brief al geschreven had, nog meer kon vertellen was dat 'zij' hem ontmoet hadden in verschillende bars, op hoeken van straten en in openbare leeszalen en hem contant hadden betaald als hij een 'opdracht' uitgevoerd had. Hij kende niemand van de contactmensen bij naam, noch wist hij waar ze woonden. Hij wist dat ze voor de Chinese communisten werkten, maar geen van hen zag er typisch Chinees uit. Hun beschrijvingen volgden. Het klonk zeker niet of het Chinezen waren, maar buiten Mason scheen alleen degene met het zuidelijke accent een Amerikaan te zijn. Dat was alles wat Mason wist. Hij vroeg of zijn vrouw en kinderen ergens heengebracht konden worden en of er voor hen gezorgd kon worden. Toen stierf hij.


    Het rapport besloot met een weergave van de consternatie in Washington. De verhouding tussen de USSR en de VS was inderdaad meer gespannen geworden, maar de President had zich er mee bemoeid en het onheilspellende kruisvuur van links was bedaard tot wat venijnige schoten van sluipschutters. Opgewekt begon Nick aan het rapport van Julia Baron. Terwijl hij las zag hij haar voor zich: lang, slank en gracieus. Het was of er in haar glanzende kattenogen vuurtjes smeulden, haar huid had de kleur van glanzend koper en voelde aan als puur satijn, haar lichaam was soepel... warm ... vragend ...


    Hou je bij dit rapport, Carter.


    Hij grinnikte en begon te lezen.


    'Zoals in voorgaande rapporten opgemerkt, is de toename van Chinees-communistische spionage-activiteiten zodanig duidelijk, dat zelfs burgers zich hier bewust van zijn. In Peking zegt men dat hun agenten zich overal bevinden. Het is al een tijdje zonder meer duidelijk dat een speciale afdeling van hun verenigde spionagediensten een grote activiteit ontwikkelt. Hun opdracht is: moeilijkheden en verwarring veroorzaken in landen die de huidige Chinese politiek niet gunstig gezind zijn. Hun methoden: infiltratie, sabotage, valse getuigenissen, bewust veroorzaakte incidenten, enzovoort. Daar Chinezen zich, zeker op de lange duur, moeilijk kunnen vermommen, hebben ze wegen gevonden Kaukasiërs te dwingen voor hen te werken.'


    Nick stak een Player op en vroeg zich af wat men verwachtte dat hij hieraan zou kunnen doen. Misschien moest hij de rol van dubbelspion spelen. Dat was een beroerde gedachte.


    Een snelle, vastbesloten uitgevoerde actie die onmiddellijk resultaten had, lag meer in zijn lijn.


    'Deze agent kreeg meer en meer de indruk,' (ging het rapport verder), 'dat het belangrijkste doel van deze speciale afdeling is om wrijving tussen de Verenigde Staten en de ussr te veroorzaken. Ben er van overtuigd dat het uiteindelijke doel het creëren van een incident is dat een oorlog tussen onze landen tot gevolg zal hebben en waar alleen de Volksrepubliek China belang bij kan hebben.'


    Het enige land ter wereld, dacht Nick bespiegelend, dat een nucleaire slachting kon overleven. Zelfs als er maar één tiende van zijn bevolking overbleef, zou dat genoeg zijn om het restant van de verwoeste en geteisterde wereld in bezit te nemen.


    'ïk ben hier nog steeds zeker van, ook na mijn ontmoeting met de Sovjet-agent Guren,' ging het rapport verder, 'die de integriteit van de Verenigde Staten in twijfel trekt.' Sovjet-agent? Wel verdomme.


    'Zoals ik hieronder uiteen zal zetten is Guren ervan overtuigd dat de Geheime Dienst van Rood China er op uit is het Russische communisme en de Sovjet-Unie schade te berokkenen. Hij wijst op incidenten in Albanië, Cambodja etc. en houdt vol dat de Chinese communisten Russische fabrieken en dammen saboteren en alles doen wat mogelijk is om atoomgeheimen in handen te krijgen. In het algemeen gelooft Guren niet dat Rood China verantwoordelijk is voor de anti-Sovjet-incidenten die in het Westen en zelfs in de vs plaatsvinden. Hij beweert dat dit eenvoudigweg een dekmantel van de Verenigde Staten is voor eigen "criminele" activiteiten. Ik ben niet met hem in debat gegaan.'


    Nick moest lachen om die laatste zin van Julia. Tegen de tijd dat ze met hem klaar was had ze waarschijnlijk die Guren aan repen gescheurd.


    Niettegenstaande dat, stemde hij toe dat zo'n organisatie zonder twijfel haar aandacht op de VS zou richten en hij maakte me duidelijk dat zijn regering zich bijzonder ongerust maakt over de anti-Russische activiteiten. Hij heeft instructies het hoofdkwartier van die organisatie op te sporen en er een dossier over aan te leggen. Dit waarschijnlijk met het oog op de latere vernietiging daarvan.


    Tot dusver heeft hij nog maar weinig gegevens om verder te werken. Hij geeft toe dat het enige dat hij weet is, dat het hoofdkwartier zich waarschijnlijk in Peking bevindt, dat het nauw verbonden is met de Chinese Legerleiding en dat het bekend is onder de naam CLAW.


    Daar Peking zo goed als helemaal voor buitenlanders verboden is en gegevens heel moeilijk te krijgen zijn, gaat hij naar Tokio. Pro-Chinees communistische agitatoren zijn in die stad zeer actief geworden en doen een poging dat wat ik het "gele Oosten" noem, te verenigen tegen alle andere belangen en culturen. Guren gelooft dat hij in een vriendelijke, verwesterde stad als Tokio makkelijker opereren kan. Hij gelooft ook dat Tokio zo vol Chinese spionnen zit dat hij er wel tegen eentje oplopen zal die hem maar al te graag het geheim van de CLAW zal willen vertellen.'


    Het belangrijkste gedeelte van het rapport eindigde met deze lichtelijk spottende opmerking. Nick geloofde dat Julia niet al te gek op kameraad Guren was geweest. Zijn eigen indruk was dat Guren Peking een beetje te link gevonden had en 'm naar Tokio gesmeerd was om zich wat meer op de achtergrond te houden.


    Maar die indruk was verkeerd.


    Iemand van de afdeling Documentatie van het AXE-bureau in Washington had een korte samenvatting gemaakt van de subversieve activiteiten van Rood China in het Oosten. Een gewichtige paragraaf ging over de serie verdwijningen van westerse agenten die op doorreis, of in opdracht, een bezoek aan Tokio hadden gebracht. Er waren er verschillenden verdwenen in een Japans badhuis.


    Gek, vond Nick. Waarom blijven geheime agenten niet weg van een badhuis als er al een paar verdwenen zijn?


    Maar als agent wist hij het antwoord ook. In de eerste plaats zouden ze te weten willen komen waarom die anderen verdwenen waren en in de tweede plaats hadden ze zelf waarschijnlijk al een spoor gevonden.


    Het kwam er allemaal op neer dat er vanuit het Oosten een nieuwe dreiging kwam: een bijzonder actieve, onscrupuleuze organisatie die er op uit was haat, moord en oorlogskiemen te zaaien.


    Haar naam was CLAW.


    


    De koffers die geleverd werden door Documentatie (de afdeling die verantwoordelijk was voor paspoorten, personalia en de speciale voorwerpen die men op reis nodig had), waren voorzien van een stel bijzondere constructies. De koffers waren licht maar stevig en zeer degelijk geconstrueerd. Zelfs getrainde ogen konden de verborgen vakken niet ontdekken. De kleinste koffer bevatte kleren, toiletartikelen enzovoort en wat boeken en brochures over de vakantiegeneugten van het geheimzinnige Oosten.


    Nick liet zich inschrijven in de Towers en bladerde de boeken eens door. Hij begon net behoefte aan wat eten en drinken te krijgen toen een piccolo op de deur klopte en een envelop afleverde waarin een briefje en een sleutel zaten. Op het briefje stonden instructies voor een ontmoeting met Hawk de volgende dag. De sleutel was van een safe op het Grand Central Station.


    Na een tochtje door de stad maakte Nick, toen hij weer op zijn hotelkamer was, de pakjes open.


    Uit het eerste schonk hij zich een borrel in en begon toen aan het tweede.


    In de komende paar dagen moest hij zich transformeren in Henry Stewart uit Detroit, een jonge zakenman die een klein fortuin verdiend had aan auto-onderdelen en terugging naar Japan - dat hij voor het laatst tijdens de oorlog had gezien - om er zich zakelijk op de hoogte te stellen en er wat rond te toeren. Het was hoofdzakelijk een vakantiereis, maar natuurlijk zou Mr. Stewart het nuttige met het aangename verenigen en zich op de hoogte stellen van het enorme herstel van de Japanse economie. Hij zou zakenlui bezoeken, in de beste restaurants eten (ook in de kleinere, die niet zo vaak door toeristen bezocht werden) en nog eens een bezoek brengen aan de plaatsen waar hij als soldaat gelegen had.


    En hij zou speciaal en uitgebreid van de badhuizen genieten.


    Nick zuchtte gelukkig en nam een slokje van zijn borrel. Hij hield van Japan en hij was er in geen jaren geweest.


    Zoals altijd hadden Hawk en de jongens van AXE die meer op de achtergrond werkten, uitstekend werk gedaan. Als ze hem van een nieuwe levensloop en identiteit voorzagen, wist hij ook dat, als er ooit inlichtingen gevraagd zouden worden over Henry Stewart in Detroit, de antwoorden bevredigend zouden zijn.


    Op het paspoort van Stewart stond een slanke, knappe man die aan de slapen een beetje grijs begon te worden. Zijn levensloop maakte duidelijk dat hij pas weduwnaar geworden was en dat hij alleen nog een broer en zuster had die getrouwd waren en die een gezin hadden.


    Nick verdiepte zich in zijn nieuwe personalia.


    Tegen de tijd dat hij de volgende dag in Vesuvio Hawk ontmoette om met hem te lunchen, was hij Henry Stewart, compleet met haar dat aan de slapen grijs begon te worden. Hawk zat te wachten aan een tafeltje dat iets terzijde stond en las de Wall Street Journal. Nick en hij begroetten elkaar als zakenlui die elkaar kenden en een zaakje te bespreken hadden. Een kelner bracht een Bourbon Old Fashioned en een droge Martini. Hawk fronste zijn wenkbrauwen en nam een slokje.


    'Dit bevalt me wel, geloof ik,' kondigde Nick aan. 'Op uw onkostenrekening te eten is oneindig te prefereren boven het rondhangen in musea en parken. Nu begin ik me tenminste weer een beetje mens te voelen.'


    'Zorg dat het je niet naar je hoofd stijgt,' zei Hawk sarcastisch. 'Goed. Ik neem aan dat je van de bijzonderheden op de hoogte bent.'


    Nick knikte. 'Ik ken alle gegevens. Ik neem aan dat u wilt dat ik me in een badhuis in Tokio laat vertroetelen en alles omtrent CLAW te weten zie te komen. En dan?'


    'Dan,' zei Hawk, 'verwacht ik dat je het hoofdkwartier van CLAW opspoort en hun operaties neutraliseert.'


    'Neutraliseert? Die operaties lijken mij zich daar niet best voor te lenen. Wilt u dat ik me bij hen voeg?'


    'Niet precies. Ik wil dat je ze vernietigt. De beste manier is om doorlopend even slimmer te zijn dan zij. De grootste kans zouden we hebben als we iemand in hun organisatie konden krijgen. Maar jij niet. Het is jouw opdracht de organisatie voor te bereiden die hen op den duur de das om zal doen. Dat zou wel eens een operatie van lange duur kunnen worden en ik heb jou voor andere dingen nodig. Probeer zoveel mogelijk inlichtingen te krijgen. Maak een aanvalsplan. En kom dan terug.'


    'Alsjeblieft! Dat is zo eenvoudig dat het in een wip gebeurd is.'


    Ze praatten over staalprijzen toen de kelner twee slaatjes en twee dagschotels bracht.


    'Zijn wij absoluut zeker dat die verdwijningen in Tokio iets met CLAW te maken hebben?' Nick smeerde een dikke laag boter op een broodje.


    'We zijn nergens zeker van. Maar we geloven aan de mogelijkheid. Je moet ergens beginnen. En dat kan net zo goed Tokio zijn. Het is het enige spoor dat we hebben. Peking is een grote, vreemde stad. Het zou je maanden kunnen kosten daar een voet aan de grond te krijgen. Nee, het moet Tokio worden.'


    'Ik vind het best. Wie zijn mijn contacten daar, en in Peking?'


    'Tot nu toe heb je nog geen contactman in Tokio. We zullen maatregelen nemen dat we contact met jou kunnen opnemen als dat nodig is. In noodgevallen moet je het vaste adres in Tokio gebruiken. Miss Baron is je contact in Peking. Voor haar veiligheid mag je haar onder geen beding persoonlijk benaderen. Ook in Peking moet je een vast contactadres gebruiken. Van het adres in code dat ik je zal geven zullen de berichten aan haar doorgestuurd worden. Speciale code-instructies en twee adressen waar je je post heen kunt sturen, zullen je bij je laatste instructies overhandigd worden. Zelf zul je logeren in hotel Diplomaat in Tokio. Gewoon openlijk. Binnen redelijke grenzen natuurlijk. Goed. Kun je nog iets bedenken dat je nodig hebt?'


    'Alleen maar een stuk of tien leuke danseresjes,' zei Nick opgewekt.


    'Hmmm.' Hawk hield zich met zijn salade bezig.


    Vreemd genoeg zou Nick's wens vervuld worden.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    -


    De moeilijkheden van Nick Carter met Peking begonnen dus in een Japans badhuis in het hartje van Tokio. Dat scheen niet bepaald de plaats waar het gevaar op de loer zou liggen.


    Hij had zoveel bezoeken aan badhuizen gebracht dat hij het gevoel had dat de huid van zijn lichaam gepeld was en zijn botten bloot lagen. Hij had eindeloze tochten door de vreemd bonte oosterse stad gemaakt die sinds de Tweede Wereldoorlog net zoveel van de sfeer van Times Square had opgepikt als Manhattan zelf. Lotusbloemen en wilgen waren de bijna ongerijmde overblijfselen van Tokio's legendarisch verleden.


    En toch zag hij ook lotusbloemen en wilgebomen. Hij bracht bezoeken aan sierlijke pagodes en dikke boeddha's, grote zakenhuizen en achteraf restaurantjes. En hij bezocht badhuizen. De typisch Japanse badhuizen, waar een van de oudste oosterse gewoonten nog in ouderwetse stijl en comfort werd uitgeoefend ondanks het opdringen van de westerse levenswijze.


    Hij begon zich net af te vragen of de hele zaak wel enige zin had toen hij het telegram kreeg. Het lag voor hem klaar in het vakje onder zijn kamernummer toen hij na een lange dag van wandelen door de stad en twee badhuisbezoeken naar zijn kamer ging.


    Nick liep naar een kleine bar in een soort alkoof achter een kralengordijn en bestelde een Wodka-Martini.


    Mr. Stewart keek naar zijn telegram.


    Het was een telegram van de Western Union in Detroit. Het was ondertekend met 'Bird' en de inhoud was:


    


    ERNSTIGE ZAKELIJKE TEGENSLAGEN VEROORZAAKT DOOR ONWETTIGE MEDEDINGING MAKEN DERDE EN LAATSTE CRISIS BIJNA ONVERMIJDELIJK / TENZIJ SAMENWERKING RSS CORPORATION OM ZAKEN EENVOUDIGER TE MAKEN / HEB AFGESPROKEN DAT HUN TOPVERTEGENWOORDIGER MET JOU CONTACT OPNEEMT / BELANGRIJK DAT WIJ SAMENWERKEN EN DE KOSTEN LAAG HOUDEN DOOR OVERLEG EN WEDERZIJDSE HULP / VERDUBBEL ONDERHANDELINGEN AAN JOUW KANT TOT BEZOEK CONTACT / JOHNSON ZAL DE RESULTATEN VAN BESTUURSVERGADERING MORGEN VIJF BEKENDMAKEN.


    


    Het bloed stolde Nick in zijn aderen.


    Een nieuwe serie bewust veroorzaakte incidenten. had de vs zulke moeilijkheden bezorgd dat Wereldoorlog III wel haast onvermijdelijk scheen. Op de een of andere manier was Hawk erin geslaagd zijn Russische opponenten over te halen gezamenlijk op te treden tegen de gemeenschappelijke vijand. Iemand van de Russische Geheime Dienst - de codenaam van AXE daarvoor was 'RSS Corporation' - zou Nick opzoeken en ze zouden samen moeten werken. 'De kosten laag houden' was alleen maar een uitdrukking in code die aangaf dat het telegram echt was.


    'Verdubbel onderhandelingen' betekende dat hij gewoon door moest gaan tot de RSS-vertegenwoordiger contact met hem had gezocht. En 'Johnson' was een korte golf radio.


    Het was een afschuwelijke situatie. Verdomme, samenwerken met een Russische agent? Het was onvoorstelbaar. Maar dat was het vooruitzicht van een nucleaire oorlog ook.


    Nick gooide zijn borrel naar binnen en bestelde een nieuwe. Voor morgen vijf uur geen nieuwe instructies. Terug naar de badhuizen dus.


    Dit keer probeerde hij er eentje die vlak bij het drukke centrum van Tokio lag.


    Carter San vond een leeg hokje, betaalde de gevraagde hoeveelheid Yennen voor het privilege om alleen te zijn en gaf zijn te veel gebade lichaam over aan een schoonheid met amandelvormige ogen die mompelde dat ze Taka heette.


    Nick stapte in een kuip kristalhelder water en sloot zijn ogen. Taka scharrelde om hem heen als een stille schaduw, haar slanke lichaam met de hoge borsten keurig omsloten door een handdoek die vakkundig om haar heen geknoopt zat. De vederlichte aanraking van haar vingers was van een oosterse betovering van de fijnste soort.


    Het was een doodeenvoudig huiselijk gebruik dat tot kunst van de hoogste orde verheven was. Spieren en zenuwen waarvan Nick het gevoel had dat ze door de vele rust van de laatste dagen bijna verdoofd waren, gaven zich gewillig over en begonnen weer te reageren. Een heerlijk gevoel van ontspanning kwam over hem.


    Taka werkte stil door, haar koele vingers kneedden zijn spieren en zij wist de mannelijke kracht van het goed getrainde Carter-lichaam op prijs te stellen. Ze zei niets, maar haar ogen verraadden zonder meer haar bewondering.


    'San vinden lekker?' vroeg ze eindelijk..


    'San vinden erg lekker,' zuchtte Nick tevreden.


    Ze werkte door, vond kleine plekjes die nog gespannen waren waarvan Nick het bestaan niet had vermoed en loste ze op. Toen gingen zijn gedachten naar het telegram van Hawk. Allemachtig, de wereld balanceerde op de rand van de afgrond en hij lag hier in een Japans badhuis. Het fijne, ontspannen gevoel verdween. Zijn spieren verstrakten. 'San hebben gedachten?' Taka's zachte stem onderbrak zijn dromerij.


    Nick was verbaasd. 'Af en toe. Hoe dat?'


    'Ik voelde dat je lichaam verstrakte.'


    'Je hebt zeer gevoelige vingers.'


    'Het spijt mij, San. Ik wilde me nergens mee bemoeien.'


    'Er is niets om spijt over te hebben.' zei Nick vlot. Maar hij was nog verbaasd.


    Zijn ervaring met de mensen uit het Oosten, met mannen zowel als met vrouwen, zei hem, dat Taka's gedrag een tikkeltje vreemd was, zelfs voor een badhuis. Het was op de een of andere manier geëmancipeerd. Natuurlijk, de tijden waren veranderd. De Japanse vrouw begon langzaam en geleidelijk zelfstandig te worden.


    Dat zij een vraag zou stellen die te kennen gaf dat zij zich hem bewust was, was iets dat haar een uitzonderingspositie deed innemen. Want de Japanse vrouw weet haar plaats -de plaats die haar door de Japanse man wordt toegewezen - en zij spreekt pas als het woord tot haar wordt gericht. Vandaar dan ook de onderdanigheid, de geisha-gebruiken en op straat de afstand van tien passen die de vrouw achter haar man bewaart.


    Maar ze was een schoonheid. Slank, maar met tere rondingen, glad als ivoor, ravenzwart haar in een zachte knot, levendige ogen die warm straalden. Ze had volle lippen en een verleidelijke mond die een hartstochtelijke en toch overgegeven indruk maakte. En ze sprak Engels met een heel beschaafde uitspraak.


    Kom op, Carter. Ze is gewoon praatziek. Ze is de enige van al die badhuisjuffrouwen die ooit iets anders dan Hallo, bedankt en goeiedag tegen je heeft gezegd.


    'Een beetje lager, graag, Taka. En harder als je wilt. Zo, dat is lekker!'


    Het was een interessante ondervinding. Zijn eigen naaktheid en haar nabijheid waren absoluut normale dingen. Taka, opgegroeid in dit oude 'achtergebleven' land dat nog steeds de gelijkwaardigheid der seksen ontkende, was haar meer verlichte Amerikaanse zusters eeuwen voor. Er zat niet de minste valse schaamte in haar. Hij waardeerde de gewoonheid waarmee zij zijn dijen en heupen masseerde en de bekwaamheid van die kleine, competente handen.


    Ze was 'bijna een uur met hem bezig, tot het water zwaar en vuil van de zeep begon te worden. Hij voelde zich totaal ontspannen. Alleen zijn scherp ontwikkelde zesde zintuig was waakzaam. Het was het zintuig dat hem, waar hij ook was en wat hij ook deed, eraan herinnerde: je bent een AXE-AGENT, NU, STRAKS EN ALTIJD. WEES OP JE HOEDE.


    'Nu het koude water,' zei Taka.


    Hij bleef als een gehoorzaam kind zitten toen zij met een soort schep voorzichtig en zacht water over zijn lenige lichaam gooide.


    Nick bromde tevreden. Zelfs van de oude granaatwond aan zijn dijbeen voelde hij niets. Hij kreeg in dit hokje van het badhuis een soort hemelse tevredenheid. Maar waarom bleef zijn zesde zintuig hem dan steeds maar kleine prikjes geven?


    'San?'


    'Mmmmmm?'


    'Wat is dit?'


    Haar zachte wijsvinger wees op de kleine tatoeëring aan de binnenkant van zijn rechterelleboog. Het was een kleine blauwe bijl, het insigne dat alleen gedragen werd door de zeer gespecialiseerde geheime agenten die tot de beste behoren van de geheime dienst die AXE heette. Het bijltje was een handelsmerk, het was het bewijs dat de drager een buitengewone agent en lid was van een elitekorps dat de opdracht had de Verenigde Staten te beschermen tegen ondergrondse activiteiten, sabotage en een onverhoedse aanval. Onmogelijkheden waren bij AXE alledaagse gebeurtenissen. De naam AXE en de betekenis van de bijl waren maar aan heel weinig mensen bekend.


    'O, zo maar een tatoeëring,' zei Nick. 'Heb ik laten doen toen ik nog jong was, in de oorlog. Iedereen liet het doen.' Hij grinnikte. 'Sommigen hadden naakte juffrouwen op hun borst en harten met bloemen' die van hun harige armen afhingen. Mij niet gezien.'


    Taka's ogen waren een tikkeltje samengeknepen alsof ze hem niet geloven kon. Maar ze glimlachte.


    'Hakmes,' kirde ze. 'Net als bij de Chinese Tong. Klein hakmes.'


    Een hakmes gedragen door een moordenaar. Nick Carter doodde nu al meer dan zeven jaar voor AXE. In de uitoefening van zijn plicht had hij, om precies te zijn, gedood ... Tot zijn ontzetting merkte hij dat hij de tel kwijtgeraakt was.


    'Ja,' gaf hij toe. 'Klein hakmes. Je wou toch niet zeggen dat je nooit eerder een tatoeëring gezien hebt?'


    'Jawel, maar geen hakmessen. Harten en bloemen.' Ze lachte haar zilveren tinkelende lachje. 'Wacht even, alsjeblieft. Ik ben zo terug.'


    Ze vuurde nog een glimlachje op hem af en knikte even met haar hoofd.


    De zwaaideurtjes achter hem gingen open en haar slanke figuurtje verdween er snel doorheen. Nick vroeg zich af wat ze doen moest. Hierna zou hij krachtig afgedroogd worden en dan kwam het pièce de résistance: een uitgebreide massage die, als hij de volledige behandeling wenste, gevolgd werd door een pedicure-behandeling. Maar hij wilde geen volledige behandeling.


    Klein hakmes. En wat zou dat?


    Nick wierp een blik op het keurige stapeltje kleren. Hij had de regels van het huis geschonden door te weigeren zijn kleren af te geven. Het zou hem een onbehaaglijk gevoel hebben gegeven, en het zou krankzinnig zijn, om naakt in een kuip te zitten terwijl al zijn wapens ergens anders zouden zijn. Hij kon zich geen ogenblik permitteren zijn waakzaamheid te laten verslappen. De spionage-agent die even tot rust wilde komen, riskeerde dat hij eeuwig kon rusten. Je sterft maar één keer en het is zo gebeurd.


    Dus waren zijn Luger, Wilhelmina, Hugo de stiletto en Pierre, het kogeltje dat gevuld was met gas, vlak bij de hand, keurig verborgen tussen zijn stapeltje kleren. En Nick was klaar wakker.


    Taka bleef een beetje te lang weg.


    Nick stapte uit de kuip en ging naar zijn stapeltje kleren. Hij nam de badhanddoek van twee meter van de haak, droogde zich even krachtig af en sloeg hem om zich heen. Toen ging hij op de houten bank zitten, stak een Player op en hield een waakzaam oog op de deur gericht.


    Het was een deurtje dat vrij hoog opgehangen was en waarvan de bovenkant ongeveer op ooghoogte was, maar aan de onderkant had je een vrij uitzicht op iedereen die aan de andere kant stond. Nick vulde zijn longen met rook en wachtte.


    Aardige Japanse meisjes die op de een of andere manier de man verzorgden, spraken niet voordat ze zelf toegesproken werden. Aardige Japanse meisjes stelden geen persoonlijke vragen. Met een beetje geluk hadden aardige Japanse meisjes soms zinnelijke lippen en bed ogen, maar die zou je dan maar heel weinig in badhuizen aantreffen. In de regel dienden zij het genot van de een of andere rijkaard, helemaal als ze die zachte, sussende betovering in hun vingers hadden en ze zo intelligent waren dat een gesprek mogelijk was. En aardige Japanse meisjes vertoonden niet zoveel belangstelling voor een hakmes dat in werkelijkheid een bijl was en verdwenen daarna niet.


    Nick Carter maakte zijn sigaret uit en trok onder de handdoek zijn onderbroek aan.


    Taka's mooie benen verschenen onder de deur. Nick bewonderde ze. Ze had zachte knieën met kuiltjes erin, goed gevormde ronde kuiten, slanke enkels en kleine voeten. Maar de benen naast die van haar waren beslist minder aantrekkelijk. De broek hing op glanzende zwarte leren schoenen van een buitengewoon grote maat.


    Nick haalde Wilhelmina uit het leren bedje in zijn colbert en hield haar onder een plooi van de handdoek die hij om zich heen had.


    Vlug en stil verdwenen Taka's voeten bij de deur. Het zwaaideurtje werd naar binnen opgeduwd. Een bruine hand zonder knokkels verscheen in de opening. De pas aangekomene kwam binnen zoals hij aangekondigd was: een moordenaar.


    Een seconde toonde hij verrassing dat Nick hem zat op te wachten. Toen vertrok zijn gezicht in een humorloze grijns. Het was een brede, platte karikatuur van een Japans gezicht met grote neusvleugels; hij had- een mond met wrede lippen.


    Hij droeg geen wapen. Zijn lichaam was groter en breder dan dat van de meeste Japanners, zijn schouders waren enorm en hij had armen als eikentakken. Maar zijn handen verraadden hem helemaal. Het waren karate handen. De knokkels waren gebroken toen hij nog jong was geweest om ze te dwingen tot gladde, vernietigende beukers uit te groeien die met één hakkende slag door zevenentwintig dakpannen konden slaan.


    Nick en de ijzeren reus keken elkaar aan.


    'Aahhhaa,' zei de reus zacht en gleed iets naar voren. Zijn voeten bewogen zich vlug.


    Nick bleef staan waar hij stond, al zijn zintuigen gericht o deze afschuwelijk gewapende bedreiging van zijn veiligheid,


    Wilhelmina stak haar neus naar buiten, haar zwarte snuit gericht op de buik van de reus.


    Hij bleef staan. Zijn gezicht vertrok honend.


    'Ben je een vrouw dat je me daarmee tegemoet treedt?' Hij had een merkwaardig vlakke en monotone stem. 'Kom op, vecht tegen me als een man!' Hij stak zijn handen met de palmen naar buiten gekeerd naar voren en hij zette zijn brede borst uit.


    'Ik ben hier niet gekomen om te vechten,' zei Nick. Wilhelmina was rotsvast op de reus gericht. 'Wie ben je? Waarom is er moord in je ogen?'


    'Ik kom de eer van mijn familie wreken. Ik kom voor vergelding en vergelding is geen moord.'


    'Wraak!' lachte Nick. 'En wat beweer je dan wel te wreken?'


    'Ik beweer niets! Jij hebt het bijl-symbool op je arm; lieg niet, mijn zuster heeft het zelf gezien. Mijn vader werd jaren geleden gedood door de Tong in jouw Chinezenwijk. Jij draagt hun teken en ik zal je met mijn blote handen verslaan. Ik heb hier op gewacht.' Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes en zijn grote handen ging naar voren.


    Nick richtte de Luger wat hoger.


    'Wacht eens even! Het teken dat ik draag, heeft niks met de Tong te maken. Het is iets persoonlijks, een tatoeage. Hopen Amerikanen hebben tatoeages. Het heeft niets te betekenen. Blijf daar staan! Ik wil je niet beschadigen. Nog een beweging naar mij toe ...'


    Nick stond met een soepele beweging op en stapte bij de houten bank vandaan.


    'Je liegt,' bulderde de reus tegen hem. 'Taka kent de tatoeëringen wel die mannen hebben. Zij heeft het teken gezien. Je bent een moordenaar met een hakmes uit de Chinezenwijk en ik ga je doden.'


    Het was een onmogelijke situatie. Nick kon zich er niet toe brengen een misleide man neer te schieten. Hij kon het ook niet laten aankomen op een krachtmeting met deze kerel met de rammende beukhammen. Taka had hem wel wat op zijn nek geschoven. Toen deze grote aap de tatoeëring beschreven had, had hij 'bijl' gezegd in plaats van hakmes. Nick had nauwgezet het woord 'bijl' ontweken en ook Taka had het niet gebruikt. Ze had het in ieder geval niet tegen hem gebruikt.


    'Luister. Ik heb met die Chinezenwijk niets te maken. Ik ben niet eens Chinees, net zo min als jij. Dus wat kunnen wij mogelijkerwijs maar met de Tongs te doen hebben? Vertel me liever de waarheid of smeer 'm, snel. Ik kan je neerschieten voor jij bij me bent.'


    Hij vergiste zich.


    Met de snelheid van een grote aap kwam de reus in beweging en sloeg de Luger uit Nick's hand.


    Wilhelmina gleed over de vochtige tegels en bleef bij de tegenoverliggende muur van het hok liggen.


    'Vooruit,' bulderde de reus, 'maak je gereed!'


    De karate hand maakte een woeste hakkende slag naar het gezicht van Nick Carter.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    De slag zou Nick hebben gedood ... als hij aangekomen was. De vernietigende rechterhand zou zijn slaap ingeslagen en de tere botten versplinterd hebben.


    Maar de kunst van zelfverdediging was één van de belangrijkste dingen in Nick Carter's leven en één van zijn grootste gaven.


    Het brede, platte gezicht van de reus drukte verwondering uit toen Nick als een gymnast op de oefenmat een achterwaartse salto maakte en zo bij het gevaar vandaan sprong. Hij kwam bijna twee meter van de reus weer op zijn benen terecht en bleef op de ballen van zijn naakte voeten gereedstaan.


    De indringer viel aan. Hij kwam op Nick af: een brullende stier vol kracht, zijn armen maaiden door de lucht op de energieke manier van de samoerai, maar zonder de traditionele ridderlijkheid.


    Nick stapte lichtjes opzij en plaatste een stoot in de zij van de man. Zijn handen hadden net zo goed op een stenen muur terecht kunnen komen. Het lichaam van de reus was hard en benig, zijn vlees sterk en niet meegevend. Nick danste snel achteruit. Hij hield zijn ogen strak op die van zijn tegenstander gericht, maar zorgde ervoor dat er afstand tussen hen bleef.


    De tijd om te praten was nu voorbij.


    De reus cirkelde behoedzaam om Nick heen, zijn ogen schitterden, zijn grote, platte handen floten door de lucht in brede, ritmische gebaren. Nick bewoog met hem mee. Er was geen andere verdediging tegen deze spiermachine dan de vlucht of de aanval. En hij had geen enkel wapen om mee aan te vallen. Wilhelmina lag als een tantaluskwelling buiten zijn bereik.


    Nick onderdrukte een vloek. Wat een belazerde manier omer aan te gaan. Gevangen in een Japans badhuis door een verraderlijke schoonheid en een afschuwelijke reus terwijl zijn opdracht nog niet eens goed begonnen was.


    Plotseling sprong de reus toe.


    Nick dook opzij, maar niet snel of ver genoeg. Een lange arm greep de zijne beet. Hij voelde hoe hij als een vis aan het snoer binnengehaald werd. De reus plantte zijn voeten stevig op de grond en begon te drukken. Hij hield Nick als een grote beer in een woeste omhelzing.


    Hun vertrokken gezichten waren slechts een paar centimeter van elkaar verwijderd. Nick voelde de enorme kracht van de karate-handen die nu een andere techniek aanwendden: de Griekse worstelgreep die iemand verlamt en in elkaar moet drukken. Hij hield zijn adem in en haakte een been achter de knie van zijn vijand en trapte zijn voet met alle kracht weg.


    Het lukte.


    De reus verloor zijn evenwicht en wankelde, maar hij verloor de vernietigende greep op Nick's lichaam niet.


    Eindelijk liet Nick's handdoek los en viel. Het was een geschenk van de goden.


    De handdoek bedekte de knie die hij optrok en stevig in de huik van de reus plantte. De reus snakte even naar adem en zijn verpletterende greep werd iets minder. Het was een uitermate kleine kans, maar net genoeg voor Nick om zijn handen in elkaar te slaan en ze in een krachtige stoot omhoog te brengen.


    De lucht vloog fluitend tussen de tanden van de reus door. Speeksel vloog in het rond. Een tand brak plotseling als een pistoolschot af.


    Nick sloeg op de judo-manier naar het brede, vertrokken gezicht. De slag kwam even boven de rubberen lippen aan en sloeg de neus iets omhoog. Voordat zijn geweldige aanvaller zich herstellen kon, spreidde Nick beide armen uit als vleugels en bracht ze snel naar elkaar op de plaats waar het hoofd van de reus was. De palmen van zijn handen sloten zich met een daverende klap als grote, stalen deuren over de oren van de reus.


    De reus die nu de kluts volkomen kwijt was brulde van de folterende pijn. Zijn armen gaven de verpletterende greep op. Woede en pijn verteerden hem. Hij schreeuwde onbegrijpelijke Japanse scheldwoorden, liet zijn hoofd zakken en viel aan als een ram. Nick bracht een halve Nelson om de dikke nek aan. Hij hield zijn voeten plat op de grond en drukte met al zijn kracht en zijn hele gewicht op de nek van de reus.


    De reus haalde piepend adem.


    Nick hield vast met iedere gram van zijn kracht en alle concentratie die hij kon opbrengen. De vijand steunde wanhopig. Zijn ogen puilden uit en hij trok zijn lippen op in een enorme poging om los te komen.


    Nick was genadeloos.


    Hij liet niet los voor hij het afschuwelijke knappende geluid hoorde. Toen liet hij zijn tegenstander op de betegelde vloer zakken.


    De zwaaideur werd niet bewogen. Er achter was niemand zichtbaar. Nick stapte over zijn slachtoffer heen en trok vlug zijn kleren aan. Zelfs deze eenvoudige handeling had hij gedurende zijn opleiding bij Hawk eindeloos geoefend. Ze hadden steeds genadeloos de tijd opgenomen totdat Nick die teruggebracht had tot het absolute minimum van vijfenvijftig seconden. In de loop der jaren had Nick geleerd dat zonder kleren ergens betrapt te worden een van de gevaarlijkste dingen is die een spion kan overkomen. Het was moeilijk te zeggen hoe belangrijk het voor de persoonlijke veiligheid van de AXE-specialist is om zich zo snel te kunnen aankleden.


    Hij liet Wilhelmina weer in haar bedje glijden en boog zich over de reus. De ogen staarden zonder iets te zien naar het plafond. Nick's vingers gingen snel door de imitatie-Amerikaanse kleren.


    De portefeuille, het kleine bedrag aan yens, de sleutels en het verfomfaaide pakje Amerikaanse sigaretten zeiden hem niets. En er was niets dat er op wees dat het vreemde verhaal van de reus over de wraak op de Tong-moordenaars iets anders dan een fabeltje was, hetgeen Nick al vermoed had.


    Nick verwijderde de bovenkleding en maakte een massieve, harige borst bloot.


    Boven zijn hart was een grove nabootsing van de letter c getatoeëerd die ruwweg op een derde tepel leek. Zonder twijfel zou het Chinese teken voor de meeste mensen moeilijk herkenbaar zijn geweest. Het was kennelijk bedoeld om pas gezien te worden wanneer dat noodzakelijk was, bedoeld als herkenningsteken, bedoeld als waarschuwing.


    Het was een primitief brandmerk en waarschijnlijk aangebracht in dezelfde tijd dat het doffe brein een hersenspoeling had ondergaan, de redelijkheid weggespoeld was en het gereedgemaakt was om op een bepaald sleutelwoord de instructies om te moorden op te volgen.


    Nick had gehoord van deze 'c'. Zwaar gewonde, soms afschuwelijk mismaakte westerse agenten en zelfs burgers hadden, toen ze gefolterd werden, mannen gezien die dit teken droegen. En het teken was ontdekt op lijken die in de steegjes en havengebieden van het Oosten gevonden waren. De meeste mensen dachten dat het iets te maken had met één van die geheime oosterse verenigingen. Sommige geheime diensten hadden het gevoel dat het een heel wat meer omvattender betekenis had. Daar was Nick nu wel zeker van.


    Het was nu hoogst onwaarschijnlijk dat die 'c' iets anders dan de 'c' van CLAW was, die merkwaardig gespecialiseerde geheime dienst van Rood China, die de opdracht had oorlog tussen de VS en de USSR te bewerkstelligen. En zonder twijfel zouden Russisch-Amerikaanse vijandelijkheden het voorspel zijn van de greep van Rood China naar de wereldheerschappij. Natuurlijk zouden ze alles in het werk stellen om vijandelijke agenten kwijt te raken, maar hoe konden ze van de getatoe-eerde bijl op de hoogte zijn ...?


    Het belangrijkste was nu om heelhuids uit dit badhuis te komen en de reus hier maar voor zijn vriendjes achter te laten. De enige goede AXE-spion was een levende AXE-spion.


    Maar Taka was er ook nog. Hij kon haar gebruiken.


    Nick liep voorzichtig over de tegels naar de deur en sloop naar buiten. Er was niemand te zien. Ze moesten wel heel zeker van dat reusje geweest zijn. Toch was hij er van overtuigd dat er nog meer CLAW-mannen in de buurt waren.


    Nick sloop stil verder en hield zijn ogen open voor schaduwen en ieder soort bewegingen. De gang was vrij. Het was te verwachten dat Taka vroeger of later terug zou komen om te kijken hoe de moord in het privé-hokje afgelopen was. En Joost mocht weten wie er nog meer op konden dagen. Eén ding was zeker: Hawk's geheime rapporten werden er niet beter op. Carter was een westerse agent. Carter was in een badhuis in Tokio aangevallen.


    Hij vroeg zich weer af hoe de betekenis van het bijl-teken uitgelekt kon zijn en waarom de CLAW hierdoor iemand op hem afgestuurd had. Zelfs zijn beste vrienden hadden het nooit gezien. Wie ter wereld had ...?


    Nick sloeg een hoek om en kwam in een brede, gedempt verlichte gang. De gang liep op het eind uit in de brede hal bij de ingang. Een magere man met een harde kop zat bij de kassa. Zijn hoofd was de andere kant op gericht en hij sprak zacht en intens met de uitsmijter bij de deur, een gespierde Japanse knaap in kimono en op sandalen. Ze hadden iets verre van geruststellends in hun manier van doen.


    Ze wachtten op hem.


    Hij drukte zich tegen de muur en liet zijn gedachten over eventuele andere uitgangen gaan. Via één van de ramen van een badhokje misschien? In gedachten ging hij de plattegrond na. De hokjes achter hem hadden geen raampjes. Die aan de andere kant misschien. Hij liet Wilhelmina in zijn rechterhand glijden en sloop geruisloos de gang door. De eerste deur was op slot. Er naderden heel lichte voetstappen. Nick hield de Luger lichtjes maar vastbesloten vast... Kleine voetjes. Adem als parfum. Hij bleef staan. En wachtte.


    Taka gleed door de gang op hem toe.


    Hij stapte bij de muur vandaan en legde zacht een hand op haar schouder.


    Wilhelmina's neus wees omhoog.


    Taka schrok.


    'Je hebt me wel hoog maar niet erg droog achtergelaten, hè, Taka,' zei Nick vlot.


    'De San moet hier niet spreken,' fluisterde ze. Haar ogen waren groot van schrik.


    Ze hoorden beiden zware voetstappen door de gang naar de hal bij de ingang komen.


    Ik verwachtte niet dat de San al zo gauw klaar zou zijn.' Haar mooie lippen trilden. 'Hierheen, alsjeblieft.' Ze wees naar een deur en deed hem open.


    De zware voetstappen kwamen een trap af.


    Moet ik nog meer van die aardige vriendjes van jou hier ontmoeten, Taka? Van die aardige heren die me willen leren worstelen?'


    Ze trok hem aan zijn arm. 'Toe nou, San! Dit is de enige weg. Ze zoeken je en buiten staan er nog meer je op te wachten. Alsjeblieft, San!'


    Hij kon het angstige in haar stem niet ontkennen. Hij greep haar stevig beet en hield haar voor zich. Bijna alsof ze één waren gingen ze door de open deur.


    Er was niemand in het kleine kamertje. Er zouden nauwelijks drie mensen in gekund hebben. Nick duwde de deur achter hen dicht. Taka wrong zich los, draaide de lange sleutel in het slot om en liet hem toen in haar mandarijnenjurk glijden die ze in plaats van de badhanddoek aangedaan had. Ze keek Nick met iets van uitdaging aan. Voetstappen kletterden voorbij. In het midden van de gang voegden ze zich bij andere voetstappen. Er werd gedempt gesproken. Toen gingen de voetstappen ieder een kant op en verdwenen.


    Taka keek Nick aan.


    'Dus Ka Tanaki is niet geslaagd. Ik ben blij.'


    Nick keek haar aan.


    'Ja?'


    Haar ogen schitterden vreemd, haar tere schoonheid werd verhoogd door de ongetailleerde jurk met purperen kleurschakeringen. Ze had iets ondefinieerbaars in haar gezicht dat Nick ondanks zijn precaire situatie intrigeerde.


    Het kleine vertrek scheen een opslagplaats te zijn en werd slechts door een petroleumlamp verlicht. Op planken lagen handdoeken, lakens, zeep en stonden flessen olie. Er waren geen ramen en er was ook geen deur.


    'Als je dan blij bent, Taka, waarom heb je dan die man op me afgezonden om me te doden? Ik heb je op geen enkele manier iets gedaan. Maar ik kan je nu wel iets doen.' Zijn ogen stonden hard. 'Ik kan je doden voordat je een geluid uit kunt brengen.' Carter's stem werd dreigend. Hij stak zijn linkerhand uit en streelde met verschrikkelijke zachtheid haar keel. 'Voor wie werk je? En wie wacht er buiten op mij? Iemand die jij op hebt laten halen? En waarom heb je me hier gebracht?'


    Taka haalde onregelmatig adem. Haar hoofd bewoog alsof ze een poes was die door haar meester gestreeld werd. Maar Carter wist hoe verraderlijk katten soms kunnen zijn.


    'Te veel vragen, San. Te veel ineens.'


    'Probeer het dan maar met eentje tegelijk.' Nick's stem klonk als een zweepslag. Zijn vingers drukten bijna onwaarneembaar harder om haar zachte, gladde keel.


    Haar hand greep de zijne. 'Je bent ten dode opgeschreven. Ik had opdracht naar je uit te kijken. En ik wilde ze niet zeggen dat je gekomen was. Eigenlijk was ik bang, maar ik moest het ze wel zeggen.'


    'Wie?'


    'De mannen van CLAW. En buiten zijn er nog meer, vier mannen met auto's en geweren. Ik wil je helpen, San. Ik wil je helpen!'


    'Helpen!' Zijn stem klonk bitter. 'En je omringt me met moordenaars en sluit me in een soort kast op!' Hij lachte. 'En je wilt dat ik je geloof!'


    Er kwam een waas voor haar ogen en haar weelderige lippen trilden. 'Ik had je naar buiten kunnen laten gaan. Het enige wat ik dan had moeten doen was wegblijven. Ze zoeken binnen naar je en ze staan op straat op je te wachten. Ik liet je hier binnen en voor het ogenblik ben je hier veilig. Je moet geloven dat ik je wil helpen!'


    Wilhelmina was niet overtuigd. Haar onverzoenlijk neusje was op Taka gericht.


    Nick hield zijn hand bij Taka's keel.


    'Eerst me in de val laten lopen en me dan helpen! Waarom zou je dat doen?'


    Taka zuchtte. Het klonk bijna als een snik.


    'Ik heb je aangeraakt,' zei ze zacht, 'en ik heb schoonheid aangeraakt. Nee, haal je hand niet weg. Ik zou mezelf met het grootste plezier aan je geven. Al het andere in mijn leven is vuil onder jouw voeten.' Haar hand hield de zijne vast. Voorzichtig! Valstrik! schoot het door hem heen.


    'Ik ben altijd omringd door dikke en lelijke mensen, omringd door de heiligschennis waartoe sommige mensen hun lichamen brengen. Jij, San, bent het beeld uit mijn dromen.' Haar hand trok de zijne naar beneden en bewoog hem over haar zachte, puntige borst. 'Toen jij mijn kamertje binnenkwam, begon mijn hart te zingen. Ik heb je lichaam gezien en het met mijn ogen en handen gestreeld. Er was goedheid in je gezicht. Ik voelde me dicht bij je. Het was een droom die werkelijkheid werd.'


    Ze hield zijn vingers minder stevig vast. Nick kon zijn oren nauwelijks geloven. Ze liet haar donkere wimpers zakken.


    'Mijn droefheid was erg groot' - haar stem was laag - 'toen ik het blauwe hakmes bij je elleboog zag. Ik had bevel gekregen er naar uit te kijken en aan mijn meerderen verslag uit te brengen. Niemand kan zeggen dat ik die bevelen niet opgevolgd heb. Maar ik kan je nu nooit meer kwaad doen. Ik wil alleen van jou zijn, San.'


    'Haal dan die sleutel te voorschijn,' zei Nick scherp, 'en steek hem weer in het slot zodat ik hem kan gebruiken als het moet.'


    Haar stem was nu bijna onverstaanbaar. 'Pak hem zelf. Dan zul je weten dat ik van jou ben.'


    'Taka, geef me die sleutel.'


    'Pak hem, San.' Taka sloot haar ogen en kromp onder zijn hand ineen.


    Nick's vaardige vingers maakten snel de knoopjes van haar hoge kraag los. Zijn hand ging tussen haar borsten naar beneden en vond niets dan stevig rondingen.


    Taka ..


    'Daar niet, San. Die sleutel is zwaar.'


    Zijn hart begon sneller te kloppen. Dit was een spel, een gevaarlijk spel, maar er was toch wel iets voor te zeggen. Zijn hand verkende het prachtige, jonge lichaam. Het was voor hem klaar. Hij kon het nemen.


    Hij vond de sleutel in haar kleine kanten onderbroekje. Hij pakte hem en stak hem in zijn eigen zak. Taka zuchtte trillend.


    'En nu ga je bij me vandaan en ga je je dood tegemoet. Er kwamen tranen in haar ogen. 'Het spijt me. Het spijt me zo, San. Ik wil alles doen om je te helpen. Blijf bij me. Ze zullen er niet aan denken om hier te zoeken.'


    'Waarom niet?' vroeg hij scherp. 'Jij dacht er toch ook aan hier in te gaan. Ik maak zo de deur open en jij loopt voor me uit. Maar eerst vertel je me voor wie je werkt en waar ik hem kan vinden.'


    Plotseling en onverwacht schoten haar ogen vuur. 'Ik zal het je zeggen en je zult er niets aan hebben. Ze zullen je toch doden. Als je ook maar van iets op de hoogte bent, heb je wel eens van CLAW gehoord. Ik behoor tot de CLAW en ik ben van de Mandarijn. Ik ben vanuit Peking hier gekomen. Een man die Judas heette heeft over je gesproken. Ik wil graag voor je uitlopen. Ze zullen ons beiden doden. Vooruit, doe de deur open en laten we gaan!'


    Nick staarde haar aan.


    Hij wist dat dit de waarheid was.


    Ze zag dat de uitdrukking op zijn gezicht veranderde en haar ogen werden zachter.


    'Er is nu niemand in de gang. Ik kan je naar een deur brengen die maar zelden gebruikt wordt. Misschien denken ze er niet aan die te bewaken, omdat ze denken dat jij er niet van op de hoogte bent.'


    'Waar is die deur?'


    'Beneden. Het is een klein trapdeurtje dat in een zijstraatje uitkomt. We gaan terug door deze gang en dan naar beneden. Kom mee, het is nu stil.'


    Taka trok hem aan zijn mouw, haar ogen stonden gretig. Nick schudde zijn hoofd.


    'Je vertrouwt me nog steeds niet,' fluisterde ze.


    Hij dacht vlug na, overwoog mogelijkheden en de kans dat hij weer verraden zou worden. Maar hij zat niet in het vak alleen maar om in leven te blijven. Hij was hier iets op het spoor en hij moest meer te weten komen. Aan de andere kant was de geschiedenis van CLAW en een kaart om bij zijn hoofdkwartier te komen in deze kast van niet veel nut.


    Hij nam een besluit.


    'Ik weet iets beters. Wat gebeurt er met je als je niet met mij meegaat?'


    Ze keek in zijn staalgrijze ogen die haar doordringend aankeken.


    'Niets. Ze zouden me vermoorden als ze wisten dat ik hier bij je was en je alles verteld had. Maar dat weten ze nog niet.'


    'Zullen ze jou de schuld niet geven als ik weg ben?'


    Ze haalde krachtig haar schouders op. 'Het was Ka Tanaki's opdracht jou tegen te houden. En er staan anderen te wachten om dat van hem over te nemen. Ze verwachten niet van me dat ik hun moorden voor ze doe.'


    Hij maakte de voor de hand liggende opmerking niet, maar -telde in de plaats daarvan een andere vraag. 'Als het me lukt hier uit te komen, kan ik er dan op rekenen dat je later contact met me zult zoeken en dat je me de hulp geeft die je beloofd hebt?'


    'Laat me alsjeblieft met je meegaan, San. Ik haat deze plek en deze mensen.'


    'Taka, dat kan niet. Hij schudde haar bij haar schouders door elkaar. Ze zullen je zeker doden als ze ons samen zien. Ieder van ons heeft alleen meer kans. Maar ik wil je later ontmoeten. Zul je dat doen?'


    Ze knikte.


    'Als ik kan, ja.'


    Hij nam een verdomd groot risico, maar iets zei hem dat hij jt veel tijd meer had en dat het nu de tijd niet was om ingewikkelde plannen te maken. Hij zou gewoon zijn ogen open moeten houden. 'Oké. Ik zit in het Diplomaat Hotel. Henry Stewart, 515.'


    Hij begon de handdoeken van de plank af te trekken. 'Wacht tot de opwinding wat bedaard is en bel me dan op. Dan kunnen we een plaats afspreken waar we elkaar zullen ontmoeten.'


    Taka staarde hem aan. 'Wat doe je?'


    'Ik ga hier uit.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    De handdoeken vormden een wanordelijk hoopje op de vloer. Er bovenop lag wat kapot en verfomfaaid kastpapier. Nick keek eens naar de rommelige brandstapel. Hij liep van de planken tot aan de deur. Een zeer bevredigende situatie. Hij keek om zich heen naar andere dingen die hij zou kunnen gebruiken: stukjes katoen of papier, plastic en celluloid, een stel kartonnen zeepdoosjes. Daarna goot hij voorzichtig het grootste deel van de benzine van zijn aansteker op de handdoeken en liet er nog een druppeltje in om voor iets anders te gebruiken.


    Taka keek belangstellend toe. Het besef van wat er gebeurde werd langzaam duidelijk op haar gezicht.


    Nick draaide de dop van de petroleumlamp en liet het grootste deel van de inhoud, maar weer niet alles, over de brandstapel lopen.


    Hij schroefde de dop weer dicht en gooide een paar handdoeken over zijn schouder.


    'Er is hier nog nooit brand geweest,' zei Taka. 'Je laat mij er toch wel uit, hè? Je laat me hier toch niet verbranden?'Haar ogen begonnen iets angstigs te krijgen. Ondanks al haar dapper geklets om met hem naar buiten te lopen en te sterven, begreep Nick, dat het idee van dood te gaan haar nog niet bepaald prettig voorkwam. Zeker niet de dood door vuur.


    Hij was onvriendelijk genoeg om tegen haar te grijnzen.


    Denk je dat ik dat zou doen? Nee, Taka. Ik ben niet zoals die vrienden van je.'


    'Dat zijn mijn vrienden niet!' Ze was alweer kwaad.


    Hij was klaar met zijn voorbereidingen en stak de sleutel in het slot terwijl hij zacht en vlug tegen haar praatte.


    Ik steek dit aan. Daarna doe ik de deur open en loop jij vlug maar natuurlijk naar de trap. Als iemand naar mij vraagt, doe je verbaasd dat ik nog niet gevonden ben. Wat er ook gebeurt, reageer gewoon. Begrepen?'


    Ze knikte.


    Het stervende vlammetje van zijn sigarettenaansteker dat hij bij de zorgvuldig opgebouwde piramide hield, deed wat hij ervan verwachtte. Het eerste rokerige vlammetje werd een tong van vuur.


    'Oké. Doe die deur open en verdwijn als de weerlicht.'


    Dat deed ze. Nick stak zijn hoofd voorzichtig om de deur en keek haar na. Er was niemand anders op de gang. Mooi. Hij wapperde de vlammen wat lucht toe. Hij pakte de petroleumlamp en smeet hem tegen de muur van de gang. Hij ontplofte met een knal. De vlammende vloeistof spoot in het rond. Hij greep een brandende handdoek, wierp die naar de lamp en liet hem volgen door de twee reservehanddoeken die hij over zijn schouder had. Tegelijkertijd schreeuwde hij: 'Brand! Brand! Help, brand!' Het oudste foefje dat er bestond deed het weer.


    Hoofden werden verschrikt om deuren gestoken die plotseling opengegooid werden. Half naakte mannen die geweldige handdoeken om zich heen sjorden, kwamen te voorschijn. Bedienden gilden en krijsten. Het kleine vertrek achter Nick was een hel van rook, vlammen en verwarring. De brandende lamp in de hoek deed zijn werk uiterst effectief. Tientallen verwrongen stemmen barsten los in een stroom van Japanse woorden en vermengden zich met de doordringende stemmen van Amerikaanse toeristen die net een behandeling ondergingen. Half geklede mensen drongen langs hem heen zonder hem te zien. Zwaardere voetstappen kwamen donderend uit de richting van de trap. De een of andere alarmklok maakte een krankzinnig lawaai. Nick rukte zijn colbert open en verkreukelde zijn shirt toen hij zich in de mallemolen van lichamen stortte die zich door de hal bewogen. De grote hal puilde uit van de klanten van het badhuis die handdoeken en vreemde kledingsstukken om zich heen hielden en in paniek schreeuwden. Nick, die volledig gekleed was, voegde zich bij de menigte die zich door de hoofdingang naar buiten perste zonder aandacht te schenken aan hun gebrek aan kleding. Hij trok zijn broek op en knoopte zijn colbert koortsachtig dicht alsof hij één van de weinige gelukkigen was geweest die op het punt van vertrekken hadden gestaan. Nee, hij moest de zaak niet nog dramatischer maken door zijn kleren achter te laten. Hij kon moeilijk naakt door Tokio rennen met een stel moordenaars op zijn hielen.


    Tokio was zonnig, kalm, en wachtend.


    Er wachtte nog iets anders ook.


    Terwijl de mensenmenigte de deur van het gebouw uitstroomde, ontdekte Nick Ka Tanaki's hulptroepen. Er was geen vergissing mogelijk. Een klein pleintje met kersenbomen lag voor de uitgang van het badhuis. Aan twee kanten stonden de wagens van de klanten van het badhuis. Daarachter was de Tokio Boulevard vol met verkeer en voetgangers: energieke burgers, toeristen met camera's, zeelui met meisjes.


    De marine was weer in de stad. De dood ook.


    Een rij van vier taxi's, ieder met chauffeur en een passagier, stond aan de andere kant van het pleintje te wachten. Terwijl de menigte uit het badhuis stroomde, kwam iedere wagen langzaam op gang.


    De zenuwachtige drukte die door de brand was ontstaan, had aan zijn doel beantwoord. Nick was uit de dodelijke val. Het moest niet al te moeilijk zijn er nu vandoor te gaan. Hij liep langs de voorgevel van het gebouw en zocht te midden van de menigte zijn weg naar de parkeerplaats, weg van de richting die de taxi's namen. Toen verliet de menigte hem plotseling. Het vreemde instinct dat een groep vreemden zich doet gedragen als één individu, dreef de menigte terug naar de uitgang en liet hem alleen achter. Hij was nu kennelijk een soort vuurtoren op een rots. Hij begon te rennen en was van plan dwars door het parkeerterrein naar de drukke boulevard te gaan.


    Zelfs toen de brandweer gillend aan kwam rijden en zich met zijn gebiedende stem een weg door het verkeer baande, maakten de vier taxi s al een scherpe U-bocht en kwamen op hem afgereden.


    Een overval uit rijdende wagens. De bekende Al Capone truc uit de dertiger jaren. Een rij zwarte wagens reed hard langs een winkel of het huis van een rivaal en bestookte het met machinegeweervuur volgens het principe dat wat de eerste wagen miste, de twee wel zou raken, enzovoort de hele rij af.


    De eerste wagen draaide het parkeerterrein op. Nick dook in elkaar en rende gebukt naar de boulevard. Een salvo uit een automatisch machinepistool vloog over zijn hoofd. Er klonk een kreet van pijn van iemand in de menigte achter hem.


    Duikend en met zwenkende bewegingen rende hij dwars door de open plaatsen op het pleintje naar de drie overgebleven wagens. Er stond een stenen bank op het pleintje waar hij het maar mee moest doen. Eindelijk een beetje geluk.


    De stenen achterkant van de bank liep door tot op de grond. Hij rende door terwijl de kogels over zijn hoofd floten en liet zich op zijn knieën achter de bank vallen die naar de dodelijke rijweg met de taxi's gekeerd stond. Wilhelmina sprong te voorschijn in zijn hand. Hij moest het uithouden. De eerste taxi was al uit het gezicht verdwenen.


    Een regen van machinegeweerkogels kletterde tegen de bank. Er vlogen stukken steen af en toen was ook de tweede taxi voorbij. Nick drukte zich tegen de grond. Er kwam een nieuw salvo van ergens achter hem. Het floot over zijn hoofd en sloeg net boven zijn linkerschouder tegen de achterkant van de bank. De tweede wagen reed dwars over het parkeerterrein en vuurde tot afscheid een salvo af op zijn rug waar hij geen dekking had. Allemachtig, hij moest naar twee kanten tegelijk op zijn hoede zijn!


    De derde wagen reed voorbij. Automatische pistolen ratelden. De bank scheen te trillen op zijn grondvesten, maar hij hield het uit. Nick dook naast de bank om zich tegen een nieuwe aanval van achteren te beschermen. Nu naderde de vierde moordwagen. Nick hief Wilhelmina op. Een gezicht keek hem recht aan boven het dodelijke wapen, waarvan een salvo zijn lichaam aan gruzelementen zou slaan. Wilhelmina spuwde venijnig. Haar eerste antwoord op deze aanval kwam recht in dat gehate gezicht. Eén machinepistool viel op straat. De wagen maakte eventjes een zwenking maar bleef rijden en koerste op het parkeerterrein aan. Nick hief zijn hoofd voorzichtig op, richtte Wilhelmina en vuurde op een snel voorbijschietend profiel toen de taxi de bocht nam. Dit schot was de uitstekende beoordeling die hij op de schietbanen in Aberdeen gekregen had ten volle waardig. Zelfs de FBI-instructeur met de koude ogen, die Nick's perfecte resultaten op de legendarische Hogan's Alley opgemerkt had, zou zich een goedkeurend knikje veroorloofd hebben. Wilhelmina's duidelijke boodschap boorde zich in de hersens van de man. De man maakte de hoekige bewegingen van een marionet. Het stuur vloog uit zijn dode vingers en de taxi zwenkte krankzinnig heen en weer. Nick was opgestaan en rende naar de hoek toen de taxi met volle vaart tegen een telefoonpaal aan het andere eind van het kleine parkeerterrein sloeg.


    Er volgde een wilde uitbarsting van vlammen en toen ontplofte de benzinetank en vlogen de stukjes metaal en vlees door de lucht. Uit het badhuis en van de boulevard kwamen angstige en ontzette gillen.


    Er was nu geen reden meer om te wachten. De andere drie taxi's waren niet teruggekomen. Nog niet. Van alle kanten kwamen mensen toelopen. Hoe ter wereld zou hij dit de politie van Tokio kunnen uitleggen? En hoe ter wereld kwam hij hier vandaan? Misschien was één van de oudste zetten wel weer de beste. Hij rende naar het brandende wrak en ging er met goed gespeelde ontzetting naar staan kijken. De voetgangers die van de boulevard kwamen, konden niet gezien hebben dat hij had geschoten. Hij moest snel handelen. Hij bleef een ogenblik als aan de grond genageld staan en keerde zich toen tot een groepje naderende toeschouwers en gebaarde ze dichterbij te komen om het vreselijke zelf te zien.


    'Politie! Politie!' stamelde hij terwijl hij hulpeloze gebaren met zijn armen maakte. 'Mijn vrienden. Moet ambulance halen, politie!' Verscheurd door wat hij gezien had baande hij zich een weg door de aangroeiende menigte en stak de boulevard over. Toen dook hij een zijstraat in, liep snel een straat verder, en sloeg weer een hoek om.


    Achter hem klonk nu geen geschreeuw en geroep, waren er geen taxi's met moorddadige passagiers meer. Niemand ging haastig achter hem aan.


    Dat wil zeggen, niet haastig. In geen geval vlugger dan hij zelf liep.


    De grote gestalte in de kimono liep rustig te midden van de voetgangers en hield zich discreet op een afstand.


    Nick's kamer in de Diplomaat was een haven van rust na alle opwinding. Hij deed de deur op slot, controleerde de ramen, merkte met ongenoegen de brandtrap op die vlak bij was en ging zitten om een rapport in code op te stellen voor het adres in Tokio. Het werd een ingewikkeld verhaal over de Japanse industrie en Amerikaanse auto-onderdelen, maar voor degene voor wie het bestemd was een gedetailleerd rapport.


    Ten slotte verzegelde en adresseerde hij het rapport en maakte hij toebereidselen om het hotel een tijdje te verlaten. De eerste dagen had hij in de Diplomaat geen voorzorgsmaatregelen hoeven te nemen, maar nu waren ze noodzakelijk. Hij trok het raam naar beneden tot op tien centimeter van de vensterbank en sloeg het vast. Daarna legde hij verschillende dingen van hemzelf zo neer dat hij, als hij terugkwam, dadelijk kon zien of hij een bezoeker had gehad. Hij deed de deur op slot en verliet het hotel voor een tocht naar een ander stadsgedeelte.


    Dit maal ging hij zo omzichtig te werk en maakte hij zo veel omwegen dat de man die hem zag vertrekken het onmogelijk vond hem te volgen. Maar dat gaf niet. De man had nog wel iets anders te doen. Meer dan een uur later kwam Nick Carter in het hotel terug. Hij ging door een zijdeur naar binnen en liep met zijn vlugge, lichte tred naar kamer 515 op de vijfde verdieping. Hij deed voorzichtig de deur open en stapte behoedzaam naar binnen. Er was niemand voor hem door de deur naar binnen gegaan. Hij deed de deur op het nachtslot en inspecteerde de kleine valletjes die hij opgesteld had. Er was niets aangeraakt.


    Zijn gespannen zenuwen kwamen wat tot rust. Hij had de een of andere indringer verwacht, maar er was niemand geweest. Hij vroeg zich af hoe Taka het in het badhuis maakte en wanneer zij contact met hem opnemen zou; als ze het deed.


    Daarna kleedde hij zich, zoals zoveel keren de laatste dagen, uit tot op zijn onderbroekje. Dit maal trok hij dat niet uit om in een stomend bad te stappen, maar zette hij zich op de grond en begon met zijn yoga-oefeningen. De eerste waren lichamelijke oefeningen en hij genoot van het gevoel dat iedere spier in zijn lichaam gestimuleerd werd. Daarna ging hij verder met ademhalingsoefeningen, waaraan hij, als het om zijn veiligheid ging, vaak zo veel had gehad. Het beoefenen van deze aspecten van yoga was hem in de loop der jaren tot een tweede natuur geworden. Ze waren een essentieel onderdeel van zijn training, die hem lichamelijk en mentaal in topconditie deed blijven.


    Ondanks zijn geconcentreerdheid merkte hij toch dat hij zich het hoofd brak over CLAW en wat zijn volgende stappen zouden zijn. Later op de middag zou hij via de radio boodschappen uitwisselen met Hawk, maar het enige dat Hawk hem zou kunnen vertellen was, dat hij maar spelen moest met de kaarten die hij kreeg.


    Misschien was er een manier waarop hij van Taka gebruik zou kunnen maken, als hij haar ooit weer zag. Jammer dat hij haar niet uit het badhuis met zich mee had kunnen nemen ...


    Hij merkte de slang pas op toen het al te laat was om te vluchten. Toen het te laat was om Wilhelmina te grijpen en toe te slaan.


    Hij zat met gekruiste benen in het midden van de kamer met zijn gezicht naar het raam toen het glinsterende lange eind vanuit het donkere hol onder het bed over de grond begon te glijden. Hij kwam geluidloos naderbij met uitschietende tong en zwaaiende kop. Koningscobra.


    Hij had het gevoel dat zijn hart stil bleef staan.


    Dit had CLAW in scène gezet! Hoe? Door middel van Taka natuurlijk. Zijn hersens concentreerden zich op één ding: de cobra. Hij schuifelde nauwelijks anderhalve meter bij hem vandaan heen en weer. De ogen glinsterden als kleine diamantjes in de waaiervormige kop.


    Cobra. De slang met het kapje van India, Ceylon en Afrika. Een van de giftigste slangen. Als hij gestoord of opgewonden wordt, zet hij de huid van de nek en kop uit tot een soort kapje.


    Het kapje op de kop van de cobra was slechts een beetje opgezet. Tot dusver was er weinig om zich over op te winden.


    Nick hield zijn adem in en dwong zich stil te blijven zitten. Hoe was hij binnengekomen? Het raam. Naar binnen geduwd vanaf de brandtrap.


    De glanzende tong van de cobra schoot heen en weer. Nick richtte zijn ogen op de dodelijke kop. De rest van de kamer verdween. Er was niets meer dan Nick en het dodelijke gevaar van de cobra. De opgerolde vorm golfde en de kop kwam omhoog. Hij was nu centimeters dichterbij. Nick's lichaam verstrakte ondanks zijn zelfbeheersing. Hij mocht geen plotselinge beweging maken. Er kwam een laagje zweet op zijn lichaam. Hij dwong zich te ontspannen. Er was geen enkele manier om te ontkomen. Eén beweging en de cobra zou zijn venijnige giftanden zo snel in hem begraven dat hij het pas zou voelen als het gif al in zijn bloedsomloop zat. Hij zou opzwellen en ondraaglijke pijn lijden.


    Het was voor een man een verschrikkelijke manier om te sterven. Alleen absolute onbeweeglijkheid kon hem redden. Het is de beweging die bijna alle gevechten in de wereld der dieren veroorzaakt. En dan is er nog de geur van de angst. Net als beweging is die beledigend en moet aangevallen worden.


    Nick dwong zich vrij van angst te worden. Zijn lichaam begon de druk van de nutteloze en geforceerde passiviteit te voelen. De kop van de cobra hing vlak voor hem, de tong schoot onderzoekend heen en weer, zijn ogen gloeiden. De sfeer was geladen, dreigend, dodelijk.


    De geluiden van de straat klonken plotseling erg luid. Claxons toeterden. Het lachen van een vrouw klonk tot op de gang van de vijfde verdieping. Vlak bij, in een kamer, kwam een zangstem over de radio. En al die tijd staarden Nick en de cobra elkaar aan.


    Sssss! De bliksemsnel uitschietende tong maakte een sissend geluid in de stille kamer. Nick's hart sloeg een slag over. Hij dacht er aan een wilde sprong naar het bed te maken, op te springen en een stoel te grijpen om te gooien. Maar hij wist dat geen enkele beweging van hem snel genoeg zou zijn. Hij kon niets anders doen dan het maar uit te zitten en te hopen.


    Van de deur achter hem kwam een zwak geluid. Nick zag de kop van de slang onheilspellend heen en weer zwaaien. Maar hij viel niet aan. Hij scheen te luisteren. Toen werd het stil.


    Een slang vlak voor zich en Joost mocht weten wat achter zich. Hij moest wel een grotere bedreiging voor ze vormen dan hij zich bewust was; ze spanden zich werkelijk wel tot het uiterste in om hem kwijt te raken.


    Weer een zwak geluid. Het kapje op de kop van de cobra was nu dikker en zijn kop zwaaide hoog heen en weer. Nick spande al zijn wilskracht in om absoluut onbeweeglijk te blijven zitten. Als de deur opengedaan werd, zou hij de een of andere wanhopige sprong moeten nemen. Springen. Duiken. Zich tegen de glanzende kronkeling gooien of zich achterover de deur uit laten vallen. Wegrollen. Sterven.


    Hij besefte niet dat de deur open was voor hij een beetje tocht tegen zijn rug voelde. De kop van de slang zwol op, de tong schoot boosaardig heen en weer. Het kapje scheen groter te worden. Dit was het dan.


    Maar er was nog steeds geen enkel geluid, geen enkele beweging. Seconden gingen voorbij.


    Geen aanval.


    Absolute stilte in de kamer.


    Toen klonk er een soort verontschuldigend kuchje, zacht en laag van ergens boven achter zijn rechterschouder. Voor Nick's ogen zwol de kop van de cobra op en barstte uit elkaar. Het lijf schokte op en neer, het kapje schrompelde ineen, het kronkelende lichaam kwam tot rust. Donker, smerig vocht maakte een vlek op het kleed en daarmee verdween de bedreiging ervan.


    Nick haalde diep adem en kwam stijf overeind.


    Een grote man in een ouderwets kostuum met een colbert dat eigenlijk te klein was, stond bij de deuropening en duwde de deur achter zich dicht. In zijn rechterhand hield hij een automatisch pistool met een geluiddemper. Terwijl Nick naar hem keek, stopte de man het pistool in zijn holster en deed de deur op het nachtslot. Pas daarna keek hij Carter aan.


    'Gewoonlijk prefereer ik het dat de mensen aankloppen,' zei Nick lichtjes, 'dit keer ben ik blij dat je dat niet deed.'


    'Ze zijn snel, dat tuig,' zei de man met een licht accent. 'Ben jij Stewart uit Detroit?'


    Nick knikte. 'Heb je er iets op tegen als ik me even aankleed?'


    'Ga je gang.'


    Nick pakte zijn kleren. 'Kom je altijd met een loper en een geluiddemper op je pistool binnen? O, neem me niet kwalijk, ga zitten. Ik klaag niet, dat moet je goed begrijpen. Ik moet er niet aan denken wat er gebeurd zou zijn als je niet op was komen dagen.'


    De man met de doordringende blik en het kalme gezicht gluurde even naar Nick en lachte. Hij stapte over de dode cobra en koos een stoel uit.


    'Je hebt een koele kop, Mr. Stewart. Je moet wel gedacht hebben dat je einde gekomen was toen die deur openging en je de tocht voelde. Rotdingen, die slangen. Haat ze.'


    'En jij hebt een vast oog, Mr.... eh ...' Nick trok zijn jasje aan en onderging waarderend het gevoel van Wilhelmina in haar holster. Hij was niet in het minst geneigd zijn redder te vertrouwen. 'Hoe moet ik je noemen? Guren?'


    De ogen van de man vernauwden zich. 'Waarom zo? En wat geeft het? Ik ben er zeker van dat jouw echte naam allesbehalve Henry Stewart is.'


    'Wees daar toch maar niet al te zeker van,' mompelde Nick. 'Ik ben van jou ook niet al te zeker. Laat ik je maar "Kameraad" noemen. Is dat goed?'


    'Zoals je wilt.' De man stak een hand in zijn binnenzak. 'Nee, maak je niet ongerust. Ik schiet geen cobra's voor je om je dan zelf neer te schieten. Ik moet je wat geld geven. Een kennis van jou heeft me gevraagd je dit te overhandigen. Het is niet veel.'


    Hij keek naar het dollarbiljet en gaf het aan Nick. Hij probeerde te ontdekken waar Nick op het biljet naar keek.


    Nick nam het aan zonder ernaar te kijken.


    'Is dat alles?' vroeg hij scherp.


    Zijn bezoeker keek verbaasd.


    'Is er dan nog meer? Dat is alles dat je vriend me gegeven heeft.' Nick haalde zijn wenkbrauwen op en onderzocht toen nauwkeurig het biljet. 'Goed,' zei hij eindelijk. Hij was er zeker van dat Kameraad al lang geprobeerd had een verborgen bericht op het biljet te ontcijferen en dat hij niets gevonden had. Het was te eenvoudig: het onveranderde, onverfraaide portret van George Washington, de man die niet kon liegen. Wie de man ook mocht zijn, hij was door AXE naar Nick gestuurd.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    'Zo, zo, Kameraad, jij dacht dus voor wij elkaar zouden ontmoeten eerst maar eens een kijkje te nemen, hè?' Nick's ogen glinsterden vol pret. Hij zou hetzelfde hebben gedaan. Kameraad sloeg volkomen op zijn gemak zijn benen over elkaar. 'Natuurlijk. Hoewel ik moet toegeven dat ik niet wist dat je binnen was. Die idioot van een receptionist verzekerde me dat je uitgegaan was en niet was teruggekomen.' Nick lachte. 'Ik ben blij dat je toch besloot te komen. Maar wat stel je je nu voor dat we gaan doen?'


    Zijn bezoeker fronste de wenkbrauwen.


    'Er is geen reden om met mij in de clinch te gaan, Stewart. Ik weet dat jij de man bent die ik zoek, omdat ik de blauwe bijl bij je elleboog heb gezien. Iemand anders heeft die kennelijk ook gezien. Of had jij niets te maken met die affaire in dat badhuis waar de kranten vanmiddag vol over staan?'


    'Dat is geen antwoord op mijn vraag, Kameraad. Ik wil dat je me vertelt waarom je hier bent. Dat is alles.' Wat Nick zei was redelijk, maar hij was geïrriteerd. De, hele wereld was verdomme van dat bijlteken op de hoogte. Eerst Japanse moordenaars en nu Russische spionnen.


    Kameraad keek hem nieuwsgierig aan.


    'We moeten samenwerken, Stewart. Je hebt je instructies toch zeker ook?'


    Nick knikte en pakte een sigaret. 'Ik heb mijn instructies gekregen, ja. En er wordt verwacht dat ik mijn eigen hersens gebruik. En mijn eigen hersens zeggen me dat ook jij je instructies hebt. Hoe zijn die?'


    'Ik ben je lakei niet, Stewart.' Zijn toon zei meer dan zijn woorden. Die zei dat de Russische Geheime Dienst iets moois en edels was en dat Amerikaanse spionnen verachtelijke wezens waren. 'Ook ik heb het voorrecht een eerste klas agent te zijn. En in normale omstandigheden zouden wij elkaar in de haren zitten. Maar een speling van het lot heeft ons nu naast elkaar geplaatst. Dat bevalt mij evenmin als jou. Hier.' Hij trok het pistool met de geluiddemper uit zijn holster en liet hem op het bed vallen. 'Ik leg dit tussen ons in. Jij legt de jouwe ernaast. Daarna zal ik je vertellen wat ik te zeggen heb. Als het je niet bevalt, kunnen we zien of jij er vlugger bij kunt dan ik. Eén van ons beiden zal deze kamer dan niet levend verlaten. Als jij het bent...


    'Kameraad, je bent veel te haastig.' Nick schudde zijn hoofd als een teleurgestelde onderwijzer. 'Stop dat pistool weg. Waarom zo veel poeha? Je zegt net tegen me dat je me vertellen zal wat je te zeggen hebt. Je bent belachelijk.'


    Het kalme Russische gezicht vertrok in een boze grijns. 'Yankee, ik laat me niet...'


    'Luister goed, knaap, je kunt de cowboy uithangen zoveel als je wilt. Ik ben alleen maar geïnteresseerd in het uitwisselen van gegevens. Je bent hier gekomen met een duidelijke opdracht. Totdat ik weet wat dat is, ben ik voor jou niets anders dan een toerist die een slang onder zijn bed vond. En ben jij voor mij niemand anders dan een knaap die ik dankbaar ben omdat hij mijn leven heeft gered. We gaan onze krachten bundelen, is het niet? Waarom vertel je me dan niet eens wat van jezelf?'


    Hij wachtte. Kameraad keek hem aan. Nick keek kritisch naar het sterke gezicht en de vaste ogen van de man. Hij zag er als een zeer koele vogel uit.


    'Je bent niet de man die ik dacht dat je was,' zei Kameraad onverwacht.


    'O, nee? Het spijt me dat ik je teleur moet stellen.'


    'Ik ben niet teleurgesteld.' Kameraad zweeg even. 'Ik had een oudere, zwaardere man verwacht. Eén die ietwat met zijn been trok. En met een litteken. Heeft Amerika veel top-agenten? Of heeft het er één met vele gezichten?'


    Nick lachte hem vierkant uit. 'Jij lijkt niet erg op Zabotov. En die ben je ook niet, wel? Kom op, Kameraad. Laten we spijkers met koppen slaan. Mijn instructies zeiden dat ik contact zou krijgen met het oog op een gemeenschappelijke operatie. Zoveel kan ik je vertellen. En nu jij.'


    'Ik heb meer dan jij,' antwoordde de Rus nijdig. 'De politieke achtergrond gaat mij niets aan, maar ik weet wel dat de tijd gekomen is dat Russen en Amerikanen zich voor een gemeenschappelijke zaak moeten verenigen. Jij kunt mij niet laten geloven dat iedere smerige daad van jouw land tegen het mijne door andere krachten veroorzaakt wordt, maar er bestaat inderdaad een gemeenschappelijke bedreiging voor onze beide landen. Het komt uit Rood China en de naam is CLAW. Heb je er van gehoord?' De vraag was een hatelijkheid.


    'Ik ben ermee in aanraking geweest.'


    'Dan weet je waarschijnlijk dat het de kwade tegenpool is van jouw AXE en onze ... wat jullie SIN of RSS noemen. Ja, ik weet hoe jullie ons noemen. Dat is nu niet belangrijk.' Kameraad viste een dunne, donkere sigaret uit zijn zak. 'Deze CLAW was oorspronkelijk niet opgericht voor het doel dat het nu nastreeft. Op een gegeven ogenblik was het zelfs zo iets als jullie maffia: een misdaadsyndicaat. De uiteindelijke ontwikkeling van de oude oosterse groeperingen van krijgsheren en Tong-genootschappen. Een tijdje geleden heeft het zijn lot verbonden aan dat van de regering van de Volksrepubliek van China. Hun misdaden zijn internationaal. Ze hebben het bestaan hun neus in onze zaken te steken, de zaken van het volk van Sovjet-Rusland!' De stem van Kameraad ging verontwaardigd een paar tonen omhoog. Hij streek met een zwaai een lucifer aan en stak zijn sigaret aan.


    'De grootste aller misdaden,' mompelde Nick.


    'Absoluut. Dit was natuurlijk van geen enkel belang voor jouw regering totdat die zelf met CLAW te maken kreeg. Maar geloof maar niet dat je de schuld van alles ...'


    'Oké, Kameraad, oké,' zuchtte Nick. 'Je kunt ons niet van alles de schuld geven. Laten we terugkeren tot CLAW. Jouw opdracht is, neem ik aan, naar Peking te gaan en de klauwtjes van de CLAW wat in te korten. Maar hoe?'


    Kameraad vertoonde even iets van verrassing. 'Peking? Je bent dus niet zo onwetend als je je voordoet. Ja, Peking. Misschien gaan we samen. Weet je waarheen?'


    Nick schudde zijn hoofd. Kameraad maakte de indruk erg ingenomen met zichzelf te zijn.


    'De leider van CLAW heeft zijn hoofdkwartier in de Verboden Stad. Dat is een plaats die maar aan weinig blanke mensen bekend is, want van de weinigen die de moed hadden er binnen te gaan, zijn er nog minder overgebleven. Hun lot...' Kameraad haalde welsprekend zijn schouders op.


    Hij trok druk aan zijn sigaret en ging verder met zijn verhaal. 'CLAW's methoden van overreding en straf zijn in de loop van eeuwen ontwikkeld. Hun techniek is een mengeling van barbaarse en zeer moderne maatregelen. Hun lichamelijke folteringen bij voorbeeld zijn zo oud als China zelf en hebben geraffineerde finesses die voor de gedegenereerde mens van nu uniek zijn. Laten we daar op dit ogenblik over ophouden. Ik heb de opdracht de Verboden Stad binnen te dringen en het hoofd van CLAW te liquideren. Wat jouw speciale instructies zijn, weet ik natuurlijk niet. Ik weet wel dat het voorstel om samen te werken van jouw land kwam. Het bevalt mij niets, maar ik heb mijn bevelen. En jij?' Nick glimlachte fijntjes. 'Ik heb bevel met je samen te werken. Wat heb jij voor gegevens over die leider? De Mandarijn noemen ze hem, geloof ik.'


    Kameraad fronste zijn wenkbrauwen. 'Zo, je weet dus dat ze hem zo noemen. Hij beweert een mandarijn te zijn. Wat hij in werkelijkheid is, hoe hij er uitziet en hoe hij de Verboden Stad in handen gekregen heeft, weet ik niet. Maar wees er maar van overtuigd dat hij de baarlijke duivel is. Maar ik geloof wel dat het nu tijd wordt dat jij eens aan het woord komt, Stewart.'


    Nick keek op zijn horloge en schudde zijn hoofd.


    'Neem me niet kwalijk, Kameraad. Je moet me excuseren. Maak het je gemakkelijk. In de bovenste la is een fles.' Hij stond op en liep naar de badkamer.


    De wenkbrauwen van Kameraad ontmoetten elkaar boven zijn scherpe ogen.


    'Noem je dit samenwerken? Als je probeert een geintje uit te halen, als je probeert me er in te laten lopen? Ik had moeten weten dat jullie Amerikanen alles zouden doen om...'


    'Kalm, Kameraad, kalm. Ik haal helemaal geen geintje uit.' Nick deed de kastdeur open en tilde de grootste van zijn twee koffers er uit. 'Ik moet alleen maar iemand oproepen. Daarna zal ik praten.' Hij ging naar de badkamer en deed de deur achter zich dicht.


    Het gaf waarschijnlijk niets als Kameraad getuige zou zijn van zijn radiocontact via de korte golf met Hawk in Washington, maar de gewoonte van voorzichtigheid was sterk. Hij bedekte de spleet onder de deur met een handdoek en zette alle kranen wijd open. Daarna opende hij de koffer en stelde Johnson in werking.


    Zijn boodschap aan Hawk was lang en hij koos zijn woorden met zorg. De boodschap begon met een beschrijving en eindigde met een vraag. Hawk's antwoord was kort en op de man af.


    'Ja, dat is de man waarmee je zaken moet gaan doen. Wissel al je gegevens uit. De situatie is nu kritiek geworden. De enige uitweg is de volledige vernietiging van de overzeese maatschappij. De onderhandelingen zijn in jouw handen. Evenals de toekomst. Veel geluk.'


    Dat hielp ook al niet veel. Maar het maakte de zaken met Kameraad gemakkelijker.


    Toen Nick uit de badkamer kwam stond Kameraad aan de geopende fles te ruiken.


    'Goeie Scotch, Stewart. Wodka is natuurlijk beter. Misschien praat je hierdoor wat makkelijker.' Hij glimlachte bijna vriendelijk en scheen zijn evenwicht weer hervonden te hebben.


    'Oké. Maar vertel me nog één ding. Waar heb jij je inlichtingen over die Verboden Stad vandaan? Heb je die hier in Tokio gekregen?'


    Kameraad knikte. 'Het meeste wel, ja. Deze stad is een smeltkroes. Wij hebben onze mensen hier, zij de hunne. Soms ... eh, lopen ze wel eens over, zou je kunnen zeggen.' Hij zuchtte en schudde zijn hoofd. 'Er is veel verdorvenheid in deze grote steden. Zoveel spionnen.'


    Hypocritische schoft, dacht Nick. Maar hij knikte instemmend.


    'Dat heb ik ook gemerkt. Ik heb er een stuk of wat ontmoet. En hier heb je het verhaal dan zoals ik het zie ...'


    Hij zette zijn wantrouwen een traditionele vijand in vertrouwen te moeten nemen opzij en gaf Kameraad net zo'n precies en gedetailleerd rapport als hij aan een vertrouwde mede-agent gegeven zou hebben. Niets meer, niets over AXE, maar alles dat betrekking had op deze opdracht. Hij begon met gegevens over de achtergrond en eindigde met de cobra. Kameraad's ogen vernauwden zich toen Nick aan het aandeel van Taka in de badhuis-affaire kwam, maar hij zei niets tot Nick eindigde met: '... dank zij jouw vaste hand en scherp oog.'


    Met een gebaar van zijn hand wuifde Kameraad dat compliment weg. 'Ik neem aan dat je met die Taka een afspraak gemaakt hebt. Was dat niet dom?'


    Nick haalde zijn schouders op. 'Zonder haar had ik geen enkel aanknopingspunt. Het was het risico wel waard.'


    Kameraad snoof. Zijn ogen flitsten naar het afzichtelijke lijf van de slang. 'O, ja?'


    Zoals het afgelopen is, toch wel. Er is een kans dat ze terugkomt om te kijken hoe het afgelopen is. Ik hoop het maar. We kunnen haar gebruiken.'


    'Misschien.' De Rus stak een nieuwe sigaret op. 'We zullen het straks nog wel verder over haar hebben. Maar je hebt niets over de Verboden Stad gezegd. Wat weet je daarvan, Stewart? Als je er iets van weet.'


    Zijn ogen keken spottend alsof de kennis van de Verboden Stad Russisch bezit was.


    'Niet veel meer dan wat legenden die er over die stad in omloop zijn.' Afschuwelijke verhalen, geroddel, geruchten en de officiële rapporten gaven niet veel meer dan een nachtmerrieachtig beeld van onmenselijke misdaden die gemaskeerd werden door een ritueel; een religieuze dekmantel voor een stel misdadige terroristen die het bloed uit hun eigen volk zogen. Het was klaarblijkelijk nog erger.


    Het is een ommuurde stad, zoiets als jullie Kremlin. Een stad met pleinen, torens en stenen muren. Een boeddhistische orde van monniken wordt verondersteld de stad te besturen en men zegt dat het er vol is met religieuze beelden, oud houtsnijwerk en sombere afgodsbeelden. Zijn ontstaan gaat geloof ik terug tot de zegevierende Mantsjoe-stammen die de zwakkere Chinese legers overwonnen en ergens in Peking een tempel bouwden.'


    Hij zweeg even. De Rus keek hem met belangstelling en iets van verbazing aan. (Ha, dacht Nick. Ik weet dus iets meer dan hij dacht.) 'Het is, of was, een verboden tempel, omdat het de zetel was van de Zoon van de Draak, een koning, de enige man die 's nachts in de Verboden Stad mocht blijven, 's Avonds als de trommen klonken, verlieten alle andere mannen de Verboden Stad en bleef de Keizer alleen met zijn concubines. Natuurlijk konden de eunuchen ook blijven, want die werden niet als man beschouwd. Zo was het vroeger. In een enorm land van heuvels en dalen, steden en dorpen beheerste die ommuurde stad-in-een-stad miljoenen Chinese boeren, generatie na generatie. Ik weet dat er zelfs vandaag mensen zijn die, hoewel de dagen van de Chinese Keizers en de Zonen van Draken voorbij zijn, zich de Verboden Stad denken als het hart van China. Maar hoe het daar momenteel werkelijk is, weet ik niet. Mijn idee is dat de mensen uit de stad daar dagelijks heengaan met handelswaar en voor de zon ondergaat de grote poorten weer uitgaan. En dat er een soort wachten zijn die overdag van binnen de stadsmuren in de gaten houden en 's nachts van buiten. Misschien kunnen we daar op de een of andere manier gebruik van maken. Mijn land vermoedt dat het nu wel eens het hoofdkwartier van een terroristen-organisatie zou kunnen zijn of misschien wel één van de geheime plaatsen is van de leiders van Rood China. Maar het is ons nooit gelukt daar enig bewijs voor te krijgen. Zoals je zegt zijn er maar heel weinig blanken geweest en persoonlijk ken ik er geen een die teruggekomen is. Om eerlijk te zijn heb ik het tot op vandaag nooit in verband gebracht met een organisatie als die van CLAW. Maar ik begrijp dat zo'n gespecialiseerde onderneming er belang bij heeft zo'n plaats te beheersen. Ik vermoed dat de stad het Chinese volk nog steeds angst inboezemt.'


    'Precies,' glimlachte Kameraad. 'Je weet meer van de achtergronden af dan ik vermoedde. Maar wij zijn in staat geweest dichter tot het geheim door te dringen dan jullie, geloof dat maar. We hebben meer dan geruchten om op af te gaan...'


    'Maar jullie kunnen beter met de Chinese communisten ópschieten dan wij, is het niet?' Nick kon het plaatsen van deze interruptie niet weerstaan.


    'Soms.' Het kalme gezicht van Kameraad werd hard. 'Alleen als onze belangen elkaar niet kruisen. Momenteel doen ze dat wel. Wij hebben informaties die er op wijzen dat een man die zich de Mandarijn noemt, een dekmantel heeft opgebouwd die zijn activiteiten zelfs voor zijn landgenoten verborgen houdt. Hij omringt zich met monniken en Mongoolse lijfwachten en heeft een hele harem met concubines, maar onder deze façade van religieuze poppenkasterij leidt hij Rood China's gevaarlijkste ondergrondse organisatie.'


    'Concubines!' Nick moest bijna lachen. 'Ik denk dat onze kleine Taka daarom zo goed voor haar werk was.'


    'Je leert vlug, Stewart,' zei Kameraad neerbuigend.


    'Maar je begrijpt wat ik bedoel, niet waar? Ze verblinden en verzwakken het Chinese volk - o, zelf voelen ze de hand van CLAW ook, geloof me - met al die idioterie van góden en dat ritueel, terwijl er tegelijk gemoord en politiek op wereldniveau bedreven wordt. Wij zijn er zeker van dat er smerig gemarteld wordt en er afschuwelijke beestachtigheden plaatshebben. Heidense seksuele plechtigheden en executies, en het aardige gebruik om vijanden levend in de muur die om de stad loopt in te metselen. Interessant, hè, Stewart?'


    'Fascinerend,' mompelde Nick. 'Ik vind dat we moeten toosten op het succes van onze gemeenschappelijke missie.' Hij schonk de glazen vol. 'Op je gezondheid, Kameraad ... hoe was de naam ook alweer?'


    De grote Rus liet zijn tanden zien in een zure glimlach. 'Gewoon Kameraad. En zo zal het blijven tijdens onze samenwerking; en ik vertrouw erop dat die niet van lange duur zal zijn. Hoe eerder ik je kwijtraak, hoe liever het mij is. Onthoud alleen dat Peking geen Petrapavlovsk is.' Nick trok vragend een wenkbrauw op, maar Kameraad glimlachte nog steeds. 'O, ik verwijt je niets. Sven Larson was een idioot die het ten volle verdiende door jouw handen te sterven. De Sovjets hebben weinig op met mislukkelingen. En ik ben niet van plan een mislukkeling te worden. Ik werk met je samen zolang dit in overeenstemming is met mijn opdracht.'


    'En dan?' Nick keek Kameraad recht aan. 'Tegen die tijd een steek in m'n rug, vermoed ik. Nee, Kameraad. Laten we elkaar goed begrijpen. Volledige samenwerking of niets. We maken een afspraak of we vechten het op jouw stomme manier hier en nu op het pistool uit en vergeten de zaak. Zeg het maar.'


    Kameraad keek hem aan. Eindelijk zei hij: 'Misschien weet je dat niet, maar de blauwe bijl is beroemd in Russische spionagekringen. Het is een eer met je samen te werken, Stewart. Tot wij onze opdracht volbracht en de Mandarijn van de aarde weggevaagd hebben, zullen we, zoals jullie zeggen "toffe gabbers" zijn. Mijn erewoord.'


    Nick schudde Kameraad de hand. De hand was koud, maar de kracht van een stier zat erin.


    Weer was het die verdomde blauwe bijl! Het Kaïnsteken, een molensteen om zijn nek. Eigenlijk was die tatoeëring niet zo belangrijk. Hij kon hem altijd laten verwijderen, laten veranderen, zich bij andere opdrachten later vermommen, alles veranderen behalve dan zijn vingerafdrukken ... maar hij deed dat liever niet. Voor een paar uitverkorenen van AXE was deze tatoeëring een ereteken en hij gebruikte als het even kon liever zijn eigen gezicht. Dus kon hij er niets aan doen dat de ijskoude gedachte door zijn hoofd schoot: schakel deze bastaard uit als de zaak achter de rug is.


    Hij zou niet erg verbaasd zijn als hij wist wat er in het hoofd van de Rus omging: ik zal hem vóór de zaak achter de rug is doden. Levend is hij te gevaarlijk voor ons.


    Maar ze glimlachten tegen elkaar en spraken hun gedachten niet uit.


    'Oké, Kameraad, het spel kan beginnen. Daar jij zoveel dichter dan wij tot het geheim doorgedrongen bent, mag jij de eerste zet doen. Hoe stel je voor dat we beginnen?'


    Uit zijn zak haalde Kameraad een gids van Peking.


    'We moeten meer inlichtingen hebben over de precieze ligging van die stad en hoe we er kunnen komen. Ik zal voorzichtig inlichtingen inwinnen. En jij ... verwacht je echt dat meisje terug te zien?'


    Zijn glimlach werd zeer onplezierig.


    'Ik weet het niet,' zei Nick peinzend. 'Ik heb het gevoel dat ik nog wel wat van haar hoor. Als dat niet gebeurt, zal ik haar proberen op te sporen. Ik geloof dat we haar wel kunnen gebruiken.'


    'Ondersteboven van haar charmes, mijn vriend?' spotte Kameraad.


    'Nee. Ik dacht eerder dat zij door mijn mannelijke schoonheid getroffen was,' zei Nick bescheiden. Mijn God, deze knaap was gewoon een zeikerd.


    De Russische agent snoof minachtend.


    'Goed, wat je redenen ook mogen zijn, het is het beste dat je haar opspoort. Dan komen we in actie.'


    'Natuurlijk komen we in actie,' zei Nick geduldig, 'maar je hebt nog steeds niet gezegd hoe.'


    'We doden Taka,' zei Kameraad effen, 'en gaan dan op weg naar de Verboden Stad.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    'Taka doden?'


    Nick staarde de Russische agent aan en de uitdrukking op het bedrieglijk kalme gezicht beviel hem niets.


    'Ik dood als dat nodig is, Kameraad,' zei hij effen. 'En niet eerder. Weet je soms iets van haar dat je me niet hebt verteld?' De glimlach werd breder.


    'Ik weet niets dat jij ook niet weet, Yankee. Ze heeft je één keer verraden en mogelijk zelfs twee keer. En als ze kan zal ze het weer doen. Het meisje weet wie jij bent. Daaruit volgt dat ze verdwijnen moet.'


    'Ze heeft me ook een keer geholpen, weet je nog?'


    'Poeh. Ze is een werktuig, een slachtoffer van hen. Misschien betaalt ze nu de prijs wel dat ze jou geholpen heeft, mijn vriend. Het beste is dat je je zelf van haar ontdoet voordat je haar nog meer informaties geeft waarover ze kan praten.'


    'Ze weten niet dat zij mij geholpen heeft en het is nauwelijks waarschijnlijk dat zij dat zelf zal vertellen. We kunnen tijd winnen en meer waardevolle inlichtingen van haar krijgen dan jij van je betaalde stromannen, of wat het dan ook zijn, krijgt. Ik moet je trouwens wel zeggen dat je je inlichtingenbronnen niet met me deelt.'


    'Ik heb mijn eigen methoden.' Kameraad sprak kortaf en zijn ogen schoten koude vonken. 'Ik zeg je, Stewart, zij is te gevaarlijk om te laten leven. Het simpele feit van haar bestaan kan het einde van deze hele operatie betekenen. Als zij je belt, stel ik voor dat jij hier een afspraak met haar maakt en dat je haar wurgt als ze komt.'


    Nick voelde een golf van walging in zich opkomen. 'Haar uitnodigen en haar dan vermoorden. Is dat het beste wat je kan bedenken? Wat maakt jou zo bang dat je haar wilt doden vóór je haar zelfs hebt gezien?'


    De Russische agent verstijfde. Hij trok zijn lippen op. 'Ik ben voor niets bang! Je bent gek, Stewart. Ze heeft jou zelf gezegd dat zij van de Mandarijn is. Dat betekent dat ze altijd van de Mandarijn zal blijven. Je weet kennelijk niets van de vreemde trouw van concubines ...'


    'Aan een mallotige Mandarijn? Misschien niet, nee. Ik geloof ook niet dat jij daar iets van af weet. Het is toch vanzelfsprekend dat wij niets beter kunnen gebruiken dan de diensten van iemand die al eens in de Verboden Stad is geweest en ons een kaart met namen en plaatsen kan geven.'


    'Waarom zou ze dat doen?' zei Kameraad woedend tegen hem. 'Het feit dat zij levend uit die ommuurde stad is gekomen, maakt één ding duidelijk: dat ze sterven moet!' Hij sprong op en prikte met zijn dikke wijsvinger naar Nick. 'Jij bent zo onnozel als wat. Je bent een Amerikaanse imbeciel. Ze zal je voorliegen, ze zal ons in de val laten lopen. We hoeven maar met haar gezien te worden en we zijn ten dode opgeschreven. Nee, Stewart, ze sterft!'


    Nick probeerde zijn opkomende woede de baas te blijven.


    'We zullen niet met haar gezien worden. Wat wij willen is inlichtingen, geen gezelschap. Ze hoeft onze plannen helemaal niet te kennen. Kun je niet gewoon inzien dat het verstandiger is haar te gebruiken dan haar te doden?'


    Nog vlugger en onverwachter dan hij boos geworden was, beheerste Kameraad zich weer. Hij ging zitten, leunde achterover en keek Nick sluw aan.


    'Ah, jawel, gebruik haar. Natuurlijk, slaap met haar als je daar zin in hebt, breng de nacht met haar door als zij kans ziet je te bezoeken en geniet van haar gunsten die zonder twijfel overvloedig zullen zijn. Ze heeft een prima opleiding gehad, daar ben ik zeker van. Verlustig jezelf aan haar; maar laat daarna haar lijk hier achter.'


    'Zo is het genoeg!' Nick's stem klonk als een zweepslag. 'Ben je hier gekomen om een opdracht uit te voeren of wil je je tijd gebruiken om hier als een ouwe perverse Kozak rond te lopen hinniken?'


    De ogen van de Rus werden ijskoud en zijn zware kaakspieren werkten. Maar er zat iets van schaamte in de uitdrukking op zijn gezicht. Toen hij sprak was zijn toon geforceerd, maar verbazingwekkend mild. Zijn houding was echter geen haar beter geworden.


    'Er is geen reden zo'n toon tegen me aan te slaan, Stewart. Ik ben niet van plan jouw genoegens een strobreed in de weg te leggen, maar je kunt je niet door je eigen gevoelens op sleeptouw laten nemen. Stel je haar niet voor als een zwakke vrouw. De geschiedenis is vol van zwakke vrouwen. Als jij het niet durft, zal ik het meisje doden.'


    'Jij doet niks van dien aard.' Het was een koud bevel.


    Nick had er genoeg van. 'Zelfs de top-agent van Rusland, als je dat tenminste bent, kan zich geen reputatie opbouwen die gebaseerd is op moorden voor de kick en zich blijven handhaven. Weet je wat ik bedoel, Kameraad?' Het woord 'Kameraad' kreeg nu in zijn mond een andere betekenis. Het werd een soort scheldwoord. 'Ik bedoel dat zelfs in jouw land een moord uit moordlust niet gewaardeerd wordt.' Kameraad stond op het punt iets te zeggen. 'Ik ben dit geklets beu. Als het meisje belt, laat ik haar hier komen. Ik zal haar ondervragen en jij kunt op het toilet luisteren. Als ik denk dat zij ons kan helpen, dan gebeurt dat. Als wij beiden het gevoel hebben dat we haar niet kunnen vertrouwen, zal ik wel voor haar zorgen. Ik ben niet bang om te doden als dat nodig is. Ik zei: "Als het nodig is".'


    Weer reageerde Kameraad totaal onverwacht. Zijn ogen schitterden en hij leunde gretig voorover. 'Aha, nu ken ik je weer, Stewart. Dat is het antwoord dat ik van een man van jouw kaliber verwacht. Maar ik geloof niet dat het meisje zal opbellen.'


    Hij had gelijk. Ze belde niet op. Ze kwam.


    Hij was nauwelijks uitgesproken toen er zacht op deur werd geklopt.


    Kameraad stond geluidloos op. Zijn hand ging naar zijn schouderholster toen hij in de w.c. verdween. Hij liet de deur een klein eindje open. Nick liep voorzichtig de kamer door en ging naast de deur staan. Wilhelmina gleed in zijn hand. 'Wie is daar?'


    'Taka.'


    De naam klonk als een fluistering.


    'Zeg nog iets. Overtuig me.'


    Na een korte pauze kwam haar stem, zacht en haastig: 'Jij vond de sleutel waar ik hem liet vallen.'


    'Als je niet alleen bent, schiet ik iedereen die binnenkomt neer, jou ook.'


    'Ik ben alleen. Toe, alsjeblieft.'


    Nick deed de deur open terwijl hij zelf er naast bleef staan. Taka vloog naar binnen, haar ogen op zijn gezicht gericht. Nick sloot de deur en wendde zich tot haar. Ze zag er stralend en mooi uit in haar Amerikaanse jurk van bedrukt katoen in oranje en bruine tinten. Maar haar volle lippen waren bleek en haar gezicht stond betrokken.


    'O, San! Je leeft! Ik ben zo bang geweest,' fluisterde ze. 'Hij heeft dus gelogen. Hij heeft opgeschept. Oh!' Uit reactie en afkeer zuchtte ze.


    'Wie heeft gelogen?' Nick's stem klonk hard. 'Waar was je zo bang voor?'


    'Akitaro!' huilde ze. 'Hij is hier geweest.' Ze staarde naar het dode beest op de vloer alsof de cobra nog leefde en de macht had haar te hypnotiseren. Een rilling ging door haar prachtige lichaam.


    'Hoe ben je ontsnapt aan ...' Haar ogen vingen de ijzige beschuldiging in de zijne op. 'O, nee. Dat ben ik niet geweest, ik zweer het je!' Haar volle lippen trilden. 'Geloof me alsjeblieft. Alsjeblieft, je moet me geloven.'


    'Wie is het dan geweest?' vroeg hij meedogenloos. 'Ik heb niemand anders dan jou verteld waar ik verbleef. Aan wie heb jij dat verteld?'


    'Aan niemand. Niemand. Hij is je gevolgd. Akitaro, de grote man die bij de deur van het badhuis staat waar je je schoenen achterlaat. Hij had zijn mond vol blufferij toen hij vanmiddag terugkwam. Hij zei dat hij jou over de boulevard en door een heel stel zijstraatjes was gevolgd, dan zo, dan weer - zo ...' Ze maakte een zigzagbeweging met haar hand. 'Hij bleef hier wachten tot jij uitging. Het is waar, het is waar! Hij wou niet zeggen wat hij daarna had gedaan. Maar hij zei dat jij sterven zou. Hij zei dat hij dat zo in orde gemaakt had.' Ze was buiten adem. 'Je moet me geloven!'


    Misschien. Dat van de boulevard en het zigzaggen klonk echt.


    'Waarom ben je gekomen in plaats van me op te bellen?' vroeg hij rustig.


    Er klonk een zuchtje zo zacht als het vallen van de kersenbloesem op de aarde. Taka sloeg haar ogen neer.


    'Ik was bang dat je niet zou opnemen. En dan zou ik niet weten of je dood of uit was. Ik moest komen.'


    Ze hief haar hoofd op en legde haar handen verlegen op zijn armen.


    'Stewart, San. Ik hou van je. Ik zou je geen kwaad kunnen doen. De eerste keer was het een oud bevel en kon ik er zelf niets aan doen. Ik sterf liever dan dat ik zoiets nog eens zou doen.'


    Haar handen vielen slap langs haar zij.


    Hij zweeg en keek onderzoekend naar haar gezicht. Liefde? Zo sterk, zo gauw?


    'Je gelooft me niet hè?' Er stonden tranen in haar ogen. 'Wat wil je van me? Ik zal alles doen wat je zegt.'


    'Waarom zou je dat doen?'


    'Ik heb het je één keer gezegd. Ik heb het je twee keer gezegd.'


    Ze wendde haar hoofd iets af alsof ze te veel in verwarring was om de aanraking van zijn hand te kunnen verdragen. Toen keek ze hem plotseling recht in zijn ogen. 'Doe met mij wat je wilt. Gebruik mijn lichaam. Verneder me. Speel met me, doe me pijn, dood me, doe wat je wilt met me, maar haat me niet. Ik heb jouw liefde nodig. Je bent de enige man die ik ken die een echte man is. Laat mij proberen het je naar de zin te maken!'


    'Op het ogenblik, Taka, wil ik alleen maar je hulp. Ik heb inlichtingen nodig.'


    Ze knikte gretig en wreef met haar smalle vingers haar tranen weg.


    'Wat je maar wilt.'


    'Wat weet je van de Verboden Stad?'


    Ze ijsbeerde door het vertrek heen en weer, haar ogen neergeslagen. 'Te veel. Je kunt zelf zien wat er van mij geworden is. Een stuk speelgoed dat gedeeltelijk opgebruikt is, een bedrieglijk en verraderlijk schepsel. Maar nu niet langer! Nu niet meer.' Ze hief haar knappe gezichtje op en zei bijna uitdagend: 'Ik heb je gezegd dat ik van de Mandarijn ben. Ik zeg je nu dat ik dat was. Een concubine. Vier jaar lang ben ik een gevangene in zijn harem geweest. O, hij had gauw genoeg van me. Ik was er slechts eentje uit velen. Zijn vrouwen vallen uit de gratie zoals de bladeren van de bomen. Maar dat zou niemand zo erg vinden, als ze niet zo bang voor zijn ontstemming waren.' Haar gezicht was een masker van walging. 'Hij is verschrikkelijk. Een lijk dat door het vuur uitgedroogd is. O, ik was blij toen hij genoeg van me kreeg! Maar hij wilde me niet vrijlaten. Hij wist dat andere mannen niet zo gauw genoeg van mijn charmes zouden hebben. Dus maakte de Mandarijn mij tot zijn spion.'


    'In het badhuis?'


    Taka schudde haar hoofd. 'Theehuizen, andere badhuizen. Toen in het badhuis waarin ik je voor het eerst zag. Ik was vrij van de Mandarijn en uit de Verboden Stad. Maar ik was niet echt vrij. Hij bezat mij nog steeds. En dus spioneerde ik.'


    'Hoe?'


    Taka haalde haar schouders op. 'Wat maakt dat uit? Ik keek uit naar mannen die klopten met beschrijvingen die ik van ze gekregen had. Ik stelde vragen. Ik sprak met toeristen. Ik doorzocht hun kleren. Ik deed nog andere dingen. Ik moest voor alles uitkijken naar dragers van de blauwe bijl. Tenslotte vond ik er één. Jou.'


    Nick liet zich in een leunstoel zakken. 'Mmm. Inderdaad. Wat zei je ook alweer over een man die Judas heette?'


    Ze maakte een gebaar van afkeer. 'Die heb ik maar één keer gezien, de laatste keer dat ik met mijn rapport naar de Mandarijn ging. Hij sprak met haat over de dragers van de blauwe bijl. Er was één man die hij bijzonder scheen te haten. Dat was iemand die ook zo'n bijl droeg en hem bijna gedood had. Misschien was jij dat?'


    Ze keek Nick aan.


    Hij besloot niet dieper op dat onderwerp in te gaan binnen het gehoor van Kameraad. Hij negeerde haar vraag en vroeg: 'Wat weet je van de operaties van CLAW? Is de Mandarijn echt?'


    Ze lachte bitter. 'In het begin dacht ik van wel. Ik begreep al gauw dat de zaak anders lag. De beenderen van de echte Mandarijn liggen in de muur verzegeld. Deze man is een smerige misdadiger. Een oorlogsstoker, een sadist en een duivel.'


    'Er is geen twijfel aan dat hij het hoofd van CLAW is?'


    'Hij is CLAW. Persoonlijk heeft hij ieder plan onder controle: chantage, moord, marteling, verdovende middelen, slavenhandel, vervalsing, alles wat mogelijkerwijs een land of een volk schade kan berokkenen. O, hij is gemeen! Ik wou maar dat ik je duidelijk kon maken hoe ik geprobeerd heb weg te komen, me los te breken van hem en die hele smerige toestand. Maar het leek wel of mijn geest geketend lag... tot ik jou zag.'


    'Maar je zou, als je opdrachtgever een ander mens was, toch nog steeds voor de Chinese communisten werken, neem ik aan.' Hij zei het op een toon van begrip, alsof dit best te accepteren was en het er niet zo erg op aan kwam.


    'Ik haat ze!' Ze gooide de woorden er uit. 'Ik haat ze uit de grond van mijn hart!'


    'Haat je ze erg genoeg om mij te helpen in de Verboden Stad te komen?'


    Ze hield haar adem in en staarde hem aan. Nick keek terug en probeerde haar gedachten te raden. De stilte hing zwaar in de kamer.


    Nick was de eerste die de stilte verbrak.


    'Ik verwacht niet van je dat je me erheen brengt. Ik wil precies weten waar het is en hoe het gesitueerd is. Ik wil dat je me er alles van vertelt. En eerlijk.'


    Taka keek naar dat grote, lenige lichaam, het knappe gezicht, de vastbesloten mond die kon glimlachen en de grijze ogen die zo koud leken, maar waarin toch warmte en humor zat. Ze zag eerlijkheid en moed. De ogen keken in de hare. Ze wachtten. Toch zagen ze er niet uit alsof ze leugens of lafheid van haar verwachtten. Plotseling knikte ze beslist. 'Goed. Goed. Heb je papier?'


    'Laten we met de kaart beginnen,' zei Nick opgelucht. 'Ga zitten.' Ze gingen naast elkaar op het bed zitten en bogen zich over de plattegrond van Peking van Kameraad.


    'Potlood? Zo. Hier is een teken, maar als je denkt dat daar de Verboden Stad ligt ben je er ver naast. Het is veel verder weg, hier, bij dit ravijn. Zie je die weg? Die rivier? En dit bosje bomen in die vallei? Dat is de plaats. Het wordt zowel van binnen als van buiten heel zwaar bewaakt. Het papier, alsjeblieft. Eerst is er een buitenmuur, dan pleinen, dan een binnenmuur. Zo.' Ze schetste haastig een kaartje. 'Hier nog een plein. Hier de kantoren enzovoort. Een grote hal. Nauwe gangen. Hier deuren. Deze is altijd op slot. Deze leidt naar een gang die naar beneden loopt, zo...' Ze tekende, beschreef en vulde de bijzonderheden in. Nick knikte en prentte ze goed in zijn hoofd. 'Hier zijn aan de ene kant de. verblijven van de monniken, andere liggen aan die kant. Maar die aan deze kant worden niet meer door monniken gebruikt. Die worden gebruikt door de mannen van CLAW.'


    'Hoeveel zijn er?'


    'Ik weet het niet. Ze komen en gaan. Misschien zo'n acht of tien tegelijk.'


    'Is het mogelijk om die verblijven binnen te komen?'


    'Ja. Ik ben er vaak geweest om voedsel te brengen en ...' Ze zweeg en staarde hem aan. 'Ik zou er veel makkelijker binnen kunnen komen dan jij.'


    'Dat wil ik niet beweren, Taka. Vertel me nu over de andere mensen die toegang tot de Stad hebben. De Mongolen, monniken, mensen uit de stad, bewakers, enzovoort.'


    Ze beschreef ze haastig. 'Maar San, het schiet me net te binnen. Er is geen enkele reden waarom ik niet zelf terug naar de Stad zal gaan en de Mandarijn verslag uit zal brengen van het waardeloze stel idioten dat voor hem in Tokio werkt. Ik zou daar dan kunnen zijn om je te helpen als je komt. Misschien ... Maar als ze het merken ...' Ze huiverde. 'Toch wil ik doen wat je zegt.'


    Nick schudde zijn hoofd. 'Het idee dat jij daar heengaat, bevalt me niet. Maar dat is iets dat ik met mijn collega moet bepraten. Zijn ideeën verschillen erg van de mijne.'


    Angst overschaduwde haar gezicht. 'Heb je een collega, San? Dat heb je me niet verteld.'


    'Ja, hij heeft een collega, Kleine Lotusbloem.' De deur van de w.c. ging open. Kameraad kwam te voorschijn en keek haar waarderend aan. 'Eentje die in een moeilijke situatie is geraakt. Heb je je beslissing al genomen, Stewart?'


    'Ja,' zei Nick kort. 'En jij?'


    'Ik ook.' Het grote hoofd van Kameraad knikte. 'We kunnen haar gebruiken; voorzichtig. We zullen niet meer over doden praten.' Taka keek verwijtend. 'Het was niet goed om hem te laten luisteren, San. Ik heb een hoop dingen gezegd die niet voor andere oren bestemd zijn.'


    Nick schudde zijn hoofd. 'Sorry, Taka. Jij was een onbekende grootheid. Wat wij gaan proberen is voor de wereldvrede van enorm belang. We moesten er zeker van zijn dat je te vertrouwen was.'


    'Natuurlijk vertrouwen we je niet voor honderd procent,' zei Kameraad. 'Tenminste, ik zal dat nooit doen. Ik heb gemerkt dat dat niets oplevert.' Hij stak zijn lange been uit en schopte tegen het lichaam van de cobra. Hij kwam met een plof onder het bed terecht. 'Je weet nooit precies waar je aan toe bent. Laat me die kaart eens zien.' Hij bekeek hem nauwkeurig. 'Ah, ja. Ja, dat lijkt inderdaad zeer goed mogelijk. Misschien kun je ons in die stad van dienst zijn. Het enige dat je behoeft te weten is, dat wij op de een of andere manier op een goeie dag je meester, de Mandarijn, zullen doden.' Hij grijnsde als een wolf naar Taka.


    'Hij is mijn meester niet!' kaatste ze kwaad terug. 'En als ik terugga, doe ik dat niet voor jou.'


    'O, natuurlijk niet,' gaf Kameraad toe. 'Maar je motivering interesseert me niet. Toch geloof ik wel dat je het bij het goeie eind had, Stewart. Haar inlichtingen zijn zeer waardevol en misschien is er nog meer dat ze voor ons kan doen, dat wil zeggen, voor jou kan doen. Op basis van wat we gehoord hebben, kan ik, geloof ik, wel enige voorlopige plannen opstellen. Je bent kennelijk meer geschikt dan ik om met haar om te gaan.' Hij maakte een spottende buiging. 'Ik heb je onderschat.'


    'Als je iets te doen hebt, Kameraad,' zei Nick kalm, 'ga dan je gang. Ik mag dan met je moeten samenwerken, maar ik hoef je niet sympathiek te vinden. Kom hier over een paar uur of wanneer je klaar met je boodschappen bent terug. En klop deze keer. Of nog beter, bel van beneden op.'


    Kameraad's glimlach bereikte zowaar zijn ogen. 'Misschien had ik dat de eerste keer ook moeten doen.'


    'Misschien,' gaf Nick toe, 'Touché, bink.'


    'Saluut, bink,' zei Kameraad terwijl hij de deur dichtdeed. 'Het spijt me,' zei Nick vriendelijk. 'Hij is een varken, maar ik heb mijn leven aan hem te danken, net zo goed als aan jou ... Taka, denk je dat jij veilig en wel naar die stad terug kunt gaan?'


    Hij plaatste zijn handen op haar schouders en keek haar aan. 'Ik zal het doen, San, als je denkt dat ik je helpen kan, zal ik het doen, maar... op mijn beurt wil ik ook één ding. Maar één ding. En dat wil ik nu, zodat ik gelukkig ben als ik terugga.'


    'Wat is dat, Taka?'


    Ze ging op haar tenen staan en drukte haar hoge, volle borsten tegen hem aan. 'Hou van me, San, ga met me naar bed en hou van me!'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    Het laatste licht van de wegglijdende dag viel door de even geopende gordijnen naar binnen. De deur was dicht, het licht uit, het raam naar beneden. In de kamer hing een muskusachtige geur, vermengd met de atmosfeer van een snel verterende hartstocht, van iets dat moest gebeuren. Nick keek neer op haar kleine, slanke lichaam in het halfduister van wat bijna zijn dodencel geworden was en liet zijn handen doen wat ze wilden. Ze was zacht als zijde, plooibaar en soepel en toch waren de spieren in haar heerlijke lichaam gespannen en trilden ze.


    Hou van me ... Ze had haar wondermooie borsten ontbloot en hem zo door de intensiteit van haar verlangen naar zich toe getrokken.


    Het verlangen zwol in hem aan.


    En nu lagen ze samen op het bed. Hij hield die wonderlijke begerenswaardige witte gestalte die op en neer golfde, eerst van een wellustige passie en toen van een groeiende noodzaak in zijn armen. Zij klemde zich aan hem vast met haar zwakke kracht en liefkoosde hem met haar kleine, liefhebbende handen. Hij onderzocht voorzichtig en zacht haar mysteries, voelde haar warmte en bereidheid en kuste ieder stukje van haar lichaam en iedere zachte ronding die zijn aandacht maar trok. Ze hief haar heupen op om de zijne te ontmoeten en drukte zich tegen hem aan. Haar koele handen gingen onderzoekend om zijn middel. Hij kuste traag haar volle lippen. Zij antwoordde met haar hele lichaam en hield hem vast met haar handen en mond en benen en spande zich in om zijn grote, sterke lichaam met het hare te verenigen.


    'Streel me, pak me. Laat me je kracht voelen. Ik wil helemaal van jou zijn.'


    'Maar je bent niet van mij, Taka,' fluisterde hij in haar haar. 'Waarom geef je jezelf aan mij? Ik zou het je niet gevraagd hebben.'


    'Omdat ik het wil.' De nagels van haar vingers groeven zich in zijn rug. 'Ik vraag het voor mezelf. Dit is mijn laatste geluk. Wat er verder ook mag gebeuren, vannacht wil ik mezelf in jou verliezen. Kus me, San, en laat me van je drinken. Laat me één keer compleet, met hart en lichaam liefhebben.' Haar adem ging sneller. Haar kleine, licht gespierde lichaam eiste meer. 'Kus mijn lippen, mijn ogen, mijn borsten, alles wat van jou is ... Ahhhhh.'


    Hij deed wat ze hem zei, niet omdat hij haar slaaf was, maar omdat hij haar meester was en ze dat beiden wisten. Teder verkende hij de zeven welriekende openingen van haar lichaam die gewassen en geparfumeerd waren zoals de concubines in de oudheid dat deden. Rillingen van extase gingen door Taka's naakte lichaam. Toen strekte hij zich weer naast haar uit. Ze keerde haar lichte lichaam dat hem aan een jonge poes deed denken om en drong zich als een speelse kat tegen hem aan. Haar hartstocht en zijn aanraking die haar deed watertanden, maakten haar steeds driester. Ze sloeg haar benen om hem heen en trok hem verlangend naar zich toe. Ze beet hem plotseling en reageerde snel op het trekken van zijn spieren en de meegevende kracht van zijn lichaam.


    Ze bedreef de liefde als iemand die bezeten is, alsof haar laatste uur op aarde geslagen had en zij heel haar leven bezig was geweest om zich hierop voor te bereiden.


    Plotseling was de tijd voor zachte liefkozingen voorbij. De kussen werden tot één kus. Twee lichamen smolten ineen en klemden zich aan elkaar vast, ritmische bewegingen werden sneller en hartstochtelijker. Ze werden samen meegesleurd op golven dip hoger en hoger werden tot de laatste grote golf hen in een overstelpend gevoel van vervoering opnam. Taka snakte naar adem. Ze maakte een geluidje dat bijna een snik leek. Een ogenblik bleven ze beiden op de top van die grote golf hangen ... toen vielen ze samen langzaam naar beneden. Taka's hijgende ademhaling werd een zachte, kreunende zucht.


    Nick voelde de kracht uit zich wegvloeien. Hij kuste haar nog een keer licht op haar lippen. Ze bleven stil in eikaars armen liggen.


    Eindelijk vermande hij zich en dacht aan de opdracht die nog voor hen lag en aan alle risico's die daar in zaten. Taka bewoog zich eventjes naast hem. Haar zwarte vlechten glinsterden vochtig. Haar ogen glansden van geluk.


    Een poosje later zaten ze met ernstige gezichten op zachte toon plannen te maken. Nadat ze zich aangekleed had gaf Nick haar twee kleine voorwerpen. Hij dacht dat hij haar die veilig kon laten dragen. Toen bracht hij haar stil via de achteringang naar de straat. Wilhelmina was klaar om met iedereen af te rekenen die te veel belangstelling voor hen had, maar op de trap kwamen ze niemand tegen. Bij de deur kuste hij haar en bleef haar nakijken toen zij zich tussen de stroom voetgangers mengde. Hij kon slechts hopen dat niemand haar gezien had, dat niemand haar verdacht.


    Een Japanse concubine in de Verboden Stad omdat de Mandarijn van verandering hield. Stedelingen die niet konden kletsen over de komende en gaande man, omdat ze van niets wisten. Een ondoordringbare muur die nameloze verschrikkingen achter zich verborg. Het monotoon zingende koor van boeddhistische monniken die zich aan hun heilige werk wijdden terwijl ze of van niets wisten of zich niet interesseerden wat voor een man de Mandarijn was. Het was een geheimzinnige, dreigende situatie.


    Nick liep te ijsberen toen de telefoon ging.


    'Stewart?' Kameraad belde hem op uit de bar. 'Ik ben klaar om nieuwe plannen te maken. Maar ik geloof dat je uit dit hotel weg moet.'


    'Mijn koffers zijn gepakt,' zei Nick. 'Ik ben zo beneden. Bestel alsjeblieft een Martini-wodka voor me.'


    'Heel verstandig,' zei Kameraad goedkeurend.


    Even later voegde Nick zich bij hem. Hij had zijn hotelrekening betaald.


    Kameraad trok een wenkbrauw op. 'Zo, Stewart. Een bevredigende middag gehad?'


    'Hm. Hmm. Jij?'


    'Belangwekkend.'


    Nick pakte zijn glas.


    'Op ons geluk.'


    Ze hieven hun glazen op. Het gezicht van Kameraad stond zelfvoldaan en eigenwijs.


    'Laten we er nu een beetje schot achter zetten,' zei Nick. Zijn bloed tintelde. Het ene idee na het andere schoot hem door het hoofd. Het werd tijd om aan het werk te gaan. 'Ik verhuis naar het Emperor Hotel. Daar kunnen we de zaken verder bepraten.'


    Kameraad knikte. 'Ik heb buiten een wagen staan.'


    Ze liepen door de hal. Nick bleef even staan om zijn koffers te pakken en daarna liepen ze op de brede ingang af. Er kwamen drie mannen naar binnen. Nick dacht dat ze wel opzij zouden gaan, maar dat deden ze niet.


    Plotseling was er geen misverstand meer mogelijk. Klein, gezet, gezichten zo bruin als lichee-noten, drie stel vooruitstekende wenkbrauwen boven even zoveel dreigende ogen. Kameraad maakte een klokkend keelgeluid en bleef staan. Nick bleef ook staan en zette zijn bagage neer.


    Het trio verspreidde zich in de deuropening en sneed hun de weg af. Nauwelijks twee meter scheidden hen van Kameraad en Nick. Eén van hen zei op een merkwaardige, zingende toon: 'Wij komen voor jullie, buitenlands geboefte.'


    'Ik ben bang dat je een vergissing maakt, vriend,' zei Kameraad. 'Laat ons alsjeblieft passeren.'


    De man in het midden lachte. 'Nee, je komt hier niet vandaan. We weten wie jullie zijn. Je zult nu betalen voor je misdaden. Jullie zijn onder arrest. Grijp ze!' snauwde hij plotseling.


    Kameraad deinsde terug.


    Op de achtergrond klonken opgewonden en geïnteresseerde stemmen. De mannen gingen uiterst voorzichtig naar voren. Het zou zo gebeuren: een plotselinge stormloop die in een bloedbad eindigen zou. Zo terloops als maar mogelijk was stak Nick zijn hand naar Wilhelmina uit.


    'Uit de weg,' zei Kameraad met iets van een opkomende woede in zijn stem. 'Wij weten niets van misdaden en we kennen jullie niet.' Hij deed brutaal een stap naar voren en het spelletje was voorbij.


    Het trio trok zich achteruitlopend terug in de deuropening. Drie glinsterende, dodelijke messen sprongen te voorschijn in drie klauwachtige, Chinese handen.


    Nick verstrakte en rukte Kameraad terug. Werpmessen. Het uitgebalanceerde evenwicht van de brede messen was onmiskenbaar.


    Wilhelmina sprak scherp één keer. Eén man viel op de grond. Maar zelfs terwijl hij viel wierp hij nog het mes. Nick dook snel opzij. Terwijl hij wegdook, werd er een belangrijke gedachte in zijn hoofd gehamerd.


    De Mandarijn was niet zo maar een brok gemeenheid die in de Verboden Stad op de loer lag. Hij reageerde snel. En zijn zetten waren dodelijk.


    Weer sprak Wilhelmina. Allemachtig! Mis. Op deze afstand! Maar dat was de schuld van Kameraad.


    Op hetzelfde ogenblik dat Nick vuurde, werd hij achteruit getrokken door een geweldige ruk van Kameraad's arm. Wat was die nu verdomme van plan? Terwijl hij nog bezig was zijn evenwicht te hervinden, zag Nick een verbazingwekkend toneel.


    De man op de grond leefde nog steeds en greep met beide handen naar zijn borst. De andere twee stonden in de deuropening, hun messen klaar om te werpen. Maar de drie mannen hadden één ding gemeen: hun gezichten vertoonden blinde angst en paniek. Kameraad had met een vlugge, vaardige beweging een eivormig voorwerp uit de plooien van zijn jas geplukt. De mannen, die volkomen in paniek waren, kwamen plotseling tot leven. Eén draaide zich om en struikelde over zijn gevallen collega. De derde botste tegen de twee anderen op en probeerde toen langs hen heen te komen.


    Kameraad trok kalm een klein hendeltje van het eivormige ding af, gooide het naar de deuropening en wierp zich bijna tegelijkertijd opzij in de richting van Nick. Als in een vertraagde opname zag Nick het ding tegen de schouder van één van de wegvluchtende mannen komen. Instinctief gooide Nick zich op de grond en begroef zijn hoofd in zijn armen.


    Een donderende klap klonk in de hal. Iemand gaf een doordringende gil van ontzetting. Er was een verschrikkelijke chaos van neerstortend kalk en hout. Rook verdonkerde de deuropening en dreef traag door de hal. Daarna viel er een dodelijke stilte. En het stonk. Nick voelde Kameraad aan zijn arm trekken. 'Kom mee. Het is gebeurd.'


    Dat was het inderdaad. Nick krabbelde overeind en greep zijn koffers.


    Kameraad zette hem tot spoed aan en ze klommen over de toegetakelde en bloedende lijken in de deuropening. De drie messenwerpers van de Mandarijn waren niet meer.


    Achter hen was er in het hotel een heksenketel van gillende stemmen en alarmbellen. Kameraad ging Nick voor naar de zijstraat waar een mg als een mechanische kever aan de trottoirrand stond te pruttelen.


    Terwijl ze wegscheurden zag Kameraad er achter het stuur uit als een mammoet. Nick bestudeerde zijn grimmige profiel met gemengde gevoelens van afkeer en respect.


    'Nogal drastische maatregelen voor drie mannen, zou ik zo zeggen.'


    Kameraad haalde zijn schouders op. 'Je schiet goed, Stewart, maar ik was er niet zeker van dat we het met onze pistolen af konden. Waarom zouden we risico's nemen?'


    'Ik geloof niet dat we gevaar liepen. Twee pistolen tegen drie messen. Was nog niet zo gek verdeeld. Het gebruik van die granaat was zo iets als het gebruik van twee kilo nitroglycerine om een schuurtje op te blazen.'


    'Ze zijn dood, is het niet? Afgezien daarvan was het geen granaat. Het was een Russisch paasei. We hebben geen tijd om in Tokio ruzietjes uit te vechten.'


    'Daar kan ik het mee eens zijn. Tussen twee haakjes, laat dat Emperor Hotel maar schieten. De politie van Tokio kon wel eens belangstelling voor ons hebben. Waar verblijf jij?'


    'Dat, Stewart, is mijn zaak.'


    Nick voelde een golf van geprikkeldheid in zich opkomen.


    'Oké, dan niet. Sla bij de volgende hoek rechtsaf en rijd vijf straten verder. Daar zal ik dan wel zeggen hoe je verder moet rijden.' Tijdens zijn tochten door de straten van Tokio de laatste paar dagen had hij een plek ontdekt die in geval van nood waarschijnlijk wel als geheime verblijfplaats kon dienen. Daar zou hij nu eens gaan kijken. 'Eén van ons zal zich toch minstens zo veel bloot moeten geven dat deze opdracht uitgevoerd kan worden.'


    Kameraad gromde, maar volgde zijn aanwijzingen op.


    


    Het kostte hun een week om alles in gereedheid te brengen om naar de Verboden Stad te gaan. Transport, vermommingen en voorraden moesten in orde gemaakt worden. Nick voerde een kleine cosmetische operatie op zichzelf uit en het lukte hem het bijlteken zo goed weg te werken dat alleen deskundige ogen het zouden kunnen ontdekken. Gedetailleerde rapporten waren onderweg naar Washington via het adres in Tokio. Julie Baron in Peking zou spoedig een bericht ontvangen waarin de plaats van de Verboden Stad werd aangegeven plus een beschrijving van de operatie. Hawk had reeds korte radio-rapporten ontvangen. Daarna was de radio veilig opgeborgen.


    Nog een keer maakte de mg een nachtelijke tocht naar de benedenstad van Tokio. Twee huizenblokken van de haven verwijderd, gaf Kameraad de wagen over aan een man die de versleten plunje van een havenarbeider droeg. De twee agenten liepen de rest van de weg naar een pier waarvan de pijlers, die bij het lage water van de avond zichtbaar waren, afgezet waren met mosselen en groene waterplanten.


    In de haven was het zeer druk. De pieren lagen letterlijk propvol met jonken, sampans, vissersboten en gestroomlijnde motorboten. Nick en Kameraad liepen op een kleine motorboot toe die gemeerd lag midden tussen deze warboel. Nietszeggende Japanse gezichten keken hen terloops na.


    Nick stapte soepel in de boot. Kameraad volgde hem als een man die weinig of niets van boten afweet en er ook geen belangstelling voor heeft. Maar ze hadden deze omslachtige manier van doen samen zorgvuldig afgesproken.


    De motorboot had van voren een optrek waar het stuurrad stond. Nick startte de motor terwijl Kameraad de touwen losgooide. Nick gaf gas. Het water kwam aan de achtersteven bruisend in beroering. Nick stuurde voorzichtig bij de vlonder vandaan en draaide in een kleine kring om een opening te vinden in het drukke verkeer op het water. Kameraad keek in een houten kist op de achtersteven.


    'Is alles er?' Nick's grote gestalte stond als een standbeeld aan het roer.


    'Ja. Alles,' klonk de stem van Kameraad.


    'Mooi.'


    Nick stuurde de boot voorzichtig door een verzameling sampans en verhoogde de snelheid.


    Eerst naar Sjanghai om voorraden op te pikken uit een geheime bergplaats die Kameraad daar had laten aanleggen. Toen over het vasteland naar Peking; met niets anders om op te vertrouwen dan hun geluk en hun eigen vindingrijkheid. Het was maar goed dat ze de hele reis van zo'n zeventienhonderd kilometer over zee niet in dit notendopje hoefden te maken. Hij was snel genoeg voor zijn grootte, maar deugde niet voor een lange, gevaarlijke zeereis.


    De kust vervaagde achter hen en de moderne contouren van Tokio verdwenen in een nevel die over de torens van Tokio neerdaalde. Nick en Kameraad zwegen een tijdje. Toen de kust tenslotte een lijn van verre knipogende lichtjes geworden was, keek Nick naar de door radium oplichtende wijzers van zijn horloge en stopte de motor abrupt.


    'Oké, Kameraad. Tijd om te verdwijnen.'


    Kameraad knikte en deed het deksel van de kist open. Met iets van walging haalde hij de inhoud eruit.


    'Jammer dat ze een beetje oud zijn en stinken, mijn vriend. Maar het was moeilijk genoeg om ze te pakken te krijgen, dus geloof ik niet dat we kunnen klagen.'


    'Als ze maar echt zijn,' zei Nick terwijl hij het roer vastzette. 'Ben je daar zeker van?'


    'Zo zeker als wat. De staat waarin ze verkeren pleit voor ze, zou ik zo zeggen. Hier, zie zelf maar.'


    In de kist bevond zich Nick's vernuftige make-up doos waar-


    aan een paar zeer speciale dingen waren toegevoegd en twee stel kleren die gemaakt waren van ruw leer en wol. En die flink gedragen zijn, dacht Nick terwijl hij de doordringende geur inademde. Er waren schoenen met katoenen zolen bij en ronde mutsen van vergaan rood vossenbont die met het een of andere viltachtige materiaal afgezet waren. Het waren de uniformen van de zeer oude orde van bewakers die nu al eeuwenlang op de muren van de Verboden Stad patrouilleerden. Ze deden dat zonder iets te vragen, zonder welke vorm van nieuwsgierigheid dan ook. Het was onmogelijk geweest te weten te komen wat voor soort mannen het waren, waar en hoe ze woonden, welk dialect of welke dialecten ze spraken.


    Nick sprak vloeiend Chinees, maar het was het Chinees dat de mandarijnen spraken. Kameraad sprak het Sjanghai-dialect. Nick vroeg zich af of hun gezamenlijke talenknobbels voldoende zouden zijn, en zei dat.


    'Het zal wel moeten, vriend. Maar we hoeven niet veel te spreken. Niemand zal twee bewakers ondervragen die, laten we zeggen, van een verlof in Sjanghai terugkomen.'


    'Ik hoop het maar. Tot op zekere hoogte kunnen we ons altijd nog hautain terugtrekken en weigeren aan een gesprek deel te nemen. Maar ik geloof niet dat wij daar met agenten of contraspionnen veel aan zullen hebben. Maar die moeilijkheden zullen we wel te boven komen als het zover is. Laten we ons aankleden.'


    Hij keek toe hoe Kameraad zijn kleren uittrok en een ogenblik naakt op de achtersteven stond terwijl hij de kapotte, verwaarloosde kleren inspecteerde. De man had een prachtig lichaam. Hij was groot, maar niet overdreven zwaar. Gespierd, maar zeker niet stijf. Hij was lichtvoetig en in prima conditie. Binnen enkele ogenblikken was Kameraad gekleed in de wollen en leren uitrusting, de rode vossenmuts diep in zijn ogen getrokken. Nick lette aandachtig op de bijzondere voorwerpen die Kameraad in de plooien van zijn bewakersuitrusting wegstopte. Het pistool met de geluiddemper en een korte, gevaarlijke dolk. Hij schoof een buitengewoon groot polshorloge hoog aan zijn arm, ver boven zijn pols die onbedekt bleef en stopte een sigarettenkoker en een aansteker in een zak die zo groot was als een tas. Nick was van plan om met één uitzondering deze procedure ook zelf te volgen. Kameraad nam het stuurrad over en keek toe hoe Nick zich op zijn beurt uitkleedde en het vreemde, zurig ruikende uniform aantrok. Hij bond Hugo, de stiletto, op zijn onderarm. Wilhelmina stopte hij tussen zijn buikriem in. Pierre ...


    'Vervelend dat je je voet bezeerd hebt, Stewart. Dat kan ons nog ophouden. Je had er toch minstens een nieuw verband om kunnen doen.'


    Kameraad zag dat Nick twee tenen van zijn linkervoet samenbond. Het verband puilde enigszins uit... maar dat kwam niet door de een of andere ontsteking.


    Nick keek op. 'Hoelang kun je je adem inhouden, Kameraad?'


    De Rus staarde hem aan. 'Weet ik niet. Eén minuut, twee? Iets in die geest. Waarom?'


    Er flikkerde een licht door de nevel.


    'Vergeet het voor het ogenblik maar. Maar als ik ooit "inhouden" tegen je schreeuw, blijf dan niet gewoon staan. Houd dan je adem in en ren weg. Dat ziet er uit als onze jonk, is het niet?' Hij keek op zijn horloge. Kameraad tuurde naar het flikkerende licht en seinde met een knipperlicht. Binnen vijf minuten moesten ze een zeer speciale jonk ontmoeten die uitgerust was met een dieselmotor en een 40mm kanon. Op het eerste gezicht was het echter een doodgewone jonk. Hij zou hen naar Sjanghai brengen - hoopten ze - zonder dat ze door Japanse patrouilleboten, Chinese kustvaartuigen of Russische 'trawlers' aangehouden zouden worden. Daarna zou op Chinese grond hun tocht pas goed beginnen.


    Een seinlamp antwoordde door de nevel.


    Nick pakte bij de achtersteven een jerrycan met benzine. Hij maakte hun kleren, die op een hoop lagen, en al het hout en zeildoek van het binnenste van de boot goed nat.


    Beide lampen gingen uit. Het water klotste in het donker. Kameraad gromde tevreden en wees.


    'Daar. Aan stuurboord. Klaar, Stewart?'


    De grote schaduw van een jonk kwam langzaam en soepel met de opkomende vloed op hen toe varen. Nick onderscheidde in het zwakke, blauwe licht twee gezichten. De nevel verdichtte zich tot mist.


    Hij sjorde het stuurrad vast en pakte de make-up doos. Het water klotste tussen de twee vaartuigen die rustig naast elkaar lagen te wachten. Kameraad blafte in het Russisch een bevel.


    Wachtende handen tilden Nick over de zijkant van de jonk aan dek.


    Kameraad volgde hem met een uitdrukkingsloos gezicht.


    Op het dek draaide hij zich om en keek naar de motorboot die op de golven lag te dobberen.


    Eén van de zeelui overhandigde Kameraad een seinpistool. Hij maakte een klokkend keelgeluid en haalde de trekker over. Een lichtspoorkogel kwam met een boog op het dek van de kleine speedboot die drijfnat van de benzine was. Bijna gelijktijdig voer de jonk weg alsof het een eigen wil had.


    Een ogenblik lag de zee in het absolute duister. Toen volgde er op de kleine boot een uitbarsting van licht en vuur. Het werd een helder brandend vuur dat traag op de kalme zee lag te dobberen.


    Kameraad knikte en gaf weer een bevel. De matroos liep zacht weg. Binnen een paar seconden begon de jonk te stampen en baande zich sneller een weg door de golven. Kameraad wendde zich met een tevreden glimlach tot Nick.


    'Zo, Stewart. Nu beginnen we pas echt.'


    'Inderdaad, Kameraad. Maar ik heb nu een nieuwe persoonlijkheid en een nieuwe naam. Lo Mei Tedg, bewaker. En jij?'


    De Rus maakte een buiging. 'Hong Tu Lee. Ook bewaker. Tot uw dienst. Ik hoop dat je er in slaagt ons er als Chinezen uit te laten zien.'


    'Maak je niet ongerust, vriend,' zei Nick die de doos nog steeds bij zich had. 'Tegen de tijd dat we in Sjanghai zijn, zal je eigen moeder je niet herkennen. Waarvoor ze zonder twijfel dankbaar zou zijn. Laten we naar beneden in het licht gaan.'


    Ze liepen samen naar de kleine passagiershut.


    Nick deed zijn doos open en begon Kameraad's gezicht te veranderen.


    Terwijl hij aan het werk was, kwam het hele onbesuisde plan hem plotseling krankzinnig voor. Twee mannen die er niet aan gewend waren om samen te werken, die elkaar zelfs niets eens mochten, en uitgedost in potsierlijke kledij tegen een van de gemeenste organisaties die de wereld ooit gekend had. Eén bom in het hartje van de Verboden Stad werpen zou voldoende zijn om deze voor eeuwig van de aardbodem weg te vagen. Maar dat zou zeer zeker oorlog betekenen. Dit moest een geheime operatie worden.


    'Til je kin op. Zo is het beter.'


    Maar zouden zij werkelijk een einde kunnen maken aan de monsterlijke organisatie die CLAW was door alleen maar een kogel te jagen door het hoofd van de man die de Mandarijn heette?


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Aan de conferentietafels van de wereld bepraatten mannen met ernstige gezichten de gewelddaden en het terrorisme, de naderende dreiging die het Chinese volk jaren had geterroriseerd en nu zijn tentakels over de wereld uitstak, en de onuitsprekelijke verschrikkingen die nu door een stel op oorlog beluste sadisten in de naam van de internationale politiek bedreven werden.


    En aan de monding van de Gele Rivier rustten twee gelijk geklede bewakers, Lo Mei Teng en Hong Tu Lee, uit en genoten een maal van koude vis, rijst en thee, Het was een sombere, grauwe dag. Koude winden waaiden van de onstuimige zee het land in. De twee mannen, die vuil en moe waren van de lange reis van Sjanghai, aten gretig hun smakeloze maal.


    Ze hadden een plek aan de kant van de weg gevonden waar ze terwijl ze aten de drukte op de rivier konden gadeslaan. Jonken en sampans ploegden zich een weg door het water. Lo Mei Teng veegde zijn handen aan zijn uniform af. Zijn witte tanden glinsterden in zijn vuile, bruine gezicht. 'Allemachtig, wat zou ik graag een sigaretje opsteken!'


    Hong Tu Lee wierp hem een boze blik toe. 'Bewakers roken niet in het openbaar, vriend.'


    Lo Mei Teng lachte. 'Ik geloof ook niet dat ze in de regel aanstekers bij zich hebben, hoewel jij er wel eentje bij je hebt.'


    'Die is voor iets anders bedoeld,' zei Kameraad ernstig. 'En zelfs jij moet nu toch de voordelen van onze vermomming kunnen zien. Heb je gemerkt hoe iedereen met een grote boog om ons heen loopt?'


    Het was waar. De leren en wollen uniformen en de rode vossenmutsen hadden zeker hun effect. Nick was verbaasd geweest dat er zoveel ogen afgewend werden en dat boeren en stadsmensen hun uit de weg gingen toen ze ze op de kronkelende weg van Sjanghai naar de Golf waren tegengekomen, Het was het idee van Kameraad geweest om deze uitrusting te gebruiken. Hij had ze ook te pakken weten te krijgen en hij was duidelijk met zichzelf ingenomen. Nick s handigheid in het grimeren negeerde hij.


    Nick keek onderzoekend naar de grauwe lucht. Hij was ongeduldig en wilde er al weer vandoor. Voor het eerst van zijn leven werkte hij met een vreemde samen en dat bracht mee dat hij hem raadplegen moest en maar gedeeltelijk zijn eigen gedragslijn kon bepalen. Het was irritant en misschien ook wel dubbel gevaarlijk. Maar dit wilden Hawk en de regering van de Verenigde Staten. Hij stond plotseling op. 'Laten we verder gaan.' Wat hij om zich heen zag was fascinerend, maar hij was hier niet heen gekomen om de Chinese leefwijze te bestuderen. 'Als we deze koffiepauzes wat minder lang laten duren, moeten we woensdagavond de poorten van de Verboden Stad kunnen bereiken.'


    Kameraad grinnikte. 'Je bent ongeduldig, Lo Mei Teng, maar ik ben het met je eens. Laten we opschieten.'


    Nick begon naar het kleine stadspleintje te lopen, maar bleef bijna direct weer staan. Kameraad volgde zijn blik. Op het pleintje was enige opschudding ontstaan. De boeren en voorbijgangers waren blijven staan en liepen plotseling als op een onuitgesproken bevel achteruit.


    'Ze komt! Ze komt!' ging het fluisterend over het pleintje. Nick liep heel voorzichtig door, want alle activiteit was verstild.


    Kameraad liep stil achter hem aan. Toen ze zich door de menigte naar voren drongen viel er een stilte.


    Dat was dan ook nauwelijks verbazingwekkend. Op de vuile straatkeien die stonken van eeuwenoude visvangsten en het opgedroogde zout van de zee, werd een droom werkelijkheid.


    Er stond een draagstoel zoals Nick er nog nooit een gezien had, een sierlijk droombeeld dat zo uit Duizend-en-één-Nacht had kunnen komen. Hij werd gedragen door vier stoere Chinezen met enorm sterke lichamen die de uitmonstering van


    Mongoolse krijgslieden hadden. De draagstoel schitterde, hoewel het een grauwe, sombere dag was. Ingelegd goud en smaragden glinsterden fel. De vier Mongolen liepen met afgemeten passen. De draagstoel werd door hun voorzichtige passen nauwelijks bewogen.


    Toen zij met hun kostbare last dichterbij kwamen, maakte het volk onhandig maar eerbiedig een buiging: ze zakten door hun knieën en hielden met gebogen hoofd de blikken naar de aarde gericht als teken van eerbied voor de koningin die in de draagstoel lag.


    Nick hield zijn adem in en negeerde Kameraad's gegrom van afkeuring.


    De vrouw in de draagstoel was ongelooflijk, hartverscheurend en ongenaakbaar mooi.


    Ze had een klassiek gezicht, haar wenkbrauwen waren twee gitzwarte vleugels boven een perfecte neus. Als ze haar brede rode mond opende, waren haar tanden zichtbaar die regelmatig en schitterend waren als parels. Jade oorringen fonkelden aan haar oorlelletjes, hun zachtgroene gloed verleende extra schoonheid aan haar bijna ivoren huid en zwarte haar, waarvan grote krullen tegen haar koninklijk gezicht hingen. Haar ogen waren donker als een maanloze nacht en net zo brutaal commanderend als die van een keizerin. Een soort kroontje glinsterde van de stralen die gevangen werden in de robijnen, diamanten en smaragden.


    Kameraad trok Nick aan zijn mouw en maakte een buiging. Maar hij v/as te laat. Nick scheen gehypnotiseerd door die schoonheid tegenover hem. Zijn zesde zintuig zei hem dat deze ontmoeting belangrijk was, dat hij niet in de anonieme en onderdanige menigte onder moest gaan.


    De betoverende vrouw mompelde iets en de draagstoel kwam schommelend tot stilstand. Ze boog zich gracieus in haar stoel voorover. Het was doodstil op het pleintje, de mensen waren verbijsterd. Kameraad gromde tussen zijn tanden: 'Op je knieën, idioot!' en gooide zich ter aarde als een smekeling voor een heidens altaar. Nick stond groot en trots naar het visioen te staren. De schone dame gebaarde met een door juwelen bedekte arm die uitliep in een sierlijk met diamanten bezet handje. Ze richtte haar ogen op Nick's gezicht. Een van haar Mongoolse dragers wendde zich tot Nick en zei in vlug Chinees: 'Ga tot de Dochter van de Draak. Dit is haar bevel!'


    De Dochter van de Draak! Zo, zo! China hield zich wel krampachtig aan de oude glorietijd vast.


    Nick vouwde zijn handen in het gebruikelijke beleefdheidsgebaar en liep met snelle, zekere passen naar de draagstoel. De blik van belangstelling en goedkeuring was geen ogenblik van haar gezicht.


    Nick bleef een meter van haar vandaan stilstaan. De geur van haar parfum gleed liefkozend langs zijn neusgaten en deed hem de stank van de Gele Rivier vergeten. Hij had nog nooit zo'n vrouw gezien. De ronde pracht van haar borsten die gevangen waren in gouden cups bewoog betoverend toen zij zich weer in de kussens liet zakken. Het gele zijden gewaad omsloot haar hele lichaam, maar hield slechts bijzonderheden verborgen, haar figuur en sensualiteit kwamen duidelijk uit als zij zich bewoog, alsof haar golvende kleren doorzichtig waren.


    'Jullie zijn wachters,' zei de lieflijke verschijning met een stem waaruit een seksueel magnetisme sprak. 'Waar gaat jullie reis naar toe?'


    Nick boog. 'Naar de plaats van de Oppermachtige, de Verboden Stad.'


    De dame glimlachte en de dag werd op wonderlijke wijze lichter. 'Dat is goed. Boeddha heeft jullie op mijn weg geplaatst. Hoe zijn jullie namen?'


    'Lo Mei Teng. Mijn vriend heet Hong Tu Lee. Wij hebben verlof gehad en nu keren wij naar de Stad terug.'


    De glimlach van de dame vervaagde, maar haar mooie ogen schitterden nog.


    'Weet dan dat ik Yasunara, de Lotusbloem en de bijzit van de Mandarijn ben. Ik beveel jou, Lo Mei Teng, en je vriend Hong Tu Lee mij te escorteren.'


    Nick's hart begon van blijdschap te bonzen, maar zijn gezicht bleef kalm en beheerst. 'De Lotusbloem beveelt en wij gehoorzamen,' zei hij.


    Ze maakte een sierlijk handgebaar. Het was alsof er een kleine vogel opvloog.


    'Welkom, Lo Mei Teng en vriend. Loop jij aan mijn rechterzij en laat hij zich aan mijn linkerzij opstellen. Ik heb jullie nodig.'


    'U te dienen is mijn nederige wens. Dat ik het waard mag zijn.'


    'Zo zij het dan. Kom, we vertrekken.'


    Nick keerde zich om en wenkte Kameraad, die zich tot het uiterste inspande om te verstaan wat er tussen de wachter en de dame gezegd werd. Groot en gespierd als hij was, liep hij in zijn uniform naar voren en salueerde voor Nick die teruggroette.


    'Hong Tu Lee,' zei Nick ernstig, 'het geluk is met ons vandaag. We hebben de eer om Yasunara, de Lotusbloem, Dochter van de Draak en Concubine van de Mandarijn veilig terug te geleiden naar de heilige poorten van de Verboden Stad.'


    De blik van pure vreugde die er in de ogen van Kameraad verscheen, begreep de dame gelukkig verkeerd. Ze glimlachte en gebaarde dat ze hun plaatsen moesten innemen. De vier Mongoolse dragers gingen op haar zacht bevel weer voorwaarts. Hun schoenen met katoenen zolen schuifelden gelijk over de keien. Nick nam plaats aan Yasunara's rechterzijde, terwijl Kameraad aan de andere kant van de draagstoel liep. Weer week de menigte eerbiedig uiteen om hen door te laten. Nick tuurde strak voor zich uit. Hij gaf niet toe aan de verleiding om zich om te keren en zijn ogen te verlustigen aan haar ongelooflijke schoonheid. Met manlijke zelfverzekerdheid wist hij dat zij hem gadesloeg. Hij wist ook dat nederige wachters niet brutaalweg naar de vrouw van hun Meester keken.


    'Lo Mei Teng.'


    'Ja, Dochter van de Draak.'


    'Wat voor nieuws is er uit Sjanghai?'


    Nick kon er nog net voor zorgen dat hij zijn wenkbrauwen niet fronste. Hoe kon zij weten dat zij uit Sjanghai kwamen? Of was het misschien de gewoonte van wachters om hun verlof in die stad door te brengen? Hij kon niet anders doen dan het er maar op te wagen en iets algemeens te zeggen. 'Onrust en moeilijkheden. Een te groot gedeelte van de wereld schijnt tegen ons land te zijn. De studenten en de nieuwe leiders schreeuwen om een nieuw en groter China.


    'En wat heb jij voor nieuws, Hong Tu Lee?' Er zat iets plagends in haar stem alsof ze niet verwachtte dat een eenvoudige wachter een eigen mening had.


    'Hetzelfde, vrouwe,' zei hij vindingrijk.


    Hij hoorde haar zuchten en ze scheen zich weer dieper in haar kussens te nestelen. Van opzij ving Nick een verontruste blik van Kameraad op. Hij kon zijn gevoel wel begrijpen. De voornaamste concubine van de Mandarijn - want dat was ze zeker - was niet iemand met wie toestanden werden besproken. En zeker niet de politieke toestanden.


    Terwijl Nick zich in het begin niet zo zeker van de uniformen en zijn grimeerkunst had gevoeld, was hij er nu van overtuigd dat Kameraad en hij met gelukkige hand te werk waren gegaan. Ze waren beiden gebronsd en hadden harde, gladde gezichten met de stoere uitdrukking van de bergmensen uit het noorden. Uiterst kleine stukjes vleeskleurig plakband dat donker gemaakt was met hetzelfde goedje dat hun armen en benen bedekte, gaven hun ogen een lichtelijk schuine oosterse inplanting. Het bijzondere plakband, dat ontworpen was door de afdeling Vermommingen van AXE, was sterk als een contactlens.


    De dragers liepen de stad door en lieten die toen achter zich. Ze gingen regelrecht in de richting van de lage heuvels die in het landschap vóór Peking lagen. De Chinese Muur was aan de horizon reeds te zien, het ontzagwekkende monument van de vroegere Chinese bescherming tegen de opdringende Mongoolse horden.


    Op de top van een heuveltje dat als een juweel omzoomd werd door een meertje van kristalhelder water, stopte de stoet voor een rustpauze. De dame maakte haar toilet achter de sluiers van de draagstoel en de dragers rustten uit in de schaduw van een eucalyptus. Nick en Kameraad liepen iets terzijde om hun bevindingen uit te wisselen.


    'Wat denk je van die dragers, Kameraad? Denk je dat zij uit de Stad komen? Of zijn het gewoon de dragers van die knappe dame?'


    'Ik weet het niet,' zei Kameraad peinzend. 'Maar laten we voorzichtig zijn hoe we in hun nabijheid praten.'


    'Pas op,' waarschuwde Nick. 'Daar komt er één aan.'


    De man, die kennelijk de leider van de vier Mongolen was, naderde hen met langzame pas. Hij bleef vlak voor hen staan. Hij glimlachte niet, zijn gladde gele gezicht was zonder enige uitdrukking, zijn lichte ogen had hij bijna dicht. 'Hoe zijn uw namen, vrienden?'


    Kameraad stelde hen op de bloemrijke typisch Chinese manier voor. De Mongoolse drager knikte en zei dat zijn naam Kwan Too was.


    'Wilt u straks met ons eten? Ik zie dat u geen voedsel bij u heeft.'


    Ze konden zien dat hij het meende en bedankten, hem.


    'Wij waren niet van plan,' zei Nick, 'om hierlangs te gaan en de reis met deze dame te maken.'


    'Ah, die dame.' Er verscheen zowaar iets als een uitdrukking van bewondering op het gezicht van Kwan Too. 'Een wezen uit een andere wereld. Een concubine zoals er geen tweede is. Als haar op deze reis iets zou overkomen, komt dat op onze hoofden neer. Toch is het een eer. De Mandarijn betaalt goed en altijd in goud. Maar natuurlijk weten jullie als wachters veel meer van haar af dan ik.'


    Kameraad zag er enigszins verontrust uit.


    'Wij zijn met velen,' zei Nick vlot. 'En voor een dame als zij zijn wij stof onder haar voeten. Nog nooit zijn wij zo dicht bij haar geweest. Wij bewonderen haar van verre. Maar wij hebben niet het voorrecht veel van haar af te weten.'


    De Mongool knikte. Dat kon hij begrijpen.


    Kameraad herstelde zich vlot. 'Wij zijn zo dicht bij haar en toch zover van haar verwijderd. Zij is de luisterrijkste der vrouwen. Een nacht met haar zou iets geweldigs zijn, geloof ik.'


    Hij grinnikte.


    De Mongool grinnikte. 'Hoor uw vriend! De listigheid noch de dapperheid van jullie wachters is genoeg om zo'n vrouw te kunnen veroveren. Zij is de vrouw van de Mandarijn, zijn zon, zijn maan, zijn sterren. En zij is nog meer dan een vrouw. Ze heeft het hoofd, het verstand van Confucius. Dat zeggen ze tenminste.'


    Nick keek naar de draagstoel. Yasunara was uitgestapt en liep als een mooie bruid die net uit een exotisch prieel is gestapt heen en weer. Ze was rijzig en trots en met genoeg juwelen en versierselen bedekt om tien vrouwen te voorzien. Toch leek zij door die glinsterende opschik niet te zwaar belast. Het licht van de middag scheen niet de schittering der juwelen, maar de gloed van haar eigen glans terug te kaatsen. Ja, ze was meer dan een concubine.


    'Vertel ons eens, Kwan Too,' zei Nick, 'waarom deze Lotusbloem de Verboden Stad verlaten heeft? Wij wisten niet dat zij vertrokken was. De Mandarijn staat zijn favoriete bloem toch zeker zo maar niet toe als het eerste het beste naaistertje zijn paleis uit te lopen?'


    Kwan Too deed zijn best er diepzinnig uit te zien.


    'Ze is naar Sjanghai geweest om er te beraadslagen met mensen die in die grote gebouwen daar wonen.' Hij maakte een vaag gebaar met zijn hand. 'Misschien ook met de mannen die van over de Oeral komen. Ik weet het niet precies. Maar zoals ik al zei is zij veel meer dan een vrouw. Zij heeft macht.'


    Nick fronste ernstig zijn wenkbrauwen. 'Waarom bewaken er dan maar vier mannen zo'n belangrijk wezen? Dat vind ik niet juist.'


    'De Mandarijn dacht dat een grotere groep meer aandacht zou trekken. Afgezien daarvan ... ,' hij richtte zich trots op, '... een viertal mannen als de groep van Kwan Too bestaat er verder niet. Als de gelegenheid zich voordoet zult u dat zelf merken.'


    'Wat u zegt is zeker waar,' stemde Nick toe. Hij besloot dat het tactloos zou zijn een opmerking te plaatsen over de menigte die zij op de been had gebracht. 'Het is ons een eer een klein onderdeel van uw escorte te mogen uitmaken.'


    Kwan Too was in zijn sas. Maar voordat hij verder iets kon zeggen riep de stem van Yasunara hem zacht maar dringend bij zich. Hij haastte zich weg.


    Nick keek Kameraad eens aan.


    'We schijnen mazzel gehad te hebben. Via Yasunara moeten we toch in staat zijn ondanks zijn muren en wachters bij de Mandarijn te komen.'


    'Ja,' zei Kameraad met een bezorgde blik in zijn blauwe ogen. 'Maar op de een of andere manier geloof ik niet dat dat zo makkelijk zal gaan.'


    De noordelijke winden die huilden als geestverschijningen maakten de nacht tot iets ellendigs. De stoet met de draagstoel zocht beschutting achter een bosje stoere olmen en maakte bivak voor de lange en nare duisternis.


    Nick en Kameraad waren bij Kwan Too en zijn mannen gaan liggen. Ze lagen dicht bij de draagstoel en het laag brandende vuur. Ondanks het nare weer en een knagend verlangen om de draagstoel binnen te sluipen en Yasunara te zien - niet het Koninklijke wezen met juwelen en zijde, maar Yasunara de vrouw - sliep Nick goed. Hij negeerde zijn impuls en droomde van een klein, sterk lichaam op een zacht bed in een donkere, warme kamer.


    Eindelijk werd de hemel gekleurd door het begin van de nieuwe dag. Nick was verbaasd te merken dat er een dun laagje stof over hun dekens en op de grond lag. Natuurlijk. De Gobi-woestijn. De nachtelijke wind had het gele zand een heel eind weggeblazen. Ze wasten zich in het koude, heldere water van een nabij gelegen stroompje. Yasunara was nog niet verschenen. Kwan Too en zijn mannen, die hun maal deelden met de wachters-spionnen, hadden een klein bordje met vruchten en zoet vlees bij de draagstoel laten staan en stonden trouw haar bevelen af te wachten.


    Een uur later liet Yasunara haar knappe gezichtje zien. Kwan Too maakte een buiging, blafte in vlug Chinees een paar bevelen en ze gingen op weg. Nick en Kameraad namen de hun toegewezen plaatsen aan beide zijden van de draagstoel in. Ze liepen verder onder een heldere, koude zon.


    De weg liep uit op een breed plateau van harde aarde. Door de herfst was het meeste groen verdwenen. Vaal bruin, modderig geel en lichtgeel gras was aan de horizon zichtbaar. De Chinese Muur golfde als een slang over duizenden verre heuvels. Yasunara draaide haar hoofd om en keek Nick aan.


    'Hoe komt het dat ik jou niet eerder in de Verboden Stad heb gezien, Lo Mei Teng?'


    'Het is niet de bedoeling dat ik door zulke mensen als u wordt opgemerkt, Lotusbloem van de Mandarijn, want ik ben gewoon maar een nederig wachter. Ik heb uw schoonheid vaak gezien en de goden gesmeekt dat u mij met een blik zou vereren.'


    Ze lachte een tikkeltje koket. 'Je ziet er niet als een nederig man uit. Je loopt rechtop en trots als de Draak zelf.'


    'Vergeef het me, Dochter van de Draak. Het is mijn zwakheid om mezelf hoger aan te slaan dan ik in werkelijkheid ben.'


    Hij voelde dat zij hem vanonder haar lange, aangebrachte wenkbrauwen opnam.


    'Toch ben je groot en trots, Lo Mei Teng.'


    'De Lotusbloem is te vriendelijk.'


    Haar lach klonk bijna bitter. 'Vriendelijk? Ik heb veel eigenschappen, maar vriendelijk ben ik niet. Dat zul je wel merken, Lo Mei Teng, als je tenminste lang genoeg in leven blijft.'


    Dat, vond Nick, was een nogal onheilspellende toevoeging aan hun mooie vriendschap.


    Ze wendde zich van hem af en zei niets meer.


    De stoet begon langzamer te lopen. Nick tuurde tegen de zon in die de weg met een verblindende gouden gloed overgoot. Een lange, donkere schaduw stond verderop op de weg.


    Ze liepen door tot ze bij de auto kwamen. Kwan Too hief een machtige arm op en de stoet bleef staan. Nick staarde voor zich en Kameraad maakte een geluid van verrassing, of van ongeloof. Het was een Daimler. Een limousine, maar met open dak. Een chauffeur in uniform zat achter het stuur. En er was nog iemand anders. Een enorm dikke man in burgerkleding kwam voorzichtig overeind van de achterbank.


    Dat kon de Mandarijn toch niet zijn?


    De vier dragers lieten de draagstoel voorzichtig op de grond zakken. Kwan Too haastte zich naar de auto en bracht onhandig het saluut. Kameraad gromde onder zijn rode vossenmuts.


    Nick dacht vlug na. De Dochter van de Draak, De Lotusbloem, de favoriete concubine van de duivel van CLAW zou de rest van de reis naar huis per auto afleggen. Maar waar bleef het escorte en Lo Mei Teng en Hong Tu Lee dan? Die konden waarschijnlijk lopend verder gaan. Maar was dat vette varken de Mandarijn? Nee, dat kon niet. Taka's woorden schoten hem weer te binnen: '... als een lijk dat door het vuur uitgedroogd is.' Nee. Wie dit vette zwijn ook mocht zijn, de Mandarijn was hij niet. Jammer. Als hij het wel was geweest, zou hun opdracht bijna te makkelijk geweest zijn. Zoals de toestand nu was, zag het ernaar uit dat hun plannen en hun verwachting anders zouden uitpakken.


    Lotusbloem zou hen in die limousine niet nodig hebben en ook geen ruimte voor ze hebben.


    De dikke kerel stapte plechtig uit en waggelde naar de draagstoel. Hij bleef op een eerbiedige afstand staan wachten. Yasunara stond elegant van haar zetel op en wenkte Nick. Hij hielp haar uitstappen en voelde de warme druk van haar hand toen die in de zijne lag.


    'De Lotusbloem verlaat ons nu zodat wij de rest van onze dagen zullen wenen?' mompelde Nick vlug. Yasunara richtte zich verbaasd op en vertrok op een vreemde manier haar lippen.


    'We zullen zien, Lo Mei Teng. We zullen zien.'


    De dikke kerel stapte onderdanig naar voren, hij zette zijn verfomfaaide panamahoed die hij, niet in overeenstemming met het jaargetij, droeg af, als was het een veren hoofdtooi.


    'Dochter van de Draak,' zei hij dreunend. 'Lotusbloem van het Noorden, Meest begunstigde Concubine van heel China, ik, Wong Fat, ben gekomen om u naar de Keizerlijke Heer van de Verboden Stad te begeleiden. U bent hier veilig en wel aangekomen en mijn hart verheugt zich bij het zien van uw doorluchtig lichaam.'


    De oratie bleef even in de ochtendlucht hangen. Yasunara hief als groet gracieus haar arm op. De juwelen en versierselen glinsterden en tinkelden.


    'Wong Fat, ik groet u. Hoe is het met onze Meester?'


    'Goed. Heel goed,' hijgde de dikke man. 'Gaat u alstublieft zitten voor de winden weer opsteken.'


    Kwan Too deed een pas naar voren, zijn gezicht ernstig en belangrijk.


    Nick en Kameraad wachtten. Ze konden de verborgen gedachten van eikaars gezicht lezen. Beiden kregen ze in hun maag kleine kriebelingen van twijfel en gevaar. Voor alle spionage-agenten kan iedere verandering in de situatie meebrengen dat ze even snel hun eigen plannen moeten veranderen. Iedere verandering kan dood of leven ten gevolge hebben.


    Ze waren vreemden op vijandelijk grondgebied en er kon van alles gebeuren.


    Wat er werkelijk gebeurde, ging zo snel in zijn werk dat niemand en het laatst van al de Chinese leden van de groep er op rekenden.


    Het ene ogenblik was de lucht zo helder als een glanzende nieuwe spiegel en was er zelfs nog geen havik te zien. Het volgend ogenblik was de lucht vol van een brullend, ratelend en kuchend geluid en viel er een dreigende schaduw op de grond. Alle ogen richtten zich stomverbaasd naar boven.


    Een klein vliegtuig kwam als een pijl uit de zon gevlogen, de scherpe, zwarte neus op hen gericht. Het toestel had geen onderscheidingstekens, er was uit niets op te maken tot welk land of welke partij het vliegtuig behoorde. Maar zijn bedoeling was onmiskenbaar.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    Het resultaat kwam onmiddellijk.


    Nick wierp zich in een reflex op de grond. Hij zag de krankzinnige ren van de anderen om dekking te vinden. Zelfs Yasunara had haar oosterse en Koninklijke traagheid opzij gezet en was achter de hoge zetel van haar draagstoel gedoken.


    Het vliegtuig maakte een duikende bocht met een hoge, fluitende giltoon en werd gevolgd door het donderende geluid van een straalmotor. Nick hoorde een ratelend salvo van machinegeweervuur. Om hem heen en meters in het rond vlogen droge stukken aarde in wolken van stof door de lucht. Een man schreeuwde hysterisch in het Kantonnees en een ogenblik later was het bijna stil in de lucht toen de eerste duikvlucht het toestel een paar kilometer naar het zuiden bracht. Nick sprong overeind. Van allen die op de open weg lagen, had alleen Kameraad genoeg zelfbeheersing om een beweging te maken. Wong Fat schreeuwde als een vrouw. Alle Mongolen lagen met hun gezichten tegen de grond. Nick liep vlug op de draagstoel toe, pakte Yasunara er met haar torenhoge hoofdtooi en al uit en liep snel met haar naar de dekking van een grote, knoestige boom die langs de kant van de weg stond. Achter hem riep Kameraad iets. De motor van de Daimler stond te ronken.


    'Zet me neer,' hijgde Yasunara woedend. 'Hoe durf je me aan te raken! Voor deze ontwijding zul je sterven, onbeschofte vlerk. Schender! Zet me neer!' Zonder veel plichtplegingen liet Nick haar achter de grote, beschermende boom vallen en liep naar de weg terug. Hij zag dat het vliegtuig in het zuiden een scherpe bocht maakte en zich voor zijn volgende aanval gereedmaakte. De chauffeur van de Daimler was totaal in de war en had de motor in de versnelling gezet. Kameraad vloekte en ramde zijn harde vuist in het dodelijk verschrikte gezicht onder de chauffeurspet.


    Twee van Kwan Too's mannen waren gedood. Hun lichamen lagen met bloed bevlekt midden op de weg. Wong Fat lag onder de wagen te gillen en riep de hemel aan tot getuige van deze smerige aanval op de favoriete concubine van de Mandarijn. Kameraad keek van de voorste bank van de wagen op en gaf een schreeuw van vreugde. Hij kwam te voorschijn met een Amerikaans Sub-Thompson machinegeweer. Nick rende naar hem toe terwijl de hoge giltoon van het moorddadige vliegtuig weer in de lucht klonk. Hoopvol dook hij op de achterbank. De hemel zij dank! Nog één! Hij had geen tijd om zich het hoofd te breken over de eigenaardige gewoonten van de moordenaars van de Mandarijn en hun kleine arsenaal. Men kon de goten van het geluk en de oorlog slechts dankbaar zijn dat zij wapens verstrekten als er moordenaars in de buurt waren en de Mandarijn danken dat hij Yasunara genoeg in ere hield om haar waardeloze escorte zo goed uit te rusten.


    'Hij wordt overmoedig,' zei Nick vlug in het Chinees. 'Hij denkt dat wij hier stomweg blijven zitten en hij zal zeker geen warm onthaal verwachten. Een dubbel salvo, oké?'


    Kameraad knikte instemmend.


    'Liggen. Daar komt hij!'


    Het vliegtuig kwam als een geleide raket naar beneden. Zijn mitrailleurs ratelden. Kogels floten door de lucht en sloegen in de draagstoel. Nick en Kameraad bleven een paar seconden aan beide zijden van de Daimler plat liggen tot het vliegtuig weer steil de lucht inschoot en een klimmende bocht begon.


    'Nu!' riep Nick.


    Ze kwamen overeind en vuurden. Ze hielden de koude kolven van hun machinegeweren tegen hun schouders en lieten de wapens onverbiddelijk ratelen.


    Ze hadden een kans van één op duizend, maar ze konden geluk hebben. Twee dodelijke lopen volgden iedere beweging van het vliegtuig.


    Kilo's .45 munitie floot de lucht in. Het spooktoestel trilde, klom hoger en schokte hevig heen en weer. Het klom verder, en bewoog met zijn vleugels op en neer, maar niet voordat tientallen kogels doel getroffen hadden.


    De motor brulde toen de piloot een wanhopige poging deed het toestel onder controle te houden. Toen klonk er een ander geluid. Vlammen kronkelden om de slanke, metalen vorm, een explosie deed de lucht trillen en het toestel viel in een regen van stukken metaal in een zwarte rook naar beneden. Een donkere wolk vormde in de lucht het doodsbed van de geheimzinnige piloot.


    Er viel een stilte over de met bloed besproeide weg.


    Nick liet zijn machinegeweer vallen en liep naar Yasunara. Ze leunde tegen de boom, haar prachtige boezem in de gouden cups ging hijgend op en neer.


    'Jullie zijn geen wachters, jullie zijn draken, Lo Mei Teng!'


    'Als u maar in veiligheid bent, Lotusbloem, zijn wij voldoende beloond.'


    Kameraad was bij de Daimler blijven staan. Hij inspecteerde het Amerikaanse machinegeweer in zijn handen. 'Het werkte ook nog, scheen de uitdrukking op zijn gezicht te zeggen. Wong Fat, zijn kleren vies en vuil, kraaide van plezier.


    Yasunara staarde naar de lijken. Terwijl zij stond te kijken, zuchtte de derde man pijnlijk en stierf. De chauffeur hing als een bloederig hoop over het stuur. Kwan Too was nergens te zien.


    'Kom,' commandeerde Yasunara. 'Breng me naar de auto.' Nick begeleidde haar naar de Daimler. Ze hield haar vingers lichtjes op zijn arm. Wong Fat viel op zijn knieën voor haar neer.


    'Dochter van de Maan, de Aarde en de Zon,' zei hij terwijl hij door het stof kroop. 'Vergeef mij dat ik u niet met mijn eigen lichaam beschermd heb. Als Uwe Heerlijkheid iets was overkomen...'


    'Stilte!' siste Yasurana. 'Hiervoor zullen hoofden rollen. En waar is Kwan Too, de leider van mijn dragers? De beschermer van mijn Goddelijkheid?'


    Kwan Too kwam strompelend, met gebogen gezicht uit een laag bosje te voorschijn. Een natte, rode vlek breidde zich op de zijkant van zijn gezicht uit. Hij liep naar voren en viel neer aan de voeten van Yasunara. Hij probeerde de brokaten zoom van haar gewaad te kussen.


    'Wat heb je voor je lafheid te zeggen, jij kruipend ongedierte?'


    Kwan Too kreunde zacht met trillende lippen.


    'Mijn vrouwe, ik vraag uw grote hart om vergeving. Ik weet niet wat ik moet doen tegen de dingen die uit de hemel komen. Nooit in mijn leven


    'Je waardeloze leven! Dat is geen antwoord, beest!' Ze wendde zich tot Nick. 'Jij, Lo Mei Teng, man die loopt als een Draak, wat zou jij met een schepsel als Kwan Too doen?'


    'Mijn hart is bedroefd over hun ogenblik van zwakheid,' zei Nick diplomatiek. Hij zag dat Kameraad zijn mond in een spottende grijns vertrok. 'Laat hem op deze plaats van verraad achterblijven en aan zijn eigen wonden sterven.'


    'O, sterven zal hij zeker,' zei Yasunara kalmpjes. 'Maar niet hier. Hij gaat mee terug voor het plezier van de Mandarijn. Want we moeten het een en ander te weten zien te komen van dat vliegtuig dat mij op zo'n wonderlijke wijze wist te vinden. Wong Fat!' Ze gooide de naam er als een belediging uit. Hij stond bevend voor haar.


    'Beveel, geëerde Lotusbloem en ik gehoorzaam.'


    'Jij blijft hier met Kwan Too tot er een voertuig langs komt en je zo een ander transportmiddel naar de Verboden Stad kunt organiseren. De rest van de reis maak ik met deze mannen, ferme en betrouwbare verdedigers. Zij hebben getoond dat ze reuzen zijn en waardig mij te beschermen.'


    Wong Fat's gezicht vertrok en zijn mond viel open.


    'Maar ...'


    Zijn ogen waren op de auto gericht.


    'Stilte! Jij levert Kwan Too aan de Mandarijn af. En het is maar beter dat je het doet ook, Wong Fat, dikke olifant, want je bent makkelijk te vinden als je mocht besluiten om ergens in de stad van de Mandarijn onder te duiken.'


    'O, Heerlijke, u weet dat ik betrouwbaar ben. Laten er niet meer doden komen. Ik smeek u, bepleit mijn zaak voor de Mandarijn ...'


    Ze wendde haar hoofd abrupt af en gebaarde Nick haar naar de Daimler voor te gaan.


    Kameraad was al bezig het dode lichaam van de chauffeur zonder veel plichtplegingen op de grond te gooien. Nick haastte zich hem te helpen en pakte de voeten van de chauffeur terwijl Kameraad de met bloed bevlekte schouders nam.


    'Ik heb je hulp niet nodig, vriend.'


    'Het is beter als twee mannen samenwerken, Hong Tu Lee. Weet jij hoe je met deze grote, buitenlandse wagen rijden moet?' Nick hield zich druk bezig met het lijk en mompelde tegen Kameraad:


    'Het is geen voertuig waar ik als nederig wachter aan gewend ben. En jij, mijn vriend?' De ogen van Kameraad verwijdden zich ten teken dat hij het begrepen had. Hij liet de kant van het lijk die hij vasthield los en veegde zijn handen af. 'Wat je zegt is waar, vriend. Maar een handig man zoals jij komt er zeker wel achter hoe hij die motor kan laten lopen.'


    Dat was een gluiperige zet. Kameraad had de bal gewoon teruggekaatst.


    Nick boog ironisch. 'Heel goed, mijn vleiende vriend. Ik zal het proberen.' Hij wendde zich tot Yasunara en hielp haar op de achterste bank plaats te nemen. Hij zei: 'Hong Tu Lee, leg de wapens voor neer zodat wij er makkelijk bij kunnen.' Yasunara wachtte even voor ze zich makkelijk in de kussens zette. 'Nee, Lo Mei Teng. Leg ze hier achter neer. Hier is meer plaats.'


    'Zoals u wilt, Dame.'


    Het gezicht van Kameraad betrok, maar hij legde de twee machinegeweren toch achter in de wagen.


    Yasunara glimlachte.


    'Op, mijn draken. Naar de Verboden Stad, waar mijn Heer, de Mandarijn, jullie Meester, ons verwacht.'


    Nick ging achter het stuur zitten. Kameraad ging naast hem zitten en keek toe hoe Nick onhandige bewegingen met de sleuteltjes maakte.


    'Hier, geloof ik,'mompelde Nick in zichzelf. 'En nu dit. Dat is beter.'


    De grote wagen kwam hortend en stotend op gang.


    'Mijn excuses, Vrouwe.'


    Er klonk een tinkelend lachje van de achterbank.


    'Ik kan niet verwachten dat je in alles uitblinkt, Dappere. Rijd zo goed als je kunt.'


    Nick reed als een man die de beste bedoelingen, maar heel weinig ervaring heeft. De Daimler reageerde grommend.


    Hij had de kaart in zijn geheugen. Hij hoopte maar dat Taka's aanwijzingen juist zouden zijn. Voor het ogenblik kon hij zich echter slechts op één ding concentreren: Peking zelf, dat ergens achter die oprijzende heuvels lag. En ergens in die uitgestrekte stad lag de Verboden Stad.


    Een tijdje reden ze in stilte. Nick en Kameraad hadden genoeg om samen te bespreken, maar een vertrouwelijk gesprek was onmogelijk. De Dochter van de Draak, die in al haar glorie en in kleren die nu een beetje in de war zaten op de achterbank zat, was een serene en gereserveerde Hoogheid, maat ook een klaar wakkere Lotusbloem. Nick hield zijn ogen voor zich op de onbekende weg gericht. Kameraad zat met zijn grote handen op zijn knieën als een man die er liever iets anders in gehad had. Waarschijnlijk een Sub-Thompson machinegeweer. Een uur later, na schijnbaar eindeloze stukken harde aarde met af en toe een enkele boom, werd de grond zachter en begon het landschap te golven. Er was weinig of geen teken van leven. Ondanks China's grote bevolkingsaanwas passeerden ze slechts één eenzame boer die een koeliehoed op had en achter een os liep. Lange rijen rijstvelden waren terrasvormig op de hellingen aangelegd. Haviken schreeuwden en zweefden in de lucht. Verre hellingen werden dichtbije heuvels, verre heuvels werden bergen. Yasurana sloot haar ogen.


    Nick keek in het spiegeltje. Haar gezicht was, nu ze rustte, zacht en toch sensueel. Kameraad deed zijn mond open om iets te zeggen.


    Nick schudde zijn hoofd.


    Eindelijk kon Kameraad het niet langer uithouden. Hij draaide zich om en keek Yasunara recht in haar gezicht. Haar adem ging ritmisch.


    'Vrouwe? Dochter van de Draak? Lotusbloem? Ligt u gemakkelijk?'


    Er kwam geen antwoord.


    Kameraad wendde zich tot Nick. 'We moeten een plan maken,' fluisterde hij in het Chinees.


    Nick knikte. Toen hij sprak was zijn stem nauwelijks hoorbaar. Alleen Kameraad kon hem verstaan. 'Onze vermomming deugt slechts tot aan de poort. Er moeten daar wachten staan die ons vast en zeker als bedriegers zullen ontmaskeren.'


    Kameraad knikte instemmend. 'Als we daar eenmaal zijn, is onze maskerade ten einde. Deze benadering heeft voordelen, maar is wei wat overijld. We moeten ons eigen tijdstip bepalen en hebben de duisternis van de nacht nodig. Geen van beide staat nu tot onze beschikking. Laten we zeggen dat er drie mogelijkheden zijn: Eén: we laten haar aan de poort schieten en verlaten onder het een of andere voorwendsel deze post. Slaagt hoogstwaarschijnlijk niet. Twee: we rijden brutaalweg naar binnen, overbluffen de wachten, laten ons door de Dochter van de Draak regelrecht naar de grote pief rijden en nemen daar dan de medailles in ontvangst omdat wij haar leven hebben gered. Zelfde kans als numero één, tenzij wij zeer brutaal te werk gaan en een of ander bijzonder verhaal verzinnen. Drie: wij kunnen de dame ontvoeren, haar als gijzelaar vasthouden en met de Mandarijn onderhandelen tot hij zich ergens vertonen wil en wij een schot kunnen wagen. Dat bevalt me ook niet. Misschien is de grote, brutale bluftoer nog wel het beste.'


    'Vier,' zei Kameraad. 'Eén van ons kan de ander verraden.' Nick wierp hem van opzij een blik toe. 'Hij kan tegen de wacht fluisteren dat hij eer kan verwerven door de ander gevangen te nemen. Die ander is dan een vuile, moorddadige spion. De maskerade van de ander was dan eenvoudig bedoeld om bij de gemaskerde moordenaar in de buurt te blijven om hem in te rekenen. De verrader zal dan vast en zeker binnen genodigd worden om de Mandarijn te spreken terwijl de moordenaar in de boeien wordt geslagen of wat ze dan ook maar met hem zullen uitspoken. Degene die de moordenaar niet is, wordt dan de moordenaar en schiet de Mandarijn tijdens die audiëntie vlug neer voordat één van zijn getrouwen hem het hoofd afslaat. In dat geval sterven we dus beiden, maar de Mandarijn ook.' Nick moest ondanks zichzelf grinniken. 'Dat was een gecompliceerd stukje complot. Maar ik begrijp je bedoeling. En het is niet onwaarschijnlijker dan onze andere drie mogelijkheden. Zoiets zou eigenlijk best kunnen lukken.' Hij hield terwijl hij sprak het beeld van Yasunara in het spiegeltje nauwlettend in de gaten en hield maar een half oog op de weg gericht. 'Maar


    in ieder geval zal één van ons toch wat langer in leven moeten blijven en als het kan zelfs moeten ontsnappen om verslag uit te brengen.'


    Kameraad knikte stil. Net zo min als Nick was hij één van die gloriejongens die zo verschrikkelijk graag tijdens een opdracht wilden sterven. Als het noodzakelijk was zou hij sterven, maar hij deed het liever niet.


    'Ik zou zeggen,' mompelde Nick terwijl hij nauwelijks zijn lippen bewoog, 'dat wij misschien toch beter die bluftoer kunnen maken. Misschien kunnen we zo beiden levend binnenkomen, met een dringende boodschap voor de Mandarijn. Laten we zeggen iets dat wij alleen aan hem kunnen mededelen, dat wij te weten zijn gekomen dat zijn bolwerk propvol spionnen zit.' Ze probeerden fluisterend hun ruwe plan wat bij te schaven. Wat in het begin zo'n prachtige kans geleken had - de ontmoeting met Yasunara - had hun aanvankelijke plan om de zaak eerst te verkennen en dan binnen te dringen grondig veranderd. Zelfs hun pover verhaaltje om de zaak waarschijnlijk :e maken, dat in het begin nog wel redelijk geleken had, zouden ze nu moeten veranderen.


    'Misschien kunnen we iets met dat vliegtuig beginnen,' stelde Nick voor. 'We kunnen een nieuwe vijand voor de Mandarijn verzinnen en hem voor toekomstige aanvallen waarschuwen. Enig idee waar dat vliegtuig vandaan kwam?'


    'Het was een Russisch toestel,' zei Kameraad somber. 'Een povere zet, moet ik zeggen. Misschien,' ging hij opgewekter verder, 'kunnen we zeggen dat het een Albanees vliegtuig was. Dan heeft hij iets om zich het hoofd over te breken.'


    Nick grinnikte.


    Yasunara bewoog zich slaperig. Nick keek naar haar in het spiegeltje. Ze was enorm. Het zou een uitdaging zijn om haar gevoelens wakker te maken, de droom te vernietigen en te zien wat voor vrouw ze was; te zien wat voor een vrouw het was die de positie van favoriete concubine van dat 'opgedroogde lijk' dat de Mandarijn was, in kon nemen.


    De weg werd smaller toen zij de bocht namen die de kaart in Nick's hoofd aanwees. Ze zouden Peking voorbijgaan en gingen regelrecht op het ravijn af waarvan vreemdelingen niet


    op de hoogte waren, hoewel het op papier binnen de grenzen van Peking lag. Nick wist nu door Taka's verhalen en het speurwerk van Kameraad dat iedereen die per ongeluk dat gebied naderde, vastbesloten door mannen in militaire uniformen werd teruggestuurd. Nick stuurde de Daimler ruw een steile helling af.


    'Hier moet de Dochter der Goden wel van ontwaken,' gromde Kameraad.


    Dat was ook zo. Yasunara opende haar prachtige ogen en glimlachte slaperig.


    'Ah, mijn draken,' mompelde ze. 'We schieten snel op. Ik kan de heuvel met de treurwilg al zien. Tegen de avond zullen we bij de poorten van de Verboden Stad zijn.'


    'Boeddha zij geprezen,' zei Nick ernstig. Kameraad mompelde iets in zijn keel.


    Yasunara's stem kwam zacht tinkelend: 'Ik zal jullie buiten verhouding betalen voor de diensten die jullie mij bewezen hebben. Mijn Heer, de Mandarijn, zal zijn dankbaarheid op de juiste manier tonen.' Haar stem werd hard. 'Voor Wong Fat een passende beloning. En voor de mislukkeling Kwan Too de muur. Jullie zullen zien wat er gebeurt met idioten die De Grote tegenvallen. Maar jullie, krijgslieden,' zei ze warm, 'zullen prachtig behandeld worden. Jullie zullen je deel krijgen van de beschilderde juwelen van de harem van de Mandarijn, talloze genoegens van het vlees, en een redelijke verhoging in positie en status. Let op mijn woorden, je zult de grootheid van de Mandarijn leren kennen als hij met loyale dienaars afrekent.'


    'De Mandarijn is wijs en oppermachtig,' zei Nick tussen zijn tanden. Voor Wong Fat een redelijke beloning, maar Kwan Too ... de arme lafaard!


    'Kijk!' riep Yasunara plotseling. 'De keel van de draak. O, we zijn nu al dicht bij mijn geliefde stad.' Hun ogen volgden terloops, als hadden ze de Stad al vele malen gezien, haar wijzende hand.


    Een groot ravijn van rode aarde lag voor hen. Achter een rij van half ontbladerde bomen zag Nick de namiddagzon verblindend in de verte.


    'Daken van goud, dakpannen van jade, muren van rijke rodekleuren.' Hij herinnerde zich de legende die hij vele jaren geleden, lang voordat de wereld werd opgeschrikt door de dreiging van Rood China, had gelezen. De Verboden Stad, een sprookje uit een vergeten boek, overgezet naar groot-Peking.


    De weg liep naar beneden. Nick schakelde over. Yasunara ging weer makkelijk in de kussens zitten en waaide zich wat koelte toe met een waaier met parels die alle kleuren van de regenboog had. In de spiegel zag Nick dat zij haar ogen op hem had gericht.


    'Jullie kunnen goed met Amerikaanse wapens omgaan, Lo Mei Teng en Hong Tu Lee. Het gebeurt maar zelden dat onze landslieden zo snel zulke uitvindingen leren beheersen.'


    Nick zocht een bevredigend antwoord.


    'De wachters hebben geleerd dat zij vele dingen moeten kunnen om de Mandarijn behoorlijk te beschermen, zoals ook bij zo'n groot man hoort.'


    'Ja,' mompelde Kameraad instemmend. 'Alleen zo zijn wij waardig hem te dienen.'


    Yasunara's amandelvormige ogen keken blij.


    'Jullie geven juiste antwoorden, dappere verdedigers.'


    'Het enige antwoord dat er is, Dochter van de Draak.'


    Een eindje verderop leidde een boer een kudde geiten over de weg en zette ze met zijn stok tot groter spoed aan. Toen de wagen voorbijreed, viel hij op zijn knieën. Yasunara knikte en hief gracieus haar hand op. En van een verre heuvel meende Nick iets kleins en glasachtigs te zien glinsteren. Waarschijnlijk een verrekijker. Hoewel de herfstmiddag koel was, wuifde Yasunara loom met haar waaier.


    De zon ging met hen naar het westen en ging langzaam onder. Maar de Verboden Stad lag onder de zachter wordende stralen te glinsteren. Yasunara's knappe gezichtje scheen nog een extra blosje te krijgen toen ze dichterbij hun doel kwamen.


    Kameraad gaapte. Nick ging op zijn stoel verzitten om zijn stijve schouders wat te kunnen bewegen.


    Yasunara zei poeslief:


    'Worden jullie moe, mijn helpers?'


    Ze ontkenden beleefd en zij moest lachen. 'Daar hebben jullie best reden toe, want jullie hebben goed gewerkt. Maar vannacht kunnen jullie uitrusten en zullen jullie van een rust kunnen genieten zoals je je die nooit gedroomd hebt. De wonderen van een andere wereld zijn dan voor jullie. Heb geduld. De tocht is spoedig volbracht.'


    Nick dacht aan de poorten van de Stad. Van wat Taka gezegd had, wist hij dat ze zeker bewaakt zouden worden door wachters, maar ze was een beetje vaag over de veiligheidsmaatregelen geweest.


    Ze waren haar gewoonweg nog nooit opgevallen en ze had geen noodzaak gezien er ooit over na te denken. Als ze bij de ingang ondervraagd zouden worden, zouden ze moeten improviseren.


    De kans dat ze hier nog levend uitkwamen was erg klein. Maar Nick dacht weinig aan de dood. De kansen om te blijven leven waren naar de maan als je de vrees om dood te gaan met je meedroeg.


    De weg begon bochten te maken en er volgden wel een dozijn ingewikkelde draaiingen. Toen kwam de weg tenslotte in het licht van de vroege avond uit op een zacht tapijt dat voor hen het eind van de reis betekende. De hoge poorten van de stad glinsterden voor hen.


    'Daar,' zei Yasunara. 'Daar zijn ze. De poorten van de hemel. Zie ze en herinner ze, want het zijn de laatste poorten die "jullie ooit zullen zien.'


    Ze had iets in haar stem dat Nick de stuipen op het lijf joeg. Het beeld in de spiegel liet een gezicht zien dat vervormd was door emoties, maar verder niets. Kameraad keerde zich tegelijk met hem om.


    'Doorrijden!'


    De stem klonk nu striemend.


    'Excellentie!' begon Nick in de war.


    'Doe wat ik zeg!'


    De mooiste Chinese vrouw ter wereld keek hen koud aan boven een onwrikbare, betekenisvolle loop van een automatische .45.


    'Idioten,' siste ze en haar rode mond was nu bijna lelijk. 'Dachten jullie dat je Yasunara in de val kon laten lopen? We zullen zien wie de overwinnaar en wie het slachtoffer is. Vannacht sterven jullie beiden. Zoals het alle vijanden van de Mandarijn vergaat!'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 12


    


    Yasunara's gezicht boven de .45, die nu dreigend in het spiegeltje zichtbaar was, was niet langer het gezicht van de edele, knappe Lotusbloem, maar van een triomfantelijke heks. 'Mijn Vrouwe,' protesteerde Nick. 'Spot u met ons of onderwerpt u ons aan een test?' Hij wierp Kameraad een waarschuwende blik toe. Hij scheen op het punt los te barsten en zich te verraden. 'Zijn wij te stoutmoedig geweest?'


    Haar spottend lachje klonk achter hun hoofden.


    'Veel te stoutmoedig,' stemde zij toe. 'Zo stoutmoedig dat jullie jezelf hebben verraden. Nederige wachters! Poeh! Jullie zijn spionnen en moordenaars. Het zal de Mandarijn een genoegen doen jullie te belonen.'


    Kameraad keerde zich traag om, om haar aan te kijken. Zijn handen gingen terloops naar de vouwen van zijn uniform.


    'U doet ons onrecht, Dochter van de Draak. Wij leven slechts om te dienen ...'


    'Als je niet uiterst voorzichtig bent zul je geen ogenblik langer leven. Steek je handen in de hoogte en laat ze in de hoogte tot ik je toestemming geef ze te laten zakken. En jij... beide handen op het stuur. Je doet precies wat ik zeg tot we in de Verboden Stad zijn. Als je per se hier en nu wilt sterven, kan dat makkelijk in orde gemaakt worden. Eén beweging is genoeg.'


    Het grimmige profiel van Kameraad stond ijskoud en strak van woede en teleurstelling. Nick's hersens werkten op volle toeren. Ram de wagen ergens tegen op. Grijp een machinegeweer achter uit de wagen. Maak plotseling een bocht en laat Kameraad haar dan grijpen. Maar in dat geval zou zij zeker weten wat zij waren. Eerst bluffen en geweld voor het allerlaatst achter de hand houden. Hun situatie was hier en nu te compromitterend om de Draakvrouw te overmeesteren. Hoogstens als wanhoopsdaad. In dat geval zou Hugo het beste zijn.


    'U bent te hard, Dochter van de Draak,' zei Nick. 'Vertel ons alstublieft wat wij gedaan hebben, welke fouten wij gemaakt hebben tegen uw verheven wezen. Nederig zullen wij er dan in de toekomst voor zorgen dezelfde fout niet weer te maken. Kameraad zat met zijn handen omhoog gestoken, ongemakkelijk te luisteren. Zijn gezicht was een uitdrukkingsloos masker. 'Jullie hebben geen toekomst, mijn valse vrienden,' zei ze spottend en zacht. 'Maar om jullie nieuwsgierigheid te bevredigen: wachters van de Verboden Stad durven niet gemeenzaam met concubines om te gaan, het laatst van al met de Meest Geliefde Concubine van de Mandarijn zelf. Als ze het geluk hebben dat het woord tot hen gericht wordt, antwoorden ze in oude zinnen die door het rituele gebruik vereist worden. Ook zijn ze niet op de hoogte van zulke dingen als Amerikaanse machinegeweren.


    Verder dragen ze geen rode vossenmutsen. Alleen in juni. Je zou beter op je kleding hebben moeten letten. Toen ik jullie voor het eerst op dat pleintje zag, was mijn argwaan dadelijk gewekt. De Mandarijn heeft heel wijs bevolen dat de kleur van de uniformen maandelijks verandert. Dat is een bevel dat onlangs is gegeven en is voor jullie heel ongelukkig. Veel van zijn vijanden hebben de laatste tijd geprobeerd tot hem door te dringen via zijn wachters. Je ziet dus dat ik vanaf het begin wist dat jullie bedriegers waren.'


    Kameraad vloekte in het Russisch. Nick kwam tussenbeide en probeerde deze misstap nog wat te verdoezelen. 'Goed, dan zijn we zoals u zegt geen wachters. Maar we hebben bewezen dat we vrienden zijn. Wij moesten een manier vinden om bij de man te komen die wij onze leider willen noemen, want wij hebben een uiterst dringend en belangrijk bericht voor hem. We zullen dit bewijzen als u ...'


    'Hou je stil en rij verder,' snauwde ze. 'Bewaar je leugens maar voor de Mandarijn. En bereid jezelf maar voor op je dood.'


    Nick haalde zijn schouders op en reed verder te midden van de langer wordende schaduwen. De muren van de Verboden Stad kwamen dichterbij. Ze zouden de man die zij het liefst van al wilden ontmoeten, spoedig zien. Maar de manier waarop, was alleen anders dan ze gedacht hadden. Het zou in het bijzonder bitter zijn om overgeleverd te worden aan hun lot door deze mooie vrouw wier leven zij gered hadden.


    De Daimler nam soepel de laatste heuvel die er tussen hen en de Stad in lag. Toen lag de vreemde, slechte stad voor hen in de vallei. De middag maakte plaats voor de avond. Het landschap was voor deze vreemdelingen die de legendarische poorten naderden, een groot en donker mysterie. Zelfs de griezelige gloed die de poorten uitstraalden en een vreemd schijnsel in de lucht veroorzaakte, droeg bij tot deze sfeer van troosteloze verlatenheid.


    De grote poorten waren dicht. Ze zouden zeker moeten stoppen en het een of andere teken moeten geven. Zouden ze zo naar binnen moeten en de Mandarijn onder de ogen moeten komen met hun haastig in elkaar gedraaid verhaal? Daar trapte nu geen sterveling meer in. Ze zouden gefouilleerd, ontwapend en als gevangenen voor de Mandarijn geleid worden. Ze moesten een nieuwe zet doen.


    En gauw ook.


    Hij keek even naar Kameraad. De Rus gaf een haast onmerkbaar knikje.


    Nick begon langzamer te rijden.


    Rijd recht op de poort af,' beval Yasunara. 'Stop niet voor ik het zeg.'


    Hij reed zeer langzaam verder en dacht: Het pistool van Kameraad horen ze niet. Wilhelmina zullen ze zeker horen. Ik moet zien Hugo te pakken te krijgen.


    Toen voelde hij plotseling een prikkend gevoel in zijn rug die lichtjes tegen de kussens leunde. Kameraad maakte een plotselinge beweging alsof hij tegelijkertijd hetzelfde had gevoeld. Yasunara lachte. Het was geen plezierig lachje. Het klonk als tinkelende maar valse zilveren klokjes en werd harder en harder tot het hun schel in de oren klonk. 'Nee, stommelingen. Jullie ontsnappen niet. Stoppen.'


    Nick remde, draaide het contact af en wilde Hugo pakken. Maar zijn vingers graaiden nutteloos langs zijn mouw en weigerden te doen wat hij wilde. Kameraad zat voorover gebogen, zijn mond open. Een hoorn klonk achter hen, op de een of andere manier kwam het geluid van ver en toch van dichtbij.


    Hoewel hij hem niet kon zien, geloofde hij toch dat het automatisch pistool vlak achter zijn hoofd was. Het scheen de hele wagen te vullen.


    Zijn lichaam weigerde zijn dringend bevel om in actie te komen op te volgen.


    De poorten gingen langzaam open. Twee korte, gedrongen wachters in uniformen die zeer veel op de hunne leken, op de mutsen van smerig bont na, verschenen in de opening. Ze duwden de zware poorten verder open. Een ogenblik waren zijn zintuigen abnormaal helder. Hij zag scherp de bijzonderheden van de muren en de poorten, de kleuren van de aarde en de lucht, de uniformen van de wachters en de vuilbruine kleur van hun huid. Hij rook de geur van honingzoete olie en jasmijn en de aanwezigheid van geiten en daardoorheen de geur van vochtige aarde en riet. En hij hoorde verre klokken en het schuifelen van naderende voeten.


    Toen zag hij een rij langzaam lopende mannen door de poorten naar hen toekomen.


    De twaalf Chinezen waren allen gekleed als monniken. Ze hadden allen om hun hals een grote gouden sleutel die aan een snoer van aan elkaar gehaakte stukjes jade hing.


    Weer probeerde hij zich te bewegen, maar het lukte hem niet. Hij hoorde een zacht fluisteren in zijn oor.


    'Dat zijn heilige priesters, houd ze niet voor iets anders. Ze beschouwen jullie als de vijanden van het geloof en van hun heer, de Mandarijn. Wie jullie hier nu ook maar ziet of van een afstandje toekijkt, weet dat jullie goddelozen zijn, onwetende, heidense mannen die het hart van China haten. Iedere hoop is voor jullie verloren.'


    De kleine stoet naderde hen. Achter hen gingen de poorten van de Verboden Stad wijd open om de vijanden van de Mandarijn te ontvangen.


    Plotseling werd de nachtmerrie wazig. Nick zag en hoorde niets meer.


    


    De nachtmerrie ging over in slaap en de slaap werd een droom.


    Tenminste, het zou een droom moeten zijn, een zalige, fantastisch verdichtsel.


    En toch was het dat niet.


    Nick Carter knipperde met zijn ogen, maar het visioen bleef. Zijn hele wezen scheen één groot oog te zijn dat een feest van kleuren en ongelooflijke bewegende patronen in zich opnam. Het was werkelijk en toch kon het dat niet zijn. Hij was zich vaag bewust dat hij dreunende gongen hoorde, maar ook dat geluid had iets onwerkelijks. De melodieuze klokken schenen in zijn oor na te dreunen, meer als een herinnering dan als iets dat werkelijk in het heden gebeurde.


    Voor zijn blikken lag een gladde marmeren vloer die zo helder en effen was als een stuk glas. Gegroefde zuilen die van ivoor leken, liepen als monolieten naar een plafond dat net zo onbereikbaar, donker en geheimzinnig als de eeuwigheid was. Op wonderlijke wijze hingen er in het donker enorme kristallen kroonluchters die hun licht naar beneden wierpen. Het scheen een soort amfitheater te zijn, want op de achtergrond zag hij oplopende rijen stoelen waaruit men op het glinsterende toneel kon kijken. Op zichzelf was dit alles grotesk genoeg om betoverend te zijn, maar er was nog veel meer dat de geest en de zintuigen in zich moesten opnemen. Het toneel was bevolkt met koortsachtige droombeelden uit de sfeer van een erotische en magische Duizend-en-één-Nacht. Het was alsof Nick over Aladdin's wonderlamp gewreven had, het Paradijs - manlijke opvatting van het Paradijs - verlangd had en zich nu in het een of andere verfijnde maar pijnlijke vagevuur met onaanraakbare verrukkingen bevond.


    Prachtige, zachte lichamen golfden voor hem heen en weer, droomlichamen zoals hij nooit gezien had, vrouwen in uitdagende houdingen en standen die de toegewijdste heilige tot wanhopige razernij gebracht zouden hebben.


    Twaalf knappe meisjes dansten naakt.


    Er schoot hem een zin te binnen die hij ook dadelijk weer vergat.


    Wat deze vrouwen ook deden, de meeste mensen zouden het geen dansen noemen. Het waren ritmische bewegingen van een primitieve en toch uiterst geraffineerde soort die zijn lichaam deden hunkeren terwijl het tegelijkertijd werd afgestoten.


    Nick staarde hen aan. Dit moesten droomgestalten zijn. Net als in een droom kon hij ze niet aanraken. Hij wist niet waarom, hij wist alleen maar dat hij hen graag wilde aanraken. Zijn ogen verslonden dit onvoorstelbare schouwspel tot hij het gevoel had dronken te zijn.


    De twaalf vrouwen stonden in een vreemd gevormde, onregelmatige cirkel voor hem. Ze hadden enkel oog voor elkaar, niet voor hem. Het was alsof hij niet bestond. Zij boden een schouwspel dat iets doorschemeren liet van occulte en onuitsprekelijk verrukkelijke gewaarwordingen, van primitief genot dat geraffineerd genoten kon worden, van knagend verlangen en brandende wellust.


    Nick begon weer wat op te knappen. Het bloed klopte hem in zijn aderen. Hij kon zijn hart voelen bonzen alsof het de bewegingen van de dans die eigenlijk geen dans was, begeleidde. Nooit werd een man zo behaaglijk gestreeld en zo gekweld door het gadeslaan van zo'n vertoning. Het was spookachtig en mooi.


    Het was beheerst en het was overgegeven. Het was fascinerend en om dol van te worden.


    Zachte, gevoelige handen liefkoosden. Prachtige vrouwelijke lichamen trilden en strengelden zich ineen met welsprekende sierlijkheid. Het tableau bewoog zich heen en weer, veranderde van opstelling en schakering; purper, oranje, groen en goud vermengden zich, want de vrouwen waren niet helemaal naakt. Uiterst dunne, doorzichtige sluiers om hun hals of middel zwaaiden met hun golvende bewegingen heen en weer en maakten het geheel nog uitdagender. Kleuren vermengden zich, gingen uit elkaar, kwamen weer tezamen. Het geheel had door een tovenaar, die het niet alleen kleur maar ook de poëzie van de beweging meegegeven had, geschilderd kunnen zijn.


    Geen van de vrouwen zei een woord, maar er klonk een zacht, klagend neuriën dat gaandeweg luider en meeslepender scheen te worden.


    Plotseling voelde Nick hoe zijn eigen lichaam in brand stond en hoe vochtig zijn huid was.


    Pas toen werd hij zich bewust dat hij zelf volkomen ongekleed op zijn knieën op de grond lag en zich als een serviele koelie voorover gebogen had. Hij was niet gebonden. Zijn keel was droog en zijn ogen schenen uit zijn hoofd te puilen. Hij begreep dat hij iets moest doen. Dat hij in ieder geval zijn gedachten moest laten gaan over de wanhopige situatie waarin hij zich bevond, maar hij kon zich alleen maar verliezen in het toneel voor hem. Hij kon zich er niet toe brengen zich af te vragen waar zijn kleren gebleven waren, wat er met Hugo en Wilhelmina gebeurd was, of zelfs maar welk lot Kameraad getroffen zou hebben. Heel zijn hart en geest en ziel waren in beslag genomen door het spel dat de twaalf vrouwen voor zijn ogen met elkaar speelden. Hij had het gevoel dat hij zwom in een zee van hartstocht.


    Als hij er maar één aanraken kon ...


    Er waren half Europese, half Aziatische meisjes met amandelvormige ogen, Chinese meisjes met hertenogen, wellustige negerinnen, zwartharige Japanse schoonheden. Hij zag de lijnen van prachtige borsten en dijen, flitsen van prachtig gebeeldhouwde trekken, huiden zo wit als ivoor, of donker en exotisch als een Zuidzee-eiland.


    Het werd nu onverdraaglijk. De groep had zich nu om Nick heen bewogen en alle twaalf vrouwen stonden met hun gezicht naar hem toe gekeerd. Eindelijk schenen ze hem aan te kijken. Hij was verloren. Twaalf paar ogen die alle antwoorden kenden waar het de liefde betrof, werden als een gloeiend zoeklicht op hem gericht. Die ogen stelden hem dingen voor ... vertelden hem dingen ... gingen speels over zijn lichaam ... beloofden en smeekten.


    Hij maakte een gesmoord keelgeluid en sprong naar voren.


    Zijn voeten - die niet bloot waren, maar dat merkte hij niet -gleden op de spiegelgladde vloer uit toen hij met uitgestrekte armen op de dichtstbijzijnde duivelsdochter af wilde rennen.


    Hij hoorde een gemeen fluitend geluid en een wrede zweepslag kwam tegen zijn rug. Hij bleef doodstil staan en slaakte een kreet van pijn. Even was het stil en toen hoorde hij het geluid weer. De onzichtbare zweep vond zijn middel, cirkelde zich er omheen en beet zich diep in zijn warme vlees.


    En de vrouwen stonden hem nog steeds aan te kijken en maakten nog hun golvende bewegingen.


    De zweep werd abrupt teruggetrokken, hetgeen een folterende pijn veroorzaakte. Nick viel op zijn knieën. De tranen van pijn schoten hem in zijn ogen. De gloeiende pijn van zijn verscheurde vlees verblindde hem een ogenblik. De eerste golf pijn werd minder en zakte toen helemaal af. Plotseling was hij zich zijn positie scherp bewust. Hij gloeide van schaamte en woede.


    Hij deed een poging overeind te komen en zich op de onzichtbare drager van de zweep te werpen.


    'Blijf waar je bent,' riep een hoge, zangerige stem. 'Durf die concubines nog eens aan te raken en ik sla je aan stukjes als rijstkorrels in een rijststamper.'


    Wazig kon Nick zien dat het tableau van de vrouwen volkomen onbeweeglijk geworden was. Alleen een zacht hijgen en hun slap langs het lijf hangende ledematen wezen nog op de razernij die hen even tevoren bezeten had.


    Een grote schaduw viel over de gladde vloer en de man die gesproken had kwam langzaam op voeten met sandalen naderbij. Hij liep als een 'geestverschijning, de lange, zwarte zweep hing uit zijn uitgemergelde hand. Nick keek naar hem op. De Mandarijn hoefde zich niet voor te stellen.


    Hij was ongelooflijk lang en onmogelijk dun. 'Een lijk, opgedroogd door het vuur ...', maar dan toch eentje van over de twee meter en net zo afschuwelijk dun als een dor en verdroogd riet. Het fantastische, dunne lichaam was gehuld in een prachtig oranje met groen mandarijnengewaad met een schitterend patroon. Een gouden draak sprong toornig op de borst van zijn kleding naar voren. Geborduurde kronkelende slierten die op slangen leken bevonden zich onder aan de zoom. Maar het gezicht van de Mandarijn gaf het wezen van de man het beste weer.


    Het was een man die onmiskenbaar slecht was.


    Hij had een doodskop met vleesloze en uitgeteerde holten en diepe kuilen. Gele ogen schitterden uit diepe oogholten. De brede mond met dunne lippen liet bruine stompjes van tanden zien en was doorlopend scheef vertrokken in een boosaardige


    grijns. De neus was niet meer dan een paar gaten in het skeletachtige gezicht. Het droge, perkamentachtige vel was strak over de kale, kegelvormige schedel gespannen. Het gezicht was in het weerkaatsende licht van een ziekelijk geel groen. Een onfrisse lucht scheen doorlopend van zijn uitgeteerde gestalte af te komen.


    Deze verrotte, latmagere man was de legendarische Mandarijn. Nick klauterde stijf overeind en dwong de pijn door zijn wilskracht uit zijn geslagen lichaam. Hij keek de Mandarijn aan met een waardigheid die hij niet voelde.


    Een zacht gemompel van verbazing ging door de groep van toekijkende concubines.


    De dunne lippen vertrokken en de benige klauw omklemde de zweep vaster. 'Zo, schenders,' spotte de zangerige stem, 'jullie worden net wakker uit een extatische droom, is het niet? Wat zijn jullie gelukkig! Want ik heb de sluiers opzij geschoven en jullie een blik op de verrukkingen van de Verboden Stad gegund. Weten jullie waarom?' Hij scheen te glimlachen. 'Omdat jullie een beloning verdienden voor wat jullie vandaag allemaal hebben gedaan.' Toen kreeg de stem een andere klank en klonk als een zweepslag. 'En het doet mij plezier om wellust, hartstocht en vervoering in jullie onwaardige lichamen te planten om dan weer net zo makkelijk als ik een kaars uitblaas, de mogelijkheid van bevrediging af te sluiten. Werp een blik op jezelf, indringers, en merk hoe jullie ten volle bereid waren de nobele zaak die jullie dienen - wat die dan ook mag zijn -opzij te zetten voor liefkozingen van mijn schoonheden.'


    Toen pas werd het Nick duidelijk dat Kameraad zich ook in de glinsterende, hoge zaal bevond. Hij keerde zijn hoofd langzaam om en zag de Rus naar de lange gestalte van de Mandarijn staren met een mengeling van schaamte en woede. Het was duidelijk dat ook Kameraad zich niet in de hand had kunnen houden en een ren over de vloer had willen maken om de vreemde vruchten van de Verboden Stad te plukken.


    |Speel maar wat, als u daar plezier in heeft,' zei Nick koud. U zult spoedig merken hoe u zich in ons vergist en spijt krijgen. Waar is die verblindende Yasunara? Zij, die zo met zichzelf ingenomen is dat zij haar eigen doel' voorbijschiet en het durft wagen twee speciale afgezanten in de val te laten lopen?' vroeg Nick. De Mandarijn lachte; een dor geluid als van bladeren die op elkaar vallen.


    'Mijn complimenten. Jij bent een hengst van een andere kleur dan die hier eerder zijn gebracht.' (Kleur, dacht Nick plotseling en keek naar zijn lichaam. Maar de kleur die hij met behulp van de make-up doos, die ze weg hadden moeten werpen, aangebracht had hield nog altijd. Hij had ook nog steeds dat strakke gevoel bij zijn ooghoek. Het aan flarden gescheurde verband dat smerig was van het bloed en het vuil van de weg, zat nog steeds om zijn linkervoet.) 'Je bent een dwaas, maar hebt in ieder geval een soort domme moed. Maar jij hebt met de Dochter van de Draak niets te maken. Jij hebt alleen nog maar met jouw dood te maken. Je sterft, en gauw ook, maar eerst ga je een paar vragen beantwoorden.'


    'Vragen!' gooide Nick er woedend uit. 'U zult moeten zeggen waarom wij op deze manier behandeld worden. Uw eigen, meest geliefde vrouw, die zogenaamde Dochter van de Draak, was er de oorzaak van dat wij hier in vermomming aankwamen, hoewel het onze opdracht was Uw Excellentie voor een complot te waarschuwen.'


    (Dit was ten dele waar. Kameraad en hij hadden nooit het plan gehad om het wachteruniform te gebruiken om de stad binnen te komen; de uniformen hadden hen tot aan de muren moeten brengen.) 'Echt, u geeft uw vertrouwen op vreemde manieren weg. Zorg ervoor dat onze kleren teruggebracht worden en wij zullen u met waardigheid antwoorden. In het andere geval zult u een hoop narigheid krijgen met zeer hoog geplaatste personen en zullen de consequenties voor u - dienaar van het volk - noodlottig zijn.'


    De diepliggende ogen gloeiden. 'Dit is heel goed. Inderdaad heel goed. Zo goed dat ik een afspraak met je zal maken. Ga door met liegen en je sterft op de meest pijnlijke manier. Zeg me de waarheid en je zult in het paradijs leven. Deze schoonheid kan de jouwe zijn.' Hij wuifde met een skeletachtige klauw naar de twaalf gevaarlijke en sexy concubines, die toe stonden te kijken als een jury die zwijgend de instructies van de rechter afwacht.


    Kies uit wie je wilt. Neem er één, neem ze allemaal, maar zeg mij waarom je naar de Verboden Stad bent gekomen. En spreek de waarheid!'


    De stem eindigde bijna gillend.


    Kameraad gromde.


    Nick lachte.


    'U blijft dus nog steeds bij uw domme fantasieën? Totdat wij als gelijken kunnen spreken, vertel ik u niets. Al kreeg ik alle thee die China verbouwt, al kon ik met ieder van uw twaalf snollen één keer.'


    De dunne lippen van de Mandarijn werden in een soort grijns teruggetrokken, zodat de stompjes van zijn tanden weer zichtbaar werden.


    Wat beledig je me makkelijk. En hoe lomp druk je jezelf uit. Misschien is het beter voor je om te zien en te horen hoeveel we van je afweten. Misschien kun je dan beter een verstandig besluit nemen.'


    Hij klapte plotseling in zijn handen.


    Er klonk een gong en het geritsel van zij. Achter het geritsel kwam als een soort basbegeleiding het geluid van zware voetstappen.


    Het geritsel kwam dichterbij. Yasunara verscheen. Haar rijzige gestalte was gehuld in een hoeveelheid bijna doorzichtige gazen sluiers. Ze had haar haar niet meer opgestoken. Haar pikzwarte haar zat nu dicht tegen haar hoofd. Achter haar kwam een groep van vier enorm gespierde Mongolen die slechts een lendendoekje en sandalen aan hadden.


    Yasunara wierp een triomfantelijke blik op Nick en boog zich voor de Mandarijn.


    'Hier sta ik, geheel tot uw dienst, Doorluchtige,' prevelde ze. 'Wat is het dat u van uw nederige dienares verlangt?'


    De Doodskop glimlachte. 'Deze mannen wilden mij vreemde dingen van jou doen geloven, van jou, mijn rechterhand.' Yasunara's perfecte wenkbrauwen gingen omhoog. 'Ik merk dus dat we genoodzaakt zullen zijn hen te overtuigen. Dat zal een aardige verstrooiing voor ons zijn. Zorg ervoor dat ze naar de, zal ik zeggen, Overtuigingskamer worden gebracht. En laat Tsjou Tsjang ze begroeten.'


    'Hij wacht reeds, Heer en Meester.' Yasunara s ogen glinsterden van verwachting.


    'Heel goed, mijn bloem.' Hij keek met een overstelpend gemene blik naar Kameraad en Nick. 'Breng ze weg. Ik kom over enkele ogenblikken.'


    Toen de twee gevangenen weggesleurd werden, draaide Nick zijn hoofd nog even om om een blik op de Mandarijn te werpen.


    De lange, broodmagere gestalte stond met uitgestrekte handen naar zijn concubines gekeerd.


    Als op bevel zonken ze allemaal op hun knieën, hun ogen nederig naar de grond geslagen.


    Een ruwe zet deed Nick door de vochtige gang struikelend achter Kameraad aan gaan.


    De grote man was merkwaardig stil, maar er was ook eigenlijk niet veel te zeggen. Spionnen sterven zwijgend of het zijn geen spionnen.


    Ze liepen strompelend door een groot doolhof van gangen met stenen muren en kwamen opeens buiten in de koude, donkere nacht die venijnig op hun naakte lichamen viel. Toen gingen ze over een ophaalbrug die over een brede gracht lag. Voor zich zagen ze een serie lage, stenen gebouwtjes die als bunkers tegen de binnenste stadsmuur lagen. Daarachter was weer een open ruimte en dan kwamen de grote buitenmuren. De Verboden Stad lag als een stil monster met een bek als een grot onder de sterrenhemel.


    Ze hadden nog een kans. Al hun vijanden konden nu weten dat zij geen wachters waren. Yasunara kon hun zachte gesprek in de wagen met het geluid van de motor en de wind niet afgeluisterd hebben. Ze moesten verder bluffen. Tijd winnen. En hopen dat Taka - waar die dan ook mocht zijn - een wonder kon doen.


    Ze stapten een andere gang in. Yasunara liep zwijgend voorop.


    Ze gingen een vierkant vertrek binnen met stenen muren en een hoog raam waarvoor tralies zaten. Een tweede, veel smallere deur bevond zich tegenover de hoofdingang. De kamer was gemeubileerd met een houten tafel en een troonachtige stoel.


    Achter de tafel stond een korte, gedrongen man met een onopvallend gezicht. Op de tafel lag een klein doosje dat er uitzag als een miniatuur bandrecorder en dat was het ook.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    De grote deur viel achter hen dicht.


    De Mongolen deden een stap terug en bleven als wachtende beulen staan.


    Yasunara glimlachte. 'Dit is Tsjou Tsjang,' zei ze alsof ze gastvrouw op een feest was. 'De linkerhand van de Mandarijn.' Tsjou Tsjang met het onopvallende gezicht knikte beleefd. 'Welkom,' zei hij met kalme en vriendelijke stem. 'Kom alstublieft iets dichter bij de tafel en vertel ons alstublieft iets over u zelf.'


    Kameraad gromde en spuwde op de stenen vloer. 'We spreken slechts tot de Mandarijn, niet tegen zijn bedienden en wij spreken op onze eigen voorwaarden. Ik ben niet van plan hier naakt te staan converseren met ondergeschikten.'


    Tsjou Tsjang klakte berispend met zijn tong. 'Maar u moet toch beseffen dat ik mijn bevelen ook krijg. Ik houd u niet op mijn eigen houtje gevangen. Het enige wat ik u vraag is waarom u ons met uw onverwachte bezoek vereert.'


    'Niet zo erg onverwacht,' zei Nick. 'Per slot van rekening heeft de hoofdsnol van het huis ons hier gebracht.'


    Yasunara's ogen schoten vuur, maar ze zei niets.


    Tsjou Tsjang trok zijn wenkbrauwen op. 'Zo, zo. Maar waarom had u dat wachtersuniform aan? Daardoor werd zij namelijk op u opmerkzaam gemaakt. Wie heeft u opdracht gegeven u zo te vermommen?'


    'Onze opdracht is onze eigen zaak,' zei Nick. 'Wij wilden ons aan de kant van de Mandarijn scharen en zijn zaak dienen. We zullen dan ook alleen met hem spreken. Met hem en met niemand anders. En alleen, niet in de aanwezigheid van zijn verraderlijke slaven.'


    'Aha.' Tsjou Tsjang knikte. 'Dat is te begrijpen. Onze Meester zal spoedig hier zijn en misschien heeft u dan het juiste gehoor om iets te vertellen. Laat mij intussen uw oren verrukken


    met iets dat voor ons allen van het grootste belang is.' Vaardige vingers stelden de kleine bandrecorder op de tafel in werking. 'U zult merken dat deze dame, Yasunara, nog iets meer dan schoonheid heeft. En ik moet u wel vragen,' zei hij verwijtend, 'het over haar niet meer in termen als "hoofdsnol" te hebben. Dat is zeer ontactisch en u kunt niet verwachten dat u zo ooit haar vriendschap wint.'


    Zijn toon was vriendelijk, alsof hij vrienden een goede raad gaf.


    Het toestel zoemde zacht.


    De hese stem van Kameraad fluisterde: 'Mijn Vrouwe? Dochter van de Draak? Lotusbloem? Ligt u zo makkelijk?'


    Nick voelde een rilling langs zijn ruggengraat gaan. Naast hem kreunde Kameraad.


    'We moeten een plan maken,' klonk de stem, zo zacht dat het nauwelijks hoorbaar was. Van heel ver weg fluisterde een stem iets terug. Tsou Tsjang zette het toestel peinzend harder.


    '... er wel posten staan die ons vast en zeker als bedriegers zullen ontmaskeren.' Even stilte. 'Als we eenmaal daar zijn is onze maskerade ten einde ...'


    De spoel draaide verder. Kameraad's gezicht was een masker van verslagenheid. Nick voelde een onnatuurlijk strak gevoel in zijn spieren.


    ... haar als gijzelaar vasthouden en met de Mandarijn onderhandelen tot hij zich ergens vertonen wil en wij een schot kunnen wagen...'


    Tsjou Tsjang liet de geluiden die hen veroordeelden nog even klinken. Toen schudde hij droevig zijn hoofd en zette het toestel af.


    'Zo is het wel genoeg, geloof ik. De rest weet u. Misschien mogen wij nu het ware verhaal van uw bezoek horen?'


    Je kunt naar de duivel lopen,' zei Kameraad en spuwde nog eens op de grond.


    'Pffft. Geen antwoord waar we iets aan hebben. Denkt u dat het niet beter zou zijn als we eerst eens gingen kijken wat er onder die bewonderenswaardige oppervlakte ligt?' Europees opgevoed, dacht Nick. Ik vraag me af waar hij ... en voordat hij zich verder nog iets kon afvragen schoot er plotseling een hand uit die naar de ogen van Kameraad klauwde. Kameraad deinsde grommend en verrast achteruit. Twee Mongolen deden vlug een stap naar voren, gingen achter de gevangenen staan en hielden met hun geweldige handen de armen van de slachtoffers langs hun zij.


    Verbazingwekkend lange nagels krabden langs de ooghoeken van de Rus. Kameraad vloekte en trapte van zich af. De vingers werden even teruggetrokken en schoten weer uit. Er verschenen rode striemen op het gezicht van Kameraad.


    'Ik zal het toch niet mis hebben, hoop ik?' mompelde de vriendelijke stem peinzend. 'Even stilstaan, alstublieft.' De klauwen boorden zich diep in de slaap van Kameraad en te midden van een stroom bloed schoot er iets los. 'Ah, daar dan.' De stem klonk tevreden. 'Ik zie een Europees gezicht. Nu u.' Hij wendde zich tot Nick.


    'Sterf toch,' zei Nick en boog met een ruk zijn lichaam zo dat zijn hoofd naar de grond schoot en de Mongoolse wacht die zijn armen vasthield over zijn rug schoot. Met een plotselinge beweging kwam Nick weer overeind en sloeg naar het gezicht achter de klauwende nagels. Een tweede Mongool stapte naar voren, greep zijn arm en draaide die op zijn rug. De eerste pakte zijn andere arm en draaide die wraakzuchtig om. De onverbiddelijke, klauwende hand schoot als een mes naar zijn gezicht en maakte trekkende en draaiende bewegingen met zijn huid. Nick boog zijn hoofd heen en weer. Het bloed liep hem in zijn ogen. Even plotseling als hij gekomen was, verdween de klauw weer.


    'Deze ook,' zei Tsjou Tsjang gelukkig. 'Het is leuk om gelijk te krijgen. Is het niet, Vrouwe?' Hij wendde zich beleefd tot Yasunara. Ze had een trek van onbeschrijfelijke vreugde op haar gezicht.


    'Ga alsjeblieft verder, Tsjou Tsjang,' zei ze met haar lieflijke stem.


    'Dadelijk, Dochter van de Draak. Nu, hooggeëerde gasten, krijgen we fase twee van het bezoek.' Hij maakte een gebaar met zijn hand met de lange, klauwachtige nagels en de Mongolen deden een pas terug. 'Wij gaan samen een spelletje doen. Een spelletje in het raden. Natuurlijk denk ik dat ik win. Wie zijn jullie? Engelsen? Fransen? Russen? Amerikanen? MVD? BIS? CIA? SOS?' Hij lachte vriendelijk alsof hij die initialen heel grappig vond. 'Ik heb er niks op tegen u te vertellen waar ik zelf voor werk. CLAW.' Hij lachte grinnikend. 'Geef me alstublieft antwoord of u gaat het wat warmer krijgen.' Hij wachtte. Ze zwegen. Zelfs de meest ingenieuze leugen kon hen nu niet meer helpen.


    'Misschien kan ik u op weg helpen,' zei de vriendelijke stem rustig. 'Zijn jullie niet van AXE, waar onze goede vriend Mr. Judas ons zo vriendelijk voor gewaarschuwd heeft?' Zijn blikken gingen onderzoekend over Nick's lichaam en toen over dat van Kameraad. Hij zocht het teken waar hij van gehoord maar dat hij nog nooit gezien had. 'Of van die bewonderenswaardige Russische organisatie die de Amerikanen zo amusant SIN noemen?'


    Nick verplaatste zijn gewicht wat. De grond onder zijn voeten scheen warmer te worden. Als de Mandarijn nu maar binnen zou komen, dan kon Nick het ding van zijn voet plukken en het hele stelletje in één keer naar de andere wereld helpen. Tsjou Tsjang zuchtte. Zijn ogen werden somber. 'Ik wou maar dat jullie wat zeiden. Als jullie bijvoorbeeld alles van de geheime diensten van jullie land zouden vertellen, of misschien niet eens alles, maar iets,' voegde hij er poeslief aan toe, 'zouden we jullie het ergste kunnen besparen. Misschien zouden we jullie zelfs een beloning kunnen geven. Houden jullie niet van geld? Vrouwen? Zouden jullie de verzameling van een kenner niet eens willen proberen? Nee? Dat spijt me.' Het klonk alsof hij echt spijt had. 'Het schijnt dat jullie eerst moeten lijden en pas dan kunnen praten.'


    De grond onder Nick's voeten begon verdomd heet te worden. Kameraad stond te schuifelen en keek Nick met een wanhopige blik aan. Nick kon alleen maar zijn hoofd schudden. De kaakspieren van Kameraad werkten hevig. Nick deed aarzelend een stap naar voren. Ook daar was het heet. Hij stapte opzij. Een Mongoolse wacht liep met hem mee.


    De hitte werd ondraaglijk. In de kamer die eerst zo koel was, was de hitte nu voor zijn kapotte schouders afschuwelijk pijnlijk. Het prikte verschrikkelijk in zijn voeten. Er bestaat niet zoiets als pijn ... er bestaat geen pijn... er bestaat geen pijn... Uit zijn ooghoek zag hij dat Yasunara iets achteruit ging. Het was alsof de hel beneden zijn voeten brandde. Het uitdrukkingsloze vriendelijke gezicht van Tsjou Tsjang glimlachte geamuseerd. De pijn schoot Nick door zijn been. Hij merkte dat hij onsierlijk een soort dans ten beste gaf. Het lichaam van Kameraad wrong zich onbeheerst in allerlei bochten.


    En toen kwamen ze gezamenlijk in actie. De Russische en Amerikaanse spionnen stortten zich op de tafel. Twee lichamen en twee stel hersens werkten samen in een gemeenschappelijke poging de grote houten tafel tegen die onopvallende man te gooien en hem er onder te verpletteren.


    Hun handen sloegen zonder enig resultaat tegen de tafel: de poten waren in de grond verzonken. Tsjou Tsjang lachte en deed een pas terug. Hij maakte een handgebaar. De Mongolen stortten zich op de twee mannen met hun brandende voeten en wierpen ze op de grond. Eén verschrikkelijk ogenblik was het of Nick met zijn rug in een fornuis lag. Toen stond hij alweer en sloeg woest om zich heen. De dichtstbijzijnde Mongool vloekte en probeerde hem te pakken te krijgen. Nick dook onder zijn armen door en sprong de Mongool op zijn rug alsof hij een weerspannig paard besprong. De man viel. Nick bereed het zware, tegenstribbelende lichaam als een rodeorijder en drukte het kogelronde hoofd neer, zodat het gladde gezicht en blote schouders tegen de hete vloer kwamen. Door de wazige hitte kon hij zien dat Kameraad vol vreugde één van de andere Mongoolse wachten besprong en zich als een boa constrictor aan hem vastklemde. Twee mannen schreeuwden. Niet Nick of Kameraad.


    Plotseling was er een ijskoude tocht. Een verstikte stem stamelde. 'Hij komt! Hij komt!' Nick rolde met twee man bovenop zich over de hete vloer. Zijn schouders deden afschuwelijk pijn van de zweepslagen en de hitte. Zijn lichaam maakte nutteloze stuiptrekkingen. Twee zware, gespierde mannen hielden hem stevig tegen de brandende vloer geduwd. Hij verloor het bewustzijn.


    Het kon seconden maar ook uren later zijn toen de mist voor zijn ogen optrok en hij de pas aangekomenen bij de open deur zag staan. De stekende hitte scheen nu iets draaglijker te zijn, of misschien was hij nu wat aan de pijn gewend. Yasunara stond met haar gezicht naar de deur. De doorzichtige sluier wapperde in de onnatuurlijk koude tocht heen en weer. Er stapten nog twee Mongolen naar voren door de deur. Toen werd de lange, magere spookachtige figuur van de Mandarijn dreigend zichtbaar. Zijn doodskop knikte toen hij door de deur ging. Hij kwam de kamer binnen en gleed als een geestverschijning geruisloos naar de tafel. De deur bleef achter hem open.


    Hij liet zijn ogen over de kleine menigte gaan.


    'Opstaan, hondenl' Zijn stem maakte hetzelfde geluid als de lange, gekrulde zweep die in zijn klauw hing.


    De Mongolen krabbelden overeind en bleven zo'n beetje in de houding staan.


    Nick probeerde op zijn knieën overeind te komen en viel op zijn gezicht. Onder zijn gebogen lichaam probeerden zijn handen krampachtig bij het verband om zijn tenen te komen. Hij kreeg een klap met een voorhamer op zijn achterhoofd. Toen sleurden enorme handen hem overeind. Hij vloekte hardop. In de verte hoorde hij een tinkelend lachje.


    Hij schudde zijn hoofd heen en weer om geen sterretjes meer te zien en ging op de ballen van zijn gemartelde voeten staan. Ja, de vloer was nu iets minder warm.


    'En, Tsjou Tsjang, wat is er het laatste uur gebeurd?'


    Nick zag dat Tsjou Tsjang verdrietig zijn hoofd schudde. 'Niets dan geschreeuw en pijn, mijn Heer. Tot dusver zijn ze onvermurwbaar. Met de grootste eerbied, O, Doorluchtige, stel ik voor dat wij hen vast een voorproefje van hun lot geven. Misschien kunnen we hen dan aan het verstand brengen dat het veel en veel prettiger is om te leven.'


    Het verschrompelde, doodsachtige hoofd knikte. 'Zo zij het dan.'


    Hij klapte twee keer kort in zijn handen.


    Door de geopende deur kwam een kleine optocht.


    Twee Mongolen. Kwan Too, de zondebok van wat er op de weg toen was gebeurd, zijn hoofd troosteloos op zijn ingezakte borst, zijn uniform onder het bloed. Nog een Mongool. Wong Fat, struikelend en met trillende lippen. Nog een Mongool. Taka.


    Taka, haar gezicht bont en blauw, haar kleren verscheurd en verfomfaaid, haar ogen dof naar de grond geslagen.


    Nog twee Mongolen.


    Einde van de optocht.


    De deur werd achter hen dichtgeslagen.


    Nick keek naar Taka. Zijn eigen gedachten kwelden hem. Hij zag haar kleine, lieve lichaam en herinnerde zich hoe ze zich wanhopig aan hem had vastgeklemd. Hij dacht aan haar verraad en haar belofte hem te helpen en aan haar liefde. Wat ze eerder ook gedaan mocht hebben, ze kon hem nu onmogelijk hebben verraden. Ze had niet geweten wanneer en hoe zij de stad binnen waren gekomen. Dat hadden ze zelf van tevoren niet eens geweten. Hij, Nick Carter, had haar overgehaald hier weer heen te gaan.


    'Kennen jullie deze man?' vroeg de Mandarijn op zijn zangerige toon.


    Nick dacht dat hij het aan haar vroeg, maar de Mandarijn keek naar hem en Kameraad en wees met zijn benige vinger op Kwan Too.


    Nick knikte. 'We hebben hem eerder gezien.'


    'Was dat van tevoren zo afgesproken?' De stem klonk hard. Nick zuchtte. 'Wie zou daar iets aan gehad kunnen hebben? We hebben hem voor het eerst gezien toen jouw hoer ons oppikte. '


    De zweep schoot uit en striemde hem vurig over zijn borst. 'Spaar je tong voor zinnige antwoorden. Beledig me niet meer. Jullie zullen nu zien wat er met deze man gebeurt. Er zijn een hoop mogelijkheden voor verraders, vijanden en voor hen die mijn bevelen niet opvolgen. Dit is er één van. Let goed op, zodat jullie niets missen.'


    Hij knipte met zijn dorre vingers.


    Vier Mongolen sleepten een hijgende Kwan Too over de vloer naar de muur die achter de tafel was. De ogen puilden hem uit zijn hoofd. Eén van de Mongolen duwde zijn gespierde hand tegen een bepaald gedeelte van de muur. Het vertrek kraakte en kreunde. De muur scheen in zijn geheel opzij weg te rollen. Nick keek ongelovig toe. Toen zag hij dat wat schijnbaar een muur van steen was geweest, in werkelijkheid een dun voorgeveltje was. De echte muur - waarschijnlijk een binnenmuur van de stad - lag er een meter achter. Blokken steen lagen keurig opgestapeld aan de voet van de muur. In de muur waren vier diepe uitsparingen aangebracht die er op wachtten opgevuld te worden. Het bleek dat er nog vier uitsparingen waren geweest, want er waren vier rechthoekige stukken in de muur die er uitzagen als dichtgemetselde ramen.


    Er was geen enkele twijfel mogelijk waar die voor gebruikt waren.


    'Kom,' zei de Mandarijn. 'Kom dichterbij. Dit wordt bijzonder belangwekkend voor jullie.'


    Eén van de Mongolen liep vlug het vertrek uit.


    Toen de Mandarijn weer sprak, klonk zijn stem net zo zacht en verschrikkelijk als het wiegeliedje van een heks.


    'Heb je nog enige woorden voor ons waar misschien iets zinnigs in zit, lafhartige Kwan Too?'


    Het gezicht van de man was een toonbeeld van angst. Zijn mond ging open en dicht zonder dat er een geluid uitkwam. Hij schudde zijn hoofd en stond hevig te trillen.


    'Nou ja, dat maakt ook geen verschil.' De Mandarijn klapte weer in zijn handen. Twee van de Mongolen duwden Kwan Too met geweld in één van de uitsparingen in de muur. De Mongool die het vertrek even eerder zo snel verlaten had, kwam terug met een emmertje en een troffel.


    Nick zocht Taka's ogen. Hij wilde dat ze hem aankeek. Eindelijk deed ze het. Ze keek naar hem en het was een blik van liefde en diepe wanhoop. Toen schudde ze haar hoofd, heel even maar en wendde haar hoofd af.


    Op dat ogenblik hervond Kwan Too zijn stem en begon te gillen. Eén van de Mongolen sloeg hem tegen zijn hoofd en Kwan Too viel verdoofd in de uitsparing terug. De Mongolen werkten snel en efficiënt. Telkens pakten twee grote handen een steen op, tot er een klein muurtje was ontstaan. Er klonk het kletsende geluid van nat cement, en het muurtje was weer hoger geworden. Cement en stenen, cement en stenen.


    Kwan Tco gilde weer en Nick zag hoe hij wild probeerde uit zijn half afgebouwde gevangenis te komen. Hij werd door een Mongool onverschillig maar zeer hard geslagen. Kwan Too gromde en probeerde de Mongool te bijten. De Mongool gaf hem weer een klap en sloeg hem met zijn hoofd tegen de achterste muur.


    Klets-klets ging het cement. Er klonk het gekletter van stenen, het metalen geluid van de troffel, Kwan Too gilde weer; een gorgelend, krankzinnig, hoog geluid. Dit keer lieten ze hem schreeuwen.


    De Mandarijn glimlachte goedkeurend. 'Op deze manier gaat het prima, is het niet, Tsjou Tsjang?' De vriendelijke man knikte enthousiast.


    'Zo gaat het veel beter, O, Vindingrijke. Misschien wilt u het nog eens uitleggen?'


    'Vroeger stopte ik ze een prop in de mond,' zei de Mandarijn tegen Nick. Hij sprak net zo rustig en kalm alsof hij vertelde wat hij als ontbijt genoten had. 'Omdat dat gegil irritant kan zijn. Maar toen merkte ik dat dat gehuil een zeer gunstig effect op mijn bezoekers had. Ze herinnerden zich het gegil en gejank veel langer dan welke leerzame les ik ze ook gaf. Luister. Hoor hoe een man die levend ingemetseld wordt op zijn welverdiende lot reageert.' Hij hield luisterend een hand achter zijn oor en knikte waarderend.


    Nick zou er alles voor over hebben gehad om op dat ogenblik doof geweest te zijn. Plotseling voelde hij geen pijn meer in zijn gekwelde lichaam en kapotte gezicht. Zelfs het doel van zijn opdracht en zijn eigen hachelijke situatie verschoven naar de achtergrond. Het enige dat hij hoorde en voelde en waaraan hij denken kon was één harde schreeuw die regelrecht uit de ziel van de ten dode opgeschreven man kwam. Het afschuwelijke, krankzinnige geluid kaatste door het grote vertrek met de hoge zoldering.


    Pas de laatste grote steen, de laatste steen die op het nieuwe muurtje gemetseld werd, sneed het geluid totaal af. De steen kwam vochtig op zijn plaats te liggen als het laatste stukje van een puzzel en Kwan Too was een stille, schreeuwende dode. De Mandarijn zuchtte tevreden.


    'Zo gaat het met lafaards, misleide idioten en vijanden van het volk. Het zal jullie interesseren te vernemen dat er alleen in de westelijke muur al honderd lijken zitten. Dat wil zeggen in de binnenmuur. De buitenmuur is erg oud... Maar jullie, mijn vrienden ...,' de diepliggende ogen staarden naar Nick en Kameraad, 'zullen, als jullie niet verstandiger worden en meer praten, in de westelijke muur terecht komen, waar jullie botten de eerste paar eeuwen zullen blijven liggen. Lange eeuwen waarin China dan de wereld beheerst.' Hij wachtte. 'Geen commentaar? Ik geloof toch wel dat jullie zullen praten, vrienden. Je zult mij vertellen voor welke regering je werkt en daarna een papier tekenen waarin staat dat jullie gekomen zijn om de vriend van het volk te doden, om een smerige moord te plegen ...'


    Nick lachte spottend. Deze kerel moest nodig van moord spreken!


    Een Mongool sloeg hem met zijn riem hard over zijn mond. 'Aha!' Een zucht van plezier kwam uit Yasunara's mond. 'Walgelijk loeder,' snauwde Kameraad. 'Van welk volk ben jij een vriend?' Op zijn beurt werd hij door een bereidwillige hand in zijn gezicht geslagen. Er kwam wat bloed uit de lip van de Rus, maar zijn ogen stonden steenkoud en kalm.


    'Nee, laat hem uitspreken,' zei Tsjou Tsjang zachtjes. 'Ik betreur zijn beledigingen, maar hij interesseert me wel. Hij heeft een bepaald gevoel voor "het volk", geloof ik. Zou hij niet 's een Russische Kameraad kunnen zijn? Vertel het eens, vriend. Wij hebben grote bewondering voor jouw land.' De ogen schitterden welwillend in het onopvallende gezicht. De Mandarijn staarde Kameraad aan.


    Kameraad zweeg.


    'Spreek!' De zweep schoot uit. Kameraad stond op zijn tenen heen en weer te zwaaien toen de lange zweep zich om zijn borst krulde en weer weggetrokken werd. 'Spreek!' Weer een slag. 'Spreek!' De Doodskop met de grote gaten zag er moorddadig en woedend uit. 'Nee? Spreek dan niet!' De zweep kronkelde zich om zijn hals en werd aangetrokken. Kameraad stikte bijna en greep hem vast. De ogen puilden hem uit zijn hoofd en zijn tong kwam uit zijn mond. Hij stond op zijn benen te zwaaien en trok aan de zweep die vier keer om zijn nek geslagen was en steeds strakker aangetrokken werd. Nick sprong op hem toe en zijn vingers werkten bliksemsnel aan de zweep. Natuurlijk kwam er een Mongool achter hem aan die hem wegdroeg.


    De Mandarijn grinnikte en het klonk als een rat die zijn hol inschiet.


    'Aha. Trouw! Een bewonderenswaardige eigenschap.' Kameraad maakte gorgelende geluiden in zijn keel en viel op zijn knieën. Langzaam, heel langzaam maakte de zweep zich van zijn pijnlijke keel los. Kameraad boog zich als een smekeling in een tempel voorover. Zijn gezicht was vertrokken van pijn en hij ademde gekweld en schor.


    Tsjou Tsjang grinnikte vriendelijk.


    'Misschien is het nu tijd voor een ander pleziertje. Intussen kunnen deze heren dan wat bijkomen.' Zijn vriendelijke blik ging het vertrek rond en bleef op Taka rusten.


    Nick verstrakte. Hij moest een manier zien te vinden om haar te helpen. Hij moest haar helpen. Maar hoe?


    'Onze charmante, kleine Taka,' ruiste de Mandarijn. 'Ja, nu wordt het tijd voor onze Taka. Ze is ongevraagd naar ons teruggekomen en we moeten haar dan ook op de juiste manier dankbaar zijn. Ken je deze mannen, kleine Lotusbloesem? Kijk de Meester aan als hij spreekt.'


    Ze sloeg haar ogen op en keek de Mandarijn strak aan.


    'Nee, ik ken die mannen niet.'


    Yasunara stond op de achtergrond hard te lachen.


    'Akitaro vertelt een ander verhaal.'


    Taka zette grote ogen op.


    'Ja, kleine Lotusbloesem,' ging de spottende stem verder. 'Heb je je niet afgevraagd waarom ik je heb laten ondervragen? Ik weet dat je deze mannen eerder hebt gezien. Eén in ieder geval en misschien ook wel allebei. Vertel ons eens wat je van hen afweet.'


    'Akitaro is een leugenaar en een mislukkeling,' antwoordde Taka kwaad met opgeheven hoofd. 'Ik heb hem zowel als Ka Tanaki verteld dat ik die AXE-man in het badhuis heb gezien. Maar de idioten hebben hun opdracht beiden niet uitgevoerd. Ik heb deze mannen nooit gezien.'


    'Kijk goed, kleine Taka,' siste de Mandarijn. 'Ga naar ze toe, kijk ze goed in hun gezicht en zeg ons wat je ziet. Het is misschien moeilijk om door al dat bloed hun trekken te herkennen. Ga naar ze toe, Kleine Bloem, en kijk goed. Nu!'


    Taka liep langzaam op hen toe. Haar lange gewaad dat strak om haar heupen zat ruiste terwijl ze liep. Naast Kameraad bleef ze staan en keek naar zijn kapotte gezicht. Ze draaide zich om en keek naar Nick. Plotseling werd haar gezicht door woede vertrokken. Ze riep tegen niemand in het bijzonder: 'Waarom kwellen jullie me zo? Ik ben altijd trouw geweest. Dit zijn die mannen niet. Geen van deze twee bloedende kerels is de man waar ik het over had. Waar is anders dat kleine hakmes dat zich op zijn lichaam moet bevinden? Zeg mij dat, mijn Heer en Meester.' Ze zweeg even. Het was plotseling stil in het vertrek. Taka's lieflijke hoofdje ging kwaad heen en weer.


    'Akitaro!' zei ze spottend. 'Die liegende idioot! Hij weet niet beter. Maar jullie zijn het... jij... jij... jij...!' Ze slingerde Nick en Kameraad haar woorden in het gezicht. 'Als jullie, moordende indringers, hier niet heen gekomen waren, zou niemand het gedroomd hebben mij aan te raken. Ik heb jullie nooit gezien, zwijnen, en ik wou bij Boeddha dat ik jullie nu ook niet zag!'


    Haar kleine voetje schoot uit en ze gaf Kameraad een harde schop. Yasunara lachte onplezierig. Eén van de Mongolen liet een waarderend gegrom horen. Kameraad keek Taka aan en vloekte.


    'En jij!' Ze wendde zich tot Nick en keek hem met een vreemd licht in haar ogen aan. Er zat liefde, dood en pijn in. Haar blik was vurig en vastbesloten. 'Jij bent er ook zo één. Waarom ben je hier gekomen? Om mij te vernietigen? Waarom? Waarom? Waarom?' Haar kleine vuisten hamerden op zijn buik. Onwillekeurig greep hij haar kleine hand beet. Ze deed haar vuist open. Er viel iets in zijn hand. 'Voor jou moet ik lijden. Voor jou, een vreemdeling!' Haar stem werd een doordringende kreet. Haar kleine handen sloegen tegen zijn schouder. Haar gezicht kwam dicht bij het zijne. Ze siste: 'Voor jou moet ik nu sterven! Voor jou!' Ze liet haar stem dreigend klinken en liet haar tanden in een woedende grijns zien. Heel zacht en snel zei ze in het Engels terwijl haar stem je reinste haat uitdrukte: 'Probeer me niet te helpen laat mij maar sterven ik hou van je.' Toen zette ze haar tanden in zijn schouder en beet hem hard.


    Nick snakte naar adem. Hij staarde haar aan en greep zijn schouder met zijn vrije hand vast. De andere hand hing losjes langs zijn lichaam als om hem tegen haar klappen te beschermen. Taka maakte zich van hem los zonder hem nog één keer aan te kijken.


    Tsjou Tsjang lachte melodieus. 'Misschien hebben wij die kleine Taka verkeerd begrepen,' zei hij poeslief. 'Zullen we het eens met de muur proberen en kijken wat er gebeurt?'


    'Heel goed, laten we dat doen en laten we het vlug doen,' snauwde de Mandarijn nijdig. 'Het begint me te vervelen.' Hij klapte hard in zijn handen. Vier Mongolen deden een stap naar voren en grepen Taka vast. Kalm en trots liep ze met hen naar de muur. Bij de uitsparing draaide ze zich om en zei tegen de Mandarijn: 'Boeddha is getuige van wat u nu doet. U bent slecht en ik ben onschuldig.'


    'Vrienden, zij is onschuldig,' zong de Mandarijn. 'Willen jullie dat zij in de muur wordt gemetseld? Zeg ons waar jullie vandaan komen en wie jullie zijn.'


    Nick keek naar Taka. Hij voelde het welkome voorwerp in zijn hand. Hij kon haar niet laten sterven. Taka keek terug. Het was een doordringende blik die boekdelen sprak en hem toch niets zei.


    Kameraad wankelde. 'Zij is een mooie, maar brutale meid,' gromde hij. 'Maar ze is onschuldig. Wie heeft er iets aan om haar in die muur te metselen?'


    'Zo. Jullie willen niet dat zij sterft?' De krakende stem klonk geamuseerd. 'Spreek op dan en spreek duidelijk.'


    'We hebben niets te zeggen,'antwoordde Nick voor hem.'Maar spaar haar de muur.' Zijn hart deed pijn en inwendig beefde hij.


    'Spreek dan.'


    Er viel een dodelijke stilte.


    De Mandarijn klapte weer in zijn handen.


    Taka ging zonder door iemand gedwongen te worden in de tweede, open uitsparing staan.


    Nick sprong naar voren en schreeuwde iets onverstaanbaars. Twee enorme gestalten wierpen zich op hem en hielden hem vast.


    Hij kon zich niet bewegen. Maar hij kon zich er ook niet toe brengen iets te zeggen.


    Hij hoorde stemmen om zich heen. 'Zeg ons wie je bent. Zeg ons waar je vandaan komt. Zeg ons wie je heeft gestuurd. Zeg ons... vertel ons ...' En al die tijd probeerde hij koortsachtig van zich af te vechten, wetende dat hij niet helpen of antwoorden kon. Weer voltrok zich het hele afschuwelijke proces. Behalve dan dat Taka stil was. De grote stenen kwamen hoger en hoger te liggen. Cement kletste er over. Er zat iemand op zijn rug die zijn arm op zijn rug gedraaid hield. Hij balde zijn vuisten. Zou hij het nu gebruiken? Misschien kreeg hij één of twee Mongolen te pakken. Taka zou hij toch verliezen. Hij moest koel nadenken nu hij dat het minst kon. De Mandarijn te grazen nemen? Hoeveel Mongoolse lijfwachten? Vier, zes... zeven ... acht... tien. Tsjou Tsjang. Yasunara. De Mandarijn. Tegen Kameraad en Nick Carter. Wong Fat. Waar was die? Wat gaf het ook ... het was hopeloos.


    En toch vocht en vloekte hij, eiste hij dat Taka losgelaten werd. En toch weigerde hij nog steeds te onderhandelen.


    Het muurtje werd steeds hoger. Nog net er boven zag hij Taka's gezichtje, rustig en kalm. Ze bracht een hand naar haar mond. 'Ik sterf,' zei ze kalm. 'En in mijn onschuld sterf ik rustig.' Ze slikte en was stil.


    De laatste stukken van het muurtje werden afgemaakt.


    Nick legde zijn gezicht tegen de vloer die nog steeds heet was. Het was de tragische ironie van de situatie dat hij Taka het ding gegeven had waarvan hij nooit had gedacht dat ze het gebruiken zou: een dodelijke capsule voor het geval het allerergste gebeurde.


    Het allerergste. Hij kon wel huilen.


    Nog één keer hoorde hij het metalen geluid van de troffel. Toen werd het absoluut stil in het vertrek.


    Eindelijk zei de Mandarijn met een merkwaardig aarzelende stem: 'Willen jullie nu spreken, vijanden van Boeddha, bezoedelaars van de stad die hem vereert?'


    Stilte. De Mandarijn streek peinzend langs zijn lijkkleurige wangen.


    'Zo zij het dan. We hebben voor jullie nog meer in petto. Die muur wacht wel. Voor wat jullie te wachten staat kun je maar beter de genade van jullie God inroepen.'


    Yasunara's ogen lichtten in haar ivoren gezicht op.


    'De Dood van de Duizend Sneden,' fluisterde ze.


    De Mandarijn schudde zijn hoofd.


    'De Handschoenen!' stelde Tsjou Tsjang opgewekt voor.


    'Nee.'


    'De waterkuur?' fluisterde Yasunara hoopvol.


    Weer waggelde het hoofd van de Mandarijn ontkennend heen en weer. Hij klapte in zijn handen. 'Vooruit, honden, sta op.' De Mongolen stonden vlug op. Nick krabbelde moeizaam overeind. Kameraad stond al. Hij keek Nick heel wat kameraadschappelijker aan dan hij hiervoor ooit had gedaan. Yasunara hijgde van opwinding. Ze had haar handen krampachtig in elkaar geslagen en er straalde iets bijzonder gemeens uit haar ogen.


    De donkerheid die er in haar ziel heerst, dacht Nick. Hij had het gevoel of hij zelf half dood was.


    'O, mijn Heer en Keizer, vertel mij alstublieft wat u verzonnen heeft om hen te straffen? Ik kan niet langer wachten!'


    Zij was het belichaamde kwaad. Maar haar slechte hartstochten werden door haar nog slechtere meester in werking gezet.


    'Zij krijgen,' zei de Mandarijn op z'n zingende toon, 'iets voor kenners en fijnproevers.'


    'De specialiteit van ons huis?' bromde Tsjou Tsjang glimlachend. De bruine stompjes in het dodenmasker waren zichtbaar als de tanden van een kannibaal. De doodskop knikte. Yasunara's koude ogen straalden van ongelovige pret.


    'O, Doorluchtige, Bezielde Meester!' riep ze schril. 'Eindelijk de schildpadden?'


    'De schildpadden,' stemde de Mandarijn in en klapte weer hard in zijn handen.


    Vier Mongolen kwamen naar voren en grepen met hun grote handen Nick en Kameraad beet. Twee anderen stelden zich aan het hoofd en de staart van de stoet op. De anderen gingen bij de beruchte muur staan alsof ze een erewacht voor een dode vormden.


    Het vrolijke lachen van Yasunara klonk door het vertrek.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    De grote schoonheid van de oosterse martelingen ligt, van het gezichtspunt van degene die martelt natuurlijk, in de mentale kwellingen die de gemartelde ondergaat terwijl zijn lichaam geteisterd wordt. Menig dapper man heeft zulke lichamelijke gruwelijkheden verdragen tot zijn lichaam het begaf, terwijl zijn vastbeslotenheid om niet toe te geven nog even sterk was als in het begin. Van andere, even dappere mannen is het bekend dat zij doorsloegen nog voor de pijn goed en wel doorgedrongen kon zijn. Hun geestkracht werd gebroken door de angst voor het onbekende en zelfs door de angst voor hun eigen angstgevoelens. Zij zijn het slachtoffer van een hooglijk gespecialiseerde vorm van overreding.


    De martelingen die zo vol enthousiasme in de 'overredingskamer' van de Mandarijn werden opgenoemd, waren voorbeelden van deze methoden. De Duizend Sneden waren kleine, ondiepe sneetjes die willekeurig en met ongeregelde tussenpozen op het lichaam van het slachtoffer werden aangebracht. Tegen de tijd dat de mes expert klaar was, liepen er meer dan duizend sneden dwars door elkaar die allemaal min of meer bloedden. De voorstelling duurde geruime tijd. In de loop daarvan vroeg het slachtoffer zich voortdurend af waar de volgende kleine maar pijnlijke snee zou komen, hoeveel pijn zijn voortdurend rauwer wordend lichaam nog verdragen kon en hoelang het nog duren zou voor hij doodbloedde. De Handschoenen was een eenvoudig proces. Het bestond hieruit dat men de ledematen van het slachtoffer de één na de ander in een vat kokend water dompelde, daarna het rood verbrande lichaamsdeel weer uit het water haalde en er de huid afstroopte zoals men handschoenen uittrekt. Na verloop van tijd waren niet alleen de ledematen maar was het hele lichaam van de buitenkant ontdaan en dan begon het onderdompelen opnieuw, net zolang tot het vlees van de botten viel, De welbekende Waterkuur met zijn onverbiddelijke regelmaat veroorzaakte slechts imaginaire pijn die, naar bekend is, mensen krankzinnig maakt. Het bestaat slechts uit het laten vallen van een druppel water op het hoofd van het slachtoffer, uren en uren achter elkaar terwijl hij zich in zijn boeien heen en weer wringt, het is de hevigste bloedeloze, maar gek makende marteling.


    Dit waren de standaard elementen van de Chinese marteling. Nick Carter had er wel eens eerder iets mee te maken gehad, maar ondergaan had hij niets van dit alles. De Schildpadden waren zelfs voor hem iets nieuws.


    De stoet ging door een binnendeur naar een dichtbij gelegen stenen vertrek. De Mandarijn liep voorop, vergezeld door een vriendelijk pratende Tsjou Tsjang. Dan volgde Yasunara, haar hoofd deemoedig gebogen, maar haar ogen schitterden. Een bevende Wong Fat liep mompelend in de achterhoede.


    Tsjou Tsjang stapte in de deuropening opzij en wachtte tot ze allemaal binnen waren.


    'Dit is het aquarium van onze nobele Mandarijn,' zei hij gezellig.


    Er stond geen enkel meubelstuk, er waren geen getraliede vensters of binnendeuren. Het zag er uit alsof hier de laatste fase zou plaatsvinden. Er waren de bekende uitsparingen in de muren, maar dat was het enige dat hun bekend voorkwam. Het was een tamelijk groot vertrek, maar er was nauwelijks ruimte in voor nog iets anders dan het enorme bassin met groen water dat in het midden stond. Nick's hart werd in zijn borst samengeknepen. Hij hoefde niet naar Kameraad te kijken. Hij voelde hem verstijven.


    Het bassin was van dik glas en zeer stevig gebouwd. Op de hoeken waren vier stalen poten en het geheel werd door zware balken gestut. Een stalen trap was tegen een van de zijkanten aangezet om het voeren en schoonmaken mogelijk te maken. De trap kwam uit op een klein platform waaromheen een dikke, metalen wand liep.


    Spoedig zag Nick waarom. De monsters die in het troebele water heen en weer zwommen waren angstaanjagend. Het was onmogelijk dat een schildpad zo enorm groot kon worden! Maar ze waren groot. Er waren er vier, alle vier zo groot als een half volwassen krokodil met schilden die zo sterk waren als gewapend beton. Grote happende, hoornige kaken die op bekken van beesten uit de hel leken. Hun ogen puilden walgelijk uit hun lompe groene koppen die achter het glas heen en weer waggelden en hongerig naar lekkere hapjes zochten. Maar er was in het vuile, verkleurde water niets te vinden. Maar schildpadden waren toch geen vleeseters? Ze hebben geen tanden. Nick keek in de bek van één van de monsters toen die voorbij zwom. De enorme, hoornige snavel aan het eind van de bek was merkwaardig scherp en glanzend. Het leek alsof het met een vijl bewerkt was. Geen vleeseters? Maar als er eens niets anders te vinden was?'


    De Mandarijn gniffelde. 'Ze hebben honger. Goed zo.' Yasunara was ongerust. 'Maar ze zullen alles gauw opvreten en de hele zaak zal te gauw afgelopen zijn.'


    'Maak je niet ongerust, Mijn Dochter. Onze gasten zullen nog niet sterven. Ze zullen eerst mijn vragen beantwoorden. Daarna zullen ze mij smeken hen te laten sterven. Nee, mijn schildpadjes krijgen eerst een hors d'oeuvre, zodat zij zich niet al te gretig op hun hoofdmaaltijd storten. Soms vind ik het leuk hen met hun voedsel te zien ... spelen.'


    'O, wat een aardig trekje, Excellentie,' gniffelde Tsjou Tsjang. De Mandarijn wenkte één van de Mongolen die met grote ogen bij het bassin naar de beesten stond te kijken.


    'Breng Wong Fat hier. Hij zal als voorproefje dienen voor onze gasten wier tongen zo vast zitten.'


    Wong Fat begon onsamenhangende taal uit te slaan.


    Yasunara ging dichter bij het bassin staan. Ze was opgewonden als een kind in het circus.


    'Gaat Wong Fat betalen voor zijn waardeloze en idiote gedrag op de weg?'


    'Precies. Kom. Allemaal. Tsjou, westerlingen, mijn slaven. Kom dichterbij. Jullie moeten goed kijken. Dit is echt wel iets bijzonders. Jullie zullen zien wat hongerige bekken en gretige kaken met het zachte, kwetsbare lichaam van een man kunnen doen.'


    Wong Fat stond aan de voet van de trap. Zijn geweldige lichaam beefde. Zijn Mongoolse bewaker hield één hand voor zijn mond en draaide zijn arm deskundig op zijn rug. Zijn hoofd ging heftig heen en weer, maar er waren alleen maar gedempte geluiden van schrik en woede te horen.


    Yasunara ging met haar nagel langs het dikke glas van het bassin. Ze probeerde de mensenmoordenaar die voor haar in het water rondzwom, expres te lokken en kwaad te maken. Het beest maakte plotseling achter het glas een aanvallende beweging en ze trok zich verschrikt terug.


    'Voorzichtig,' riep de Mandarijn. 'Leid mijn lievelingen niet af. Dat zou hun maaltijd wel eens in de war kunnen sturen.' Nick en Kameraad keken elkaar aan. Wat als een gemeenschappelijke onderneming op een hotelkamer in Tokio was begonnen, stond op het punt binnen de muren van de Verboden Stad te eindigen. Maar Nick had nog twee troeven. Kleine, riskante troeven, maar toch troeven. Hij moest alleen nog maar de gelegenheid krijgen. Wong Fat sloeg plotseling de hand voor zijn mond weg. Hij gilde. 'Nee, nee, nee, nee, nee, nee, nee!' Het schuim stond hem op zijn lippen. Zijn gillen werd woordeloos en hij viel flauw. 'Erin met hem,' beval de Mandarijn. 'Als hij het water voelt wordt hij wel wakker.'


    Yasunara's mond was geplooid in een glimlach van pure zaligheid; de duivel had haar volkomen in zijn greep. Haar borsten gingen snel op en neer door haar hijgende ademhaling. De gelegenheid kwam. Nick wist dat Kameraad er net zo als hij op gebrand was in actie te komen. Hij had lang genoeg met de Rus opgetrokken om te weten dat hij een man was die vechtend onder zou gaan en pardon vragen noch geven zou.


    Wong Fat's bewusteloze lichaam was loodzwaar. Twee Mongolen probeerden, zo sterk als ze waren, het lichaam naar boven tegen de stalen trap op te duwen, maar zonder resultaat. De droge lippen van de Mandarijn krulden zich verachtelijk. 'Slappelingen! Moeten jullie nog hulp hebben?' Hij knipte met zijn vingers. Nog twee Mongolen haastten zich de trap op en zetten hun schouders onder Wong Fat. De schildpadden die aan de speciale voertechniek van de Mandarijn gewend waren, zwommen al in de buurt van de trap rond. Aller ogen waren op het verschrikkelijke toneel gericht.


    De Mongool die het dichtst bij het kolkende water was, stond boven op het platform en trok krachtig aan de dikke arm. De anderen drukten van onderen en spanden zich tot het uiterste in. Nick's doel was nu bijna bereikbaar en zonder dekking.


    De Mandarijn en Yasunara stonden het dichtst bij hem. Tsjou Tsjang stond bij de deur. Zijn vriendelijke ogen glinsterden. Kameraad stond voor één van de Mongolen die niets te doen had. De andere had een plaats tussen Nick en Tsjou Tsjang ingenomen. Beide sterke kerels keken hoe hun ruwe makkers hun taak verrichtten.


    Nick spande zijn spieren en hoopte dat alles goed zou gaan. Hij schoot naar voren, stootte zijn linkervuist in het gezicht van de Mongool die het dichtst bij de deur stond en zwaaide met zijn gestrekte rechterarm met de gebalde vuist Yasunara ruw opzij. Pas toen hield hij het ding in zijn vuist iets minder stijf vast en drukte op een klein knopje. Een korte stiletto schoot uit het gegroefde handvat te voorschijn. Het was Hugo Jr., kleiner dan zijn favoriete mes en met een korter lemmet, maar bijna net zo doeltreffend. Dit was het tweede voorwerp dat hij haar in kamer 515 van het Diplomaat Hotel in Tokio gegeven had. Yasunara gilde toen haar lichte lichaam, in beweging gebracht door de harde vuist van Nick, tegen het glazen bassin sloeg. Ze zakte als een ruisend hoopje van sluiers en schoonheid in elkaar.


    Nick sprong op het lange, magere lichaam van de Mandarijn toe. In zijn rechterhand hield hij het mes, zijn linker sloeg tegen de luchtpijp met een vernietigende slag. De Mandarijn maakte een gesmoord geluid en deinsde achteruit als een kartonnen figuur dat door de wind wordt omgeblazen. Maar Nick had de twijgdunne keel boven het oranje met groene gewaad reeds in een wurgende greep te pakken. De zweep viel op de vloer.


    Achter zijn rug hoorde hij hoe Kameraad een kreet van pure vreugde gaf en zich op zijn Mongoolse bewaker stortte. Uit zijn ooghoek zag hij hoe de vier Mongolen en de.bewusteloze man als standbeelden bij de ladder stonden.


    Hij stak het slanke mes één keer en toen nog een keer in het skeletachtige lichaam voor hem. De vingers van zijn linkerhand drukten uit alle macht de keel dicht.


    De gestalte had moeten wankelen en vallen, maar deed dat niet. Het bottige ding dat zich de Mandarijn noemde, gooide zich naar achteren, draaide zijn lichaam als een dode boom om en rolde over de grond weg. Zijn gewaad fladderde grotesk achter hem aan. Nick, die zijn keel nog steeds vasthield, sloeg met hem tegen de grond zowel door de verrassende beweging als door zijn eigen vaart. Zijn hand moest de keel loslaten en hij sloeg hard tegen de vloer. Het afschuwelijke doodshoofd grijnsde hem van nauwelijks een meter afstand aan. Een kromme oosterse kris schoot als een aanvallende slang op hem toe. Hij maakte een achterwaartse salto en stond weer op zijn voeten. Dat ogenblik koos Wong Fat uit om kreunend weer bij te komen. Het eerste wat hij zag was een hongerig happende schildpad. Een ontzaglijke, oorverdovende schreeuw werd uit zijn lichaam gewrongen. Toen zag hij een tree boven zich een dik been met een oude sandaal. Met een uit wanhoop geboren explosie van kracht trok hij aan het been. De Mongool en hij vielen van de trap. Zijn geweldige lichaam kwam met een enorme klap op de twee mannen onder hem neer. Plotseling was de groep bij de trap een ongelooflijk verwarde massa van bruine lichamen en dikke ledematen geworden.


    Kameraad uitte kreten van vreugde en stortte zich op de groep zoals een zwemmer zich in de branding stort.


    'Kijk naar jullie Meester,' brulde hij. 'Kijk hoe hij daar als een varken op de grond ligt. Zie de Doorluchtige daar in zijn eigen vuil liggen.' Hij sloeg twee verbijsterde koppen tegen elkaar.


    Yasunara kwam wankelend op haar kleine voetjes overeind. 'Tsjou Tsjang, Tsjou Tsjang!'


    'O, ja, Tsjou Tsjang!' brulde Kameraad en zweeg slechts even om een arm om te draaien die in de verwarde hoop zichtbaar was. 'Waar is dat glimlachende zwijn met die vrouwenstem?' Een stalen deur bonsde als antwoord.


    Alleen Yasunara stond tussen Kameraad en de deur in. Hij pakte haar met zijn grote handen op en perste haar genadeloos tegen zich aan.


    'Ziezo, kleine schoonheid, Lotusbloempje, Dochter van de Draak. Dochter van de mesthoop!'


    Ze schopte woedend naar hem. Haar gezicht was een gemeen masker. Toen zette ze haar tanden in de onderarm van de Rus en beet hard. Kameraad schreeuwde van pijn en woede. Vloekend gaf hij de mooie Yasunara een harde stoot op haar leuke kinnetje. Haar elegante gestalte zakte onelegant op de vloer en haar hoofd bleef onder tegen de stenen muur aanliggen.


    Eén van de Mongolen maakte zich los uit de hoop lichamen onderaan de trap en schudde zijn verwarring van zich af toen hij zijn Oppermachtige Baas als een Ordinaire Straatvechter op de grond zag rollen. Hij kwam met zijn dikke armen uitgestrekt op Nick af.


    Kameraad merkte het en overtrof zichzelf. Hij wierp zich op de rug van de man, trok hem achterover en had hem toen plotseling in de lucht. De eerste Mongool, die zich hersteld had en de tijgers uit de buitenwereld te lijf wou gaan, werd door de Rus in een machtige, draaiende greep opgetild en zag de muren van het vertrek voor zijn ogen draaien.


    De skeletachtige man tegenover Nick bewoog zich alsof hij zwarte kunst beoefende. Hij danste heen en weer, ontkwam Nick steeds op het nippertje en ploegde met zijn vlijmscherpe dolk door de lucht.


    Nick kreeg er genoeg van. Hij had een hekel aan een lang uitgesponnen moordpartij.


    Zijn eigen slanke mes floot zijwaarts door de lucht en raakte de heen en weer schietende hand. Het doodshoofd vertrok en de gele klauw opende zich. De kromme dolk viel op de vloer. Lange, benige armen gleden als slangen om Nick heen en knelden met ongelooflijke kracht. Maar Nick had zijn handen vrij. Hij hief Hugo Jr. voor de doodsteek op. En liet hem toen vallen. Plotseling moest hij deze beestachtige man met zijn blote handen doden.


    Kameraad draaide met een kreet van triomf in het rond. De Mongool vloog door de lucht en kwam in het bassin terecht. Hij viel als een steen naar de modderige diepte en het water spoot als een geiser omhoog tegen het plafond. Het water kolkte geweldig en het dodelijk verschrikte gezicht van de man kwam aan de oppervlakte. Met uitpuilende ogen zocht hij de trap.


    De monsterschildpad die het dichtst bij hem was, zwom met glinsterende ogen op hem toe. Zijn grote bek hapte. Er ontstond een geweldige beroering in het water en het angstige gillen van de Mongool ging over in een soort gorgelend geluid. Honderden belletjes barsten aan de oppervlakte van het water uit elkaar. Rode slierten bloed kleurden het groene water en verbreedden zich tot een afschuwelijke vuurrode wolk.


    De Mongool die als tweede man bij de trap Wong Fat naar boven had geduwd, stond als aan de grond genageld met verschrikte en ongelovige ogen toe te kijken'. Hij zag de vuist van Kameraad die met een geweldige klap op zijn kin kwam zelfs niet aankomen. Hij viel op Wong Fat's lichaam dat als kussen diende neer. Kameraad draaide zich snel om om zijn Amerikaanse vriend te hulp te snellen.


    Nick had geen hulp nodig.


    Hij rolde in een gevecht op leven en dood met de Mandarijn over de grond. De uitgerekte gestalte maakte dat zijn eigen goed geproportioneerde lichaam klein leek en geen partij was in dit gevecht. De kracht in die afschuwelijke benige armen was ongelooflijk. Maar de Mandarijn was door Nick's mes gewond en begon kracht te verliezen. De doodskop keek hem afschuwelijk en woedend aan. Nick sloeg zijn benen in een schaarbeweging om de Mandarijn heen en de afstraffing die hij de man met zijn door yoga geharde benen gaf, deed de doodskop een nog grauwere kleur aannemen. Weer sloeg Nick zijn handen om de magere keel en drukte hard. Hij negeerde de klauwende vingers die venijnig naar zijn handen en gezicht krabden.


    De ogen puilden uit de diepe gaten in de doodskop naar buiten. Een gesmoord kuchen kwam uit de leerachtige keel. Nick liet hem kuchen, bleef hard drukken en wachtte af. Eindelijk verlichtte hij de druk van zijn dodende handen iets. Het hoofd en de schouders van de Mandarijn vielen op de grond. Zijn lange gestalte lag nu in zijn volle lengte op de vloer.


    Nick stond hijgend op. Hij was drijfnat van zweet. Terwijl hij opstond zag hij Hugo Jr. op de grond liggen. Hij pakte hem op. Precies op tijd.


    Kameraad was een paar meter van hem vandaan in gevecht gewikkeld met een gespierde figuur in een lendendoekje en kon zich niet bemoeien met de Mongool die met moord in zijn ogen op Nick af kwam. De Mongool nam een sprong. Hugo Jr. vloog door de lucht en boorde zich in de borst van de aanstormende Mongool. Nick sprong opzij. De man viel terwijl zijn handen naar zijn borst grepen. Er lag een blik van verbazing in zijn dierlijke ogen. Toen werden ze glazig.


    Nick pakte snel de zweep van de Mandarijn.


    Hij keek het vertrek rond. Iedereen die nog leefde en niet bewusteloos was verstijfde. De overlevende Mongolen vielen met hun gezichten ter aarde.


    De Mandarijn, de Keizerlijke Heer van de Verboden Stad en de bezielende man van Rood China's CLAW, lag dood op de grond. En een forse, gespierde man stond met de zweep in zijn hand boven hem.


    Wong Fat, één trillende massa angstig vlees, keek met grote ogen uit een uitsparing in de muur toe.


    'Hij is dood. Hij is dood,' mompelde hij als een waanzinnige. 'Boeddha is mijn getuige van deze merkwaardige dag.'


    Nick staarde naar de overblijvende Mongolen. Hij liet de zweep over hun hoofden door het vertrek knallen.


    'Sta op,' beval hij. 'Jullie Meester is dood. Vooruit, twee man, pak dat lichaam op en geef het aan zijn troeteldieren, de schildpadden. Vooruit!'


    Weer liet hij de zweep knallen. Als gehoorzame levende lijken stonden twee Mongolen op en liepen naar het lichaam op de vloer. Ze tilden het lelijke, uitgerekte lijk op en droegen het de stalen trap op. Ze gooiden het lijk in het water.


    Er was een enorme beroering in het water.


    De schildpadden speelden op een afschuwelijke manier met hun voedsel.


    Kameraad grinnikte.


    'Ik word verondersteld de koudbloedige bruut te zijn. Waarom deed je dat?'


    'Omdat ik het nare gevoel heb,' zei Nick inwendig rillend, 'dat zo'n man uit de dood terug kan komen. Hij zag eruit alsof hij al meer keren gestorven was.'


    Kameraad knikte. 'Dat gevoel had ik ook.' Peinzend boog hij zich over Nick's laatste slachtoffer en haalde Hugo Jr. uit het lijf. 'We moeten dit handige wapen maar bij ons houden. Taka?' Nick bromde. Hij wilde nu niet over haar spreken. Later, als hij tenminste in leven bleef en weer eens alleen zou zijn, zou hij z'n gedachten toestaan terug te gaan. Maar nu niet. 'Laten we 'm smeren. Tsjou Tsjang is natuurlijk zo terug met stoottroepen en al. We zijn nog lang niet thuis.'


    Kameraad wees met het mes op de bevende Wong Fat.


    'Kom uit je hol, dikke. We zullen je niets doen als je ons helpt. Jij leidt ons hieruit.'


    Wong Fat kwam haastig uit de uitsparing in de muur te voorschijn. 'Ja. Ja,' riep hij. 'Maar we moeten ons haasten! Als de twaalf priesters met de twaalf sleutels ons nu te pakken krijgen, zullen ze ons ter dood veroordelen. Opschieten. Ópschieten ...'


    'Welke kant op, mummelende idioot?'


    Nick liet hen praten. Hij had wel een idee hoe ze hier vandaan konden komen, omdat... omdat hij aanwijzingen had gehad. En hij had nog iets te doen. Hij liet de zweep als een wrede slavendrijver knallen, liep tussen de Mongolen door en boog zich over twee van hun doden. Zwijgend maakte hij de twee lendendoeken los. Het was niet veel, maar het enige dat voorhanden was.


    '... en dan naar de Noordelijke Gang. Daaronder ligt een ondergrondse uitgang. Het is niet zo ver, maar we moeten ópschieten!'


    Wong Fat probeerde zijn enorme gestalte vast op gang te krijgen, maar Kameraad hield hem tegen. 'Wacht even, vriendje. Ik ben er helemaal voor om op te schieten, maar ik fladder niet zo schaamteloos bloot door het landschap.' Hij pakte de lendendoek van ruwe stof die Nick hem gaf aan. 'Er zou wel eens iemand onbeschaamde vragen kunnen gaan stellen,' voegde hij er aan toe terwijl hij zich zo goed mogelijk bedekte. Nick aarzelde even en besloot toen de kromme dolk van de Mandarijn niet mee te nemen. Hij zou er toch niet veel aan hebben en het idee het ding aan te raken stond hem tegen. Kameraad had Hugo Jr. en Nick had de zweep.


    Hij gooide de bewusteloze gestalte van Yasunara in de brandweergreep over zijn schouder. Haar goed gevormde lichaam was zo licht als een veertje.


    'Waarom neem je haar mee?' gromde Kameraad.


    'Als gijzelaar. Kan nog wel te pas komen.'


    'Misschien wel, ja. Laten we op pad gaan.' Hij duwde Wong Fat naar de zware deur. 'Jij voorop, dikke. Eén geluid en je maakt überhaupt geen geluid meer, dat beloof ik je.'


    De Mongolen die het gevecht overleefd hadden, staarden met niets ziende ogen het vertrek in alsof ze in trance waren. Nick pakte de grote, bewerkte sleutel uit het slot en ze liepen snel de gang in. Ze keken niet meer om naar het bassin waar de vier schildpadden op een afschuwelijke manier langs het glas krasten en in de modderige diepte van hun walglijke tehuis bezig waren hun onverwachte maaltijd op te peuzelen.


    Nick deed de deur achter hen op slot. Niemand wist hoelang de Mongolen in hun vreemde, tranceachtige toestand zouden blijven.


    Ze liepen met grote bochten door het doolhof van gangen naar de Noordelijke Gang en de ondergrondse uitgang. Eén keer aarzelde Wong Fat en kon hij geen beslissing nemen. Nick raadpleegde de kaart die hij in zijn geheugen had en nam de beslissing voor hem. Ze haastten zich verder.


    Ergens diep in de stad begonnen gongen te luiden.


    Wong Fat riep Boeddha om bescherming aan. Kameraad porde hem in zijn rug en maande hem tot spoed aan. Nick liep zwijgend verder en vroeg zich af wat Tsjou Tsjang met zijn gemene glimlach voor hen in petto had en waar hij zou zijn. Allemachtig, wat miste hij de vertroostende warmte van zijn trouwe Wilhelmina.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    Wong Fat ging voorop.


    De gang, die eigenlijk meer een tunnel was, was lang, donker en bochtig. Als de brandende fakkels, die om de tien meter in nissen in de muur stonden, er niet waren geweest, zou het onmogelijk zijn geweest de gang door te komen. Maar zelfs het licht van de fakkels verdreef de duisternis niet helemaal bij de met mos bedekte muren.


    'Een rivier,' gromde Kameraad. 'Er moet water in de buurt zijn.' Nick was het met hem eens. 'Ja. Ik geloof dat er hier een ondergronds gebied is waar het water zich verzamelt. Weet je nog? Dat klopt met die kaart. Er moet een uitgang zijn die direct bij die rivier uitkomt.'


    En toch hoorden ze geen water ruisen. Het enige dat er te horen viel was de hijgende en piepende ademhaling van Wong Fat en het doffe geluid van hun voetstappen op de vochtige stenen. Het leek wel of de gang zich als een spiraal slingerde door een netwerk van grote bochten en scherpe hoeken; dat hij nu eens omhoog leidde, dan weer naar beneden, maar niet naar een bepaald doel voerde. Nick greep Yasunara iets steviger vast. Kameraad moest haar wel erg hard geraakt hebben dat ze zo lang buiten westen bleef. Ze haalde regelmatig, maar ondiep adem. Nick zorgde er voor zelf beheerst adem te halen. Hij begon de ruwe stenen onder zijn voeten te voelen. Wong Fat kwam blazend en puffend tot stilstand. Kameraad gaf hem zonder genade een zet en duwde hem voort.


    'O, Doorluchtige, heb medelijden. Ik ben moe en buiten adem ...'


    'Als ze ons te pakken krijgen, ben je er helemaal geweest,' hielp Kameraad hem herinneren. 'De schildpadden wachten nog steeds op je.'


    Wong Fat verslikte zich en strompelde verder. Een eindje verder kwam er plotseling een tweesprong. De ene gang liep naar links, de andere naar rechts. Wong Fat aarzelde en was kennelijk in de war.


    'Welke kant op?' blafte Kameraad.


    'Eén ogenblik. Ik moet even nadenken ..


    'Doe het dan goed,' siste de Rus. 'Het zou jammer zijn als we onze achtervolgers tegen het lijf liepen.' Hij zette de scherpe punt van Hugo Jr. onder in de rug van Wong Fat. 'Doe een keuze. En een juiste keuze, mijn vette vriend.'


    Wong Fat's kinnen blubberden heen en weer. 'Ik geloof dat het...'


    'De rechtse gang moet zijn,' viel Nick hem in de rede. 'De uitgang bij de rivier moet naar rechts zijn. De andere loopt terug naar de stad.'


    'Ja, zo is het. Hierlangs. Ja, ik ben er zeker van. Deze loopt naar de uitgang vlak aan de oever van de rivier.'


    Ze haastten zich verder. Nick voelde dat Yasunara zich bewoog.


    Hij klemde haar nog iets steviger vast. Ze was een stuk zwaarder dan de kleine Taka geweest zou zijn ... De gang werd nog smaller. Het mos op de muren werd dikker. Een grote fakkel brandde een eindje voor hen uit. Hij was groter dan de andere en verspreidde een helderder licht. De vlam flikkerde en wierp groteske schaduwen op de muur. Tocht.


    Een koude tocht kwam hen tegemoet en wees erop dat er een uitgang naar de buitenwereld in de buurt moest zijn. Nick voelde zich blij worden. Niets van eventuele achtervolgers te merken, en vóór hen een kans op de vrijheid. Hoewel zijn humeur er beter op werd, was hij opeens toch erg moe. Hij was koud, moe, hongerig, ieder spiertje deed hem pijn en zijn huid brandde bijna overal. De inspanning van de laatste uren kreeg hem nu plotseling te pakken. Nick kende de grenzen van zijn lichaamskracht. Ze lagen verder weg dan bij de meeste mannen, maar ze waren er toch. Hij had de grens van zijn uithoudingsvermogen nu wel zowat bereikt. Hij kon natuurlijk niet voor Kameraad spreken, maar hij was er zeker van dat de Rus zich net zo zou voelen. Nick bedwong een geeuw: uiterlijk teken dat de zenuwen te lang gespannen zijn geweest. Na uren van spanning en doodsdreiging krijgt de soldaat in het gevecht dezelfde reactie, hoewel hij weet dat hij, zelfs als hij de kans kreeg, niet eens zou kunnen slapen.


    Nick kon slechts hopen dat hij, als hij zich nog één keer erg inspannen moest, er de kracht voor zou hebben.


    Wong Fat zakte aan het eind van de gang met zijn enorme lijf tegen de met mos bedekte muur, vlak naast een massieve vierkante deur die stevig in de muur was bevestigd. 'Hier,' piepte hij. 'Hier is het. Een grote, donkere grot. Aan het eind daarvan een kleine gang die direct naar de rivier leidt.'


    Kameraad gromde en duwde hem opzij. Hij trok met beide handen aan de deur.


    'O,' huilde Wong Fat, 'ik ben oud en dik en erg moe, maar ik smeek u, neem mij in hemelsnaam mee.'


    'We zijn er zelf ook nog niet uit,' zei Kameraad geïrriteerd. 'Hoe krijg je deze godvergeten staldeur open?'


    Er zaten geen hendels of deurknoppen aan.


    'Duw tegen de rots, niet tegen de deur,' herinnerde Nick zich hardop. 'Zie je dat uitsteeksel links van je hand? Linkerhand. Ja, daar.'


    Een gedeelte van de rots ging langzaam opzij. Toen er naast de deur een opening van vijf centimeter was bleef hij staan. Kameraad wrong zijn grove vingers in de opening tussen de deur en de muur en trok ergens aan. De deur ging kreunend naar binnen open.


    Een koude tocht kwam hen tegemoet. Er stond een verfrissend koel windje. Het was absoluut donker. Nee, toch niet helemaal. Ergens verder naar achteren - het was onmogelijk de afstand te schatten - was iets dat op een heel nietig lichtpuntje leek. Niet zover weg konden ze de rivier horen ruisen.


    'Ga je gang.' Kameraad duwde Wong Fat voor zich uit. 'Jij eerst.'


    Wong Fat hield zijn adem in, knikte even en stapte door de deuropening. Het licht van de laatste fakkel viel even op zijn honingzoete glimlach. Hij dacht werkelijk dat alles achter de rug was. Kameraad volgde hem vlak op zijn hielen en ging een stap opzij om Nick ook door te laten. Nick worstelde zich met Yasunara op zijn rug door de opening en Kameraad deed de deur weer achter hen dicht.


    Nick probeerde iets te onderscheiden.


    'Jammer dat we niet zo'n fakkel mee konden nemen,' fluisterde Kameraad. 'Maar ik voel er niks voor zo'n duidelijk doelwit te vormen.'


    De gang was nu niet smal meer, maar ze waren toch ook nog niet in de vrije, open lucht. De kille lucht rook schimmelig en onfris en de muren naast de zware deur voelden aan als vochtig druipsteen.


    Nick ging voorop. Hij spande zich tot het uiterste in om iets te zien en hield zijn ogen gericht op die plek verderop, waar het iets lichter was.


    Maar ze waren nog maar een paar meter verder toen het licht scherp door het nachtelijke duister drong, het valse licht van verblindende, scherpe zoeklichten die vanuit verschillende hoeken op hen gericht werden en het gehele gebied met een zee van niets verhullend licht overgoten. De nacht was plotseling vol leven en ze waren met z'n vieren - drie vluchtelingen en een gijzelaar - gevangen als vliegen in een wolk van insecticide. 'Niet schieten,' riep de vriendelijke stem van Tsjou Tsjang. 'Anders raken we de Dochter van de Draak.'


    Wong Fat begon bitter te huilen.


    Nick en Kameraad knipperden met hun moede oogleden tegen deze scherpe aanval van nieuw licht. Ze voelden de intense hitte van de sterke zoeklichten die het laatste restje kracht aan hun lichaam onttrok. De nederlaag had een vieze, zurige smaak. Speciaal nu de vrijheid zo dichtbij had geleken. Het was pijnlijk eenvoudig te zien wat er gebeurd was. Tsjou Tsjang had geweten dat ze deze weg zouden nemen. Buiten de zwaar bewaakte poort was dit de enige weg om de stad te verlaten. Hij had er op gespeculeerd dat zij deze weg zouden vinden en hij had het bij het rechte eind gehad. Hij had dus rustig op hen liggen wachten, ongetwijfeld met een stel verdekt opgestelde, gewapende mannen en genoeg schijnwerpers om een schitterende première in Hollywood op te fleuren. Nick had het gevoel of er een steen in zijn maag lag. Hij kreeg een gevoel van wanhoop.


    Yasunara begon ondraaglijk zwaar te worden.


    Kameraad draaide zich om en rukte tevergeefs aan de zware deur. Hij begreep dat dat hopeloos was. In die richting lag geen enkele mogelijkheid om te ontsnappen.


    'De sigaar, Stewart,' zei hij hard. 'Zullen we rennen?'


    'Nee, wacht even,' mompelde Nick. 'Misschien zijn we de sigaar, maar als we dan toch de klos zijn, laten we dan die slijmerige schoft van een Tsjou met ons meenemen. Waar zou hij verdomme zitten?'


    Als antwoord kwam Tsjou Tsjang's sympathieke, beschaafde stem ergens van boven de glibberige, in een zee van licht badende grond.


    'Geëerde bezoekers. Een paar feiten. Als men een spel wil spelen, moet men de mogelijkheden weten en de spelregels kennen. Zes .50 machinegeweren zijn momenteel op jullie gericht. Vóór jullie ligt een grot met een laag plafond die ongeveer honderd meter lang is. Aan de andere kant daarvan is een oplopende tunnel en daarachter de koude nachtlucht en de betrekkelijke veiligheid van grote bomen. Ik vertel dit allemaal voor het geval jullie er vandoor zouden willen. Jullie hebben een grote kans aan stukjes geschoten te worden voor je nog maar een meter kunt afleggen. Als jullie aan de andere kant blijven waar je nu bent, komen de wachters jullie halen. We kunnen jullie ook doden zoals jullie daar nu staan, dat verzeker ik je, maar we wachten liever nog even. Uitstel is geen afstel en verhoogt uiteindelijk het genot. Het zal iets prachtigs worden. De moordenaars van Zijne Doorluchtige Heiligheid, onze Keizerlijke Heer, onze God, de Mandarijn, verdienen voor hun vuige daad de straf van de Duizend en Eén Doden te ondergaan. Maar misschien zal de lieflijkste van de harem van de overleden Mandarijn, zijn opvolger - mijn nederige, onbeduidende persoon - overhalen jullie weer de genoegens van het vlees te laten beleven. Misschien wil ze zelfs wel dat jullie in leven blijven ... vandaag, morgen, de volgende week, misschien nog vele maanden. Wie zal het zeggen? Het is een spel van kansen. De keus is aan jullie.'


    Er was geen enkele keus.


    Wong Fat wist dat beter dan wie ook. Tot waanzin gebracht door die spottende stem, door zijn angst, door zijn herinnering aan de schildpadden in het modderige water, verloor hij zijn hoofd en rende weg. Met een schorre kreet die niets menselijks meer had, ging hij er vandoor naar het andere eind van de tunnel.


    'Kom terug, idioot!' schreeuwde Nick. Maar de woorden hadden zijn lippen nog maar net verlaten of de vochtige lucht werd aan stukken gereten door een donderend salvo van een serie .50 machinegeweren. Het was verschrikkelijk en toch fascinerend om te zien wat er gebeurde. Lood vloog door de lucht, beet zich in het vlees en kletterde tegen de muren. Het kwam overal vandaan en vloog op Wong Fat af of hij een magneet was. Het was alsof er de een of andere onzichtbare reus uit de lucht was gekomen die hem genadeloos heen en weer sloeg. Zijn dikke lijf werd omgeworpen, tegen de grond geslagen en weer opgepikt door een razend kruisvuur dat hem en de grond om hem heen doorzeefde. Hij had geen enkele kans en had zelfs geen tijd om een gil te geven. Zijn dikke lichaam schokte in doodsstrijd heen en weer toen een regen van kogels nijdig zijn lichaam binnendrong en hem openreet. Hij werd tot vormloze stukken kapotgeschoten. Nick hield zijn adem in en draaide zijn hoofd af. Het schieten hield op. Echo's van geluiden golfden tussen de onzichtbare wanden van de grot heen en weer. Kameraad vloekte aan één stuk door. Yasunara bewoog zich en deed pogingen bij te komen. Nick zette haar voor zich op de grond, vond een gevoelige zenuw en drukte daar hard op. Ze zakte weer in elkaar. 'Vooruit, Kameraad. Pak die andere arm en houd haar zo dicht mogelijk tegen je aan.'


    'Walgelijk,' gromde Kameraad, maar deed toch wat Nick vroeg. 'Dat weet ik,' zei Nick, 'maar we kunnen net zo goed proberen of we die Lotusbloem nog ergens voor kunnen gebruiken.'


    'Hebben jullie van de voorstelling genoten, vrienden?' Tsjou Tsjang's stem kwam weer ergens van boven. De vraag negeerden ze.


    'Waar denk jij dat die stem vandaan komt?'


    'Bij die zogenaamde uitgang uit de buurt, die ik tussen haakjes niet meer kan zien.'


    'Ik ook niet. Maar we weten ongeveer waar het is. Laten we er heen lopen. Vooruit, pak jij ook een stuk van die Duivels Dochter.'


    Ze begonnen langzaam en voorzichtig in het verblindende licht te lopen en hielden het slappe lichaam van Lotusbloem tussen zich in.


    'Blijf waar je bent!' riep de stem. 'Laat de Dochter van de Draak onmiddellijk vrij. Je kunt jullie beider lichamen niet met het hare beschermen. Niet naar alle kanten tegelijk. Zo zijn mijn machinegeweren namelijk wel op jullie gericht.' Natuurlijk. Dat begrepen zij ook wel. Maar zij was niet de eerste de beste. Bijna het enige dat zij nog hadden.


    'Kameraad.'


    'Ja?'


    'Ik geloof niet dat dit lukt. Laten we iets anders met haar proberen. Laten we haar doden.'


    Kameraad staarde hem aan. 'Dan hebben we helemaal niets meer, behalve dat kleine mes en de zweep. Eén van ons heeft tenminste nog een kans hier uit te komen als hij haar als schild gebruikt. En dat moet jij zijn, daar jij ...'


    'Nee. Ik wil hier niet weg. Ik wil eerst Tsjou. Op zijn eigen gluiperige, stinkende manier is hij net zo gevaarlijk als de Mandarijn. Laten we eens kijken of we hem niet te voorschijn kunnen halen. Laten we vechtend kapot gaan en niet in de een of andere verdomde martelkamer sterven of er als angstige ratten vandoor gaan.'


    'Goed gezegd, vriend!' De Rus keek hem goedkeurend aan. 'Ik laat de onderhandelingen aan jou over.'


    'Oké, daar gaan we dan. En vergeet niet je adem in te houden en naar die deur te rennen als ik de kans krijg om "inhouden" te roepen.'


    'Wa ... ? O, ja!' herinnerde Kameraad zich.


    Yasunara bewoog zich weer en schudde haar hoofd duizelig heen en weer. Dit keer liet Nick haar bijkomen, maar hij greep haar hard en ruw vast.


    'Kameraad, haar keel.'


    Kameraad gehoorzaamde. Zijn grote handen sloten zich om haar mooie hals.


    Yasunara knipoogde tegen de felle lichten en slikte pijnlijk. Toen besefte ze wat er aan de hand was. Haar lippen krulden spottend op.


    'Aha,' fluisterde ze. 'Jullie zwijnen gaan er aan.'


    'Jij sterft met ons,' zei Nick kalm. 'Hou je stil. We moeten zaken doen. Tsjou Tsjang!' Zijn stem klonk hard door de echoënde grot. 'Kom te voorschijn. We willen met je onderhandelen.'


    Tsjou Tsjang's vriendelijk lachje kwam echoënd terug.


    'Wat hebben jullie om te onderhandelen? Ben je misschien nu van plan te zeggen voor wie je werkt? Nee, vriendjes. Wat jullie me in dit stadium ook nog willen vertellen, geloof ik toch niet. Ik ken de leugens uit wanhoop. En ik weet ook dat jullie nooit de waarheid zullen spreken. Nee, jullie enige keus is: blijf waar je bent en hoop maar, of begin te rennen en bidt.'


    'Het kan je dus niet schelen wat er met Yasunara gebeurt?' riep Nick terug. 'Interesseert het je niet of zij sterft? Ik weet zeker dat het haar wel interesseert.' Yasunara kronkelde en vloekte. 'Kom te voorschijn en kom wat dichterbij zodat we als verstandige mannen kunnen praten. Anders breken we haar nek.'


    Hij wachtte even. 'We bluffen niet, Tsjou Tsjang. We hebben reden genoeg om deze vrouw te haten en haar dood te wensen. Als je nog een ogenblik aarzelt, wordt zij langzaam gewurgd.' Kameraad zette wat meer kracht. Yasunara schreeuwde als een schuldbewuste ziel in de hel.


    Er kwam een vreemd en zacht gemompel uit de schaduwen als van een koor van andere zielen die met haar leden.


    'Vooruit, Tsjou Tsjang! Als zij sterft, ben jij en jij alleen verantwoordelijk. Kom nu te voorschijn of we doden haar.' Hij zweeg weer even. Het vreemde gemompel werd een dreunende zang van diepe stemmen. 'Laatste kans, smerige lafaard. Ik geef je dezelfde keus die je ons gaf: we blijven hier waar we zijn en wurgen haar of we rennen naar de uitgang met haar tussen ons in. Als jij ons met je machinegeweren neerschiet, schiet je haar ook neer! Het enige wat je doen moet om haar te redden, is je gezicht laten zien.'


    De vervloekte schoft! Was hij er nu echt of was hij ergens verborgen en sprak hij via een microfoon? 'Goed. We doden haar!'


    Een stem als van een priester die de mis opdraagt kwam uit de duisternis.


    'Vertoon jezelf, onwaardige opvolger van de Mandarijn. Als de Bloem des Hemels iets overkomt, sterf je zelf! In de naam van Boeddha, kom te voorschijn! Zoals wijzelf te voorschijn zullen komen!'


    Tsjou Tsjang kwam uit de schaduwen aan de andere kant van de grot te voorschijn en liep langzaam over de vochtige vloer naar hen toe. Zijn ogen glinsterden in het sterke licht en het ding wat hij op hen gericht hield, was een .45-er. Kameraad gaf een schreeuw van triomf en stopte zijn wurggreep om Yasunara's keel. Zijn arm ging achteruit en Hugo Jr. vloog door de lucht als een pijl uit de boog. Tsjou Tsjang zag hem aankomen en zijn uitdrukkingsloze gezicht weerspiegelde zijn plotselinge angst. Op het laatste ogenblik draaide hij zijn lichaam opzij en viel op zijn knieën. Maar hij was niet snel genoeg om zich helemaal te redden. Het mes raakte hem in zijn rechterzij, vlak bij zijn beschermende arm. Hij schreeuwde en trok het mes er uit.


    Nick had zijn evenwicht verloren en viel met Yasunara in zijn armen op de grond. Plotseling haalde ze uit een plooi van haar wapperende sluiers net zo'n kromme dolk te voorschijn als die van de Mandarijn en stak naar Nick's onderarm. Toen ze weer wilde toesteken, sloeg hij haar hard tegen haar slaap. Ze viel. Bijna gelijktijdig gebeurden er nu verschillende dingen. Kameraad kreeg een steek in zijn enkel van Yasunara, die heel wat minder verdoofd was dan Nick of Kameraad dachten.


    Twaalf figuren in monnikspijen en met kappen op liepen vanuit de schaduw het licht in en de lampen werden plotseling tot een zachtere gloed gedempt. Yasunara stond op en rende met uitgestrekte handen op hen toe. De mannen in de vreemde gewaden - misschien waren het dezelfden die ze ook bij de stadspoorten gezien hadden - waren allemaal even groot en leken op elkaar. Gladde gezichten, kale glimmende hoofden. Grote sleutels hingen voor op ieder wapperend gewaad. Nick vroeg zich af of deze mannen van CLAW waren of misschien echte gelovigen waren die, zonder dat zij het wisten, de zaak van de Mandarijn dienden. Wat ze ook mochten zijn, ze gingen beschermend om Yasunara heen staan en maakten geen enkele beweging in de richting van Nick of Kameraad. Hun rechterarmen gingen in een soort zegenend gebaar omhoog en zij boog zich voor hen neer. Haar elegante, nu ietwat gehavende gestalte, maakte een vreemd deemoedige indruk.


    Nick liet zich op zijn knieën vallen en trok het vuile verband van zijn voet. Een langwerpige, slanke capsule - veel dunner, maar veel langer dan zijn molliger neefje Gaspatroon Pierre, viel in zijn handen. Toen waren de wachters al vlak bij hen. Ze renden in looppas op hen toe en omsingelden de twee agenten. Ze hadden allemaal een geweer en ieder geweer was op Kameraad en Nick Carter gericht.


    Tsjou Tsjang's stem, nu heel wat minder plezierig en zelfbeheerst, weerkaatste tegen de druipende muren.


    'Snel, mannen. Opstellen om met hen af te rekenen.'


    De vingers van Nick's linkerhand werkten koortsachtig aan de kleine capsule. Wel verdomme, er haperde iets. Het zweet en het stof hadden het mechanisme misschien onklaar gemaakt. Kameraad keek Carter aan.


    Nick keek Kameraad aan.


    'Stewart,' zei Kameraad dreunend.


    'Ja?'


    'Ik weet dat we nu gaan sterven. Ik wil dat je weet dat ik X-17 ben, eens je doodsvijand, maar nu niet meer. Je bent een goede man. We zullen geen kans meer krijgen om nog eens te praten. Dus je moet goed begrijpen wat ik je zeg.'


    'Dat doe ik wel, vriend. Bedankt. Het was me een eer met je samen te werken.'


    Kameraad glimlachte. Hij zag er bijna gelukkig uit.


    Yasunara, te midden van de beschermende groep, richtte zich weer trots op. Ze keek minachtend naar de twee mannen. 'Beginnen de tijgers nu als lammetjes te huilen? Zijn jullie vrouwen dat jullie elkaar complimentjes moeten maken? Ik vind jullie walgelijk.'


    'Zoals wij jou walgelijk vinden, duifje. Loop jij maar naar de hel. Dan kun je met de duivel naar bed. Jullie zullen elkaar best aardig vinden.'


    Maar de tijd om te praten was voorbij.


    De wachters legden hun geweren aan.


    'Adieu, Stewart,' fluisterde Kameraad.


    'Nog één, laatste poging,' zei Nick. 'We zullen er een stuk of wat met ons meenemen en erop naar de hel rijden.'


    Kameraad gooide zijn hoofd achterover en lachte.


    'Het is te hopen dat we daar net zo goed kunnen samenwerken.'


    De vier paar ogen voor hen keken strak en dreigend. De neef van Pierre was stijf en weerspannig. Maar de zweep van de Mandarijn was nog steeds in Nick's rechterhand.


    En het hete licht viel nog steeds op hen neer.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    Tsjou Tsjang, die achter de rij wachters stond, greep zijn pijnlijke rechterzij beet en opende zijn minzame mond om een bevel te geven.


    Dat bevel is nooit gekomen.


    De zweep schoot als een cobra naar voren en wond zich om de wachter die het dichtst bij Nick in de rij stond. Hij trok de kerel naar zich toe en greep het geweer uit zijn gevoelloze vingers. Kameraad had een oorlogskreet geslaakt en was bliksemsnel tot actie overgegaan. Hij draaide zich vlug om en stootte zijn geweldige rechtervuist in het gezicht van één van de kerels van het vuurpeloton en greep het geweer uit zijn handen. Twee andere geweren knalden nutteloos, hun doel was er niet meer. Twee kolven zwaaiden gelijktijdig rond, twee wachters stortten ter aarde toen het zware hout tegen hun gezichten sloeg. Het geheel nam weinig meer dan een paar seconden in beslag. Maar de belangrijkste zet moest nog komen. De onzichtbare .50-ers vormden de grootste bedreiging voor hun leven.


    Yasunara en haar twaalf hogepriesters stonden doodstil en verroerden geen vin. Tsjou Tsjang schreeuwde van woede en schoot zijn .45 leeg. Maar Nick en Kameraad traden als één man op. Ze lagen beiden plat op de vochtige stenen en vuurden snel op de lichten. Hun schoten werden tot een snel salvo en één van de enorme lampen ging uit onder het gerinkel van vallend glas.


    Een stuk van de grot kwam in het donker te liggen.


    Het schot was van Nick afkomstig. Hard bezig de hele zaak in het duister te krijgen, vond Kameraad's geweer een lamp aan de linkerkant en maakte er korte metten mee. Het werd al aardig wat donkerder. Yasunara en haar priesters begonnen te rennen; een massa wapperende gewaden en vluchtende gestalten. Eén, misschien meer van de .50-ers zaaide dood en verderf in de grot. Maar de rennende, bukkende en zigzaggende Nick Carter en zijn Russische kameraad werden niet geraakt.


    'Niet schieten!' schreeuwde Tsjou Tsjang. 'Wacht tot de Dochter van de Draak de grot uit is!'


    Nick vuurde snel drie schoten af in de richting van waaruit Tsjou Tsjang's gekwelde stem kwam. Met voldoening hoorde hij een verschrikte kreet. Tsjou liet zich op zijn knieën vallen en vuurde terug. Een heldere, vochtige en glinsterende vlek verscheen op zijn onopvallend gewaad. Nick dook in elkaar en rende door.


    Neef van Pierre, jij klein, miserabel schoffie, ga nu open en doe je werk!


    Kameraad vloog als een derwisj in het rond, minderde even vaart en vuurde snel een paar schoten in de troep gestalten die in hun lange gewaden hard naar de onzichtbare uitgang renden.


    Een priester schreeuwde en viel op de grond. Een andere kreunde, greep naar zijn buik en wankelde. Kameraad brulde van vreugde. Nick draaide zich om en rende naar de uitgang bij de rivier waar in het beschuttende duister een halve cirkel van zwak licht zichtbaar was. Yasunara. Hij wilde haar te pakken hebben voor ze weg was. Hij wilde haar dood.


    Tsjou Tsjang uitte op de achtergrond nog steeds gesmoorde kreten toen Nick haar tere gestalte in de gaten kreeg en op haar toesprong. Zijn sprong deed haar met een klap tegen de grond slaan. Maar toen ze tegen de koude, vochtige stenen sloegen, bleven twee priesters staan en kwamen schoppend en met zwaaiende armen op hem af. Nick hield Yasunara tegen de grond gedrukt door een voet op haar rug te zetten en zwaaide om zich heen met de geweerkolf. Hij raakte één van de priesters vol op zijn mond. Botten kraakten. Bloed en speeksel vloog in het rond. Hij zwaaide de gemene loop van het wapen terug en raakte een andere priester tegen zijn kale schedel. Uit zijn ooghoek zag hij dat Tsjou Tsjang in elkaar zakte. De .45 viel uit zijn hand. Kameraad sprong lenig over de uitgestrekte gestalte van een wachter en stoof op het stel priesters af die om Nick heen stonden. Een rondzwaaiende stralenbundel pikte zijn grote gestalte op. Nick legde aan en vuurde één kogel af. Het licht ging met een ontmoedigend gerinkel van glasscherven uit.


    Yasunara wrong zich onder Nick's voet uit en sprong overeind. Kameraad probeerde haar te grijpen, maar zij dook met haar gewaad achter zich aanwapperend opzij. Uit de verte hoorde Nick Tsjou Tsjang gesmoord een bevel geven. Grote gongen sloegen alarm.


    Door de heksenketel van lawaai en verwarring die de vluchtende priesters veroorzaakten, merkte niemand het mes op dat plotseling in Yasunara's hand glinsterde.


    Kameraad greep haar beet.


    Nick zag hoe Kameraad haar rijzige en Koninklijke gestalte in een dodelijke omhelzing nam. Hij zag dat Tsjou Tsjang op zijn knieën overeind probeerde te komen en een bevel snauwde. Hij zag de gangdeur opengaan en zag een grote groep mensen door de deur naar binnenstromen. Hij liet het lege geweer vallen en worstelde met de neef van Pierre. Eindelijk gaf het kleine mechanisme een klik.


    Hij trok het beschermende kapje er af en riep: 'Kameraad! Inhouden!' Hij haalde in de koude lucht zo diep mogelijk adem en sloot zijn goed getrainde longen af.


    De neef van Pierre de Gaspatroon vloog naar het binnenste van de grot.


    Maar Kameraad kon niet meer wegrennen.


    Yasunara kwam vlug dicht tegen hem aan, dook onder zijn dodelijke omhelzing uit en stootte met al haar kracht het mes in zijn lichaam. Kameraad schreeuwde van pijn. Nick sprong hem te hulp en rende pardoes tegen een gestalte in een priestergewaad. De man greep hem met een vreemde, niet erg doeltreffende greep vast, maar het was toch genoeg om hem op te houden.


    Yasunara en de Rus stonden dicht tegen elkaar aan als een stel vreemde minnaars. De Dochter van de Draak wrong zich tegen het grote, gespierde lichaam en stak de dolk er verscheidene malen in. Kameraad gaf een enorme zucht en sloot zijn handen om haar slanke keel.


    'Saluut, Duivelsdochter,' zei hij met een vreemde, rustige stem. Yasunara's glimlach van triomf veranderde plotseling in een grijns van ontzetting. Een angstschreeuw kwam rochelend uit haar keel en zij probeerde zich los te rukken. Maar terwijl het bloed de Rus over zijn doorstoken borst golfde, sloten zijn handen zich vaster om haar luchtpijp. Hij boog zich naar voren, torende boven haar uit en boog haar achterover op de stenen vloer. Hij viel boven op haar, maar hield haar nog steeds vast in zijn dodelijke omhelzing. Haar mes stak in zijn borst, zijn handen sloten krampachtig om haar keel.


    Nick ontworstelde zich aan de man in het priestergewaad en wierp zich op Kameraad. Hij probeerde de handen om Yasunara's keel open te wringen. Hij had niet gezien hoe vaak het mes doel had getroffen. Zijn enige gedachte was: Kameraad hier vandaan slepen.


    'Kameraad! Kameraad!' schreeuwde hij hard in de dove, stervende oren. Terwijl hij dat deed, wist hij dat het dodelijke gas zich door de vochtige, kille lucht van de grot verspreidde. Maar het had geen zin meer. Kameraad was niet meer voor rede vatbaar. De Dochter van de Draak zou met hem sterven. Plotseling klonk er een scherp gekraak en toen liet Kameraad haar eindelijk los. Ze gleed languit op de grond, haar ledematen slap, haar nek een kapotte scharnier waaraan het knappe hoofdje hing dat nu niet langer complotten met de Chinese communisten zou smeden of anderen door de verblindende schoonheid zou misleiden. Kameraad keek op naar Nick en viel langzaam plat op de grond; een grote boom die langzaam maar onvermijdelijk werd geveld.


    'Kameraad,' zei Nick terwijl hij op zijn knieën viel. Eindelijk zag hij de afschuwelijk bloedende wonden in zijn borst.


    'Stewart... je deed het uitstekend. Bedankt. Saluut... mijn ... geëerde ... vriend.'


    Dat was alles. Kameraad sloot zijn ogen en zweeg. Nick nam de dode rechterhand in de zijne en hield hem even vast. Toen stond hij op en rende weg.


    Hij rende uit alle macht en bijna blindweg naar het zwakke schijnsel van natuurlijk licht aan het eind van de grot. Achter hem ratelde even één van de machinegeweren en zweeg toen.. Een priester viel toen hij langs rende op de grond. Hij greep naar zijn keel en probeerde hijgend adem te halen. Nick's eigen keel schrijnde en zijn hart bonsde hevig. Hij rende door. Er was geen tijd de doden te begraven of een makker te bewenen. Er was geen tijd de gewonden te tellen.


    Er kwamen strompelende voetstappen achter hem aan. Toen bleven ze staan. Een koor van vreemde, gesmoorde kreten kwam uit het binnenste van de grot. Toen hield ook dat op. Geen tijd zelfs om er aan te denken wat hem nog wachtte.


    Hij kon alleen nog maar vluchten. Er was slechts het martelende gevoel in zijn longen en de omtrekken van een nieuwe tunnel voor hem.


    Hij vond de ingang van de tunnel en begon naar de glinsterende ster omhoog te klimmen.


    En toen stond hij eindelijk in de uitgang en keek door een wirwar van takken naar de maanloze, met sterren bezaaide hemel. Hij deed zijn mond open en liet zijn gekwelde longen vol frisse lucht lopen.


    Een donkere gestalte in het grove uniform van een wachter liep langzaam voorbij de donkere mond van de tunnel. Hij droeg een karabijn. Nick keek voorzichtig om zich heen of er nog meer wachters in de nacht verborgen lagen te wachten en dook snel weg toen de man zich omdraaide en hem weer voorbijliep.


    Nick wachtte een paar seconden voor hij voorzichtig langs de bosjes kroop. Hij liep zeer zacht over de vochtige aarde, spande zijn spieren en sprong. Er klonk een grom, een klap en dat was alles. Nick trok het lichaam haastig een bosje van dorre struiken in en ontdeed het van zijn kleren. Hij dacht hoe vreemd het was dat hij het vertrouwde uniform weer aantrok nu er in zo'n korte tijd zoveel gebeurd was. De ruwe stof wreef langs zijn gekwelde huid, maar het was warm en een welkome bedekking tegen de bijtende kou. Het feit dat hij weer iets aan had, gaf hem na de uren van naaktheid een prettig gevoel. Hij pakte de karabijn en voelde zich nog beter. Hij bleef een ogenblik onder de beschuttende bomen staan en zocht in de nacht naar wachten of andere verontrustende dingen. Er bewoog niets. Er was niets te zien en niets te horen, behalve het zachte klotsen van het water ergens vlak in de buurt.


    Het werd tijd om op te stappen. Waar hij dan ook heen mocht gaan.


    Hij sloop onder de beschuttende bomen weg en liep vlug naar de rivier. Hij liet zich door zijn neus en het zachte klotsen leiden. Hij hoopte een boot te kunnen stelen. Maar er was op de rivier niets te zien. Hij besloot stroomafwaarts te gaan. Misschien zou hij daar ergens een boot ontdekken en zich met de karabijn een plaats kunnen verschaffen. In ieder geval kon hij zwemmen en als het nodig was de rivier als een plaats gebruiken waar hij zich kon verbergen. Zijn ogen tastten als zoeklichten de nacht af. Hij liep snel en soepel langs de rechteroever verder. Toen er na enkele ogenblikken geen enkel teken kwam dat hij achtervolgd werd of er vóór hem iets vijandigs op de loer lag, begon hij hard te lopen. Toen ging hij een bocht om en zag een vage vorm op de rivier. Een boot lag met gedoofde lichten op het water. Toen hoorden zijn oren iets ongelooflijks. Er floot iemand. En het wijsje was allesbehalve Chinees.


    Terwijl hij luisterde vonden zijn hersens de woorden die bij het wijsje hoorden:


    


    Lizzie Borden nam een bijl in haar hand


    En maakte met 40 slagen haar moeder van kant.


    Tralala. Haar vader bleek een taaie oude heer,


    Bij hem lukte het pas na 41 keer.


    


    Eerst kon hij zijn fluitje dat als antwoord bedoeld was niet over zijn droge lippen krijgen. Toen dat eindelijk toch lukte, werd er snel gereageerd. Een gestalte boog zich overboord en een zachte stem fluisterde in vlug Chinees:


    'Ben jij de man die kersenbomen omhakt?'


    'Ja,' antwoordde hij. 'Maar voor vandaag ben ik klaar met hakken.'


    'Je moet wel moe zijn,' antwoordde de stem. 'Kom aan boord en rust wat. Een goede hakker is altijd moeilijk te vinden. We zijn blij dat we je gevonden hebben.'


    Hij liep voorzichtig naar voren, zijn karabijn in de aanslag.


    'Wie ben je? Ben je alleen?'


    'Ik ben de Enige Echte Draakvrouw. Geen goedkope imitatie, de enige, echte. Nee, ik ben niet alleen. Ik heb een heel gezelschap met sterke spieren en zware geweren bij me. Schiet op, alsjeblieft. Het begint verdomd koud op deze rotrivier te worden.'


    Zijn hart klopte van blijdschap en hij haastte zich naar de boot. Allemachtig, zijn eigen Drakenvrouw! Helemaal ten voeten uit en net zo brutaal als altijd!


    De boot kwam aan de oever en een klein figuurtje strekte een arm uit om hem te helpen. Het was in ieder geval een klein figuurtje vergeleken met de twee gespierde matrozen op wier oosterse gezichten Amerikaanse welkomstgrijnzen stonden. Nick klom aan boord.


    'Julie! Ben jij het werkelijk?'


    Ze leek in haar vormloze hoerendracht en platte strohoed niets op de charmante en fantastische Julie Baron van de affaire met het vliegtuig en de bom. Maar haar kattenogen glinsterden met dezelfde oude gloed. Ze legde haar bruine handen lichtjes op zijn schouders en kuste hem.


    'Je bent het echt en je ziet er uit alsof je leeg bent. Maar o, wat ben ik blij je te zien.' Haar stem beefde licht. 'Kom, ga zitten. We hebben een soort bed voor je gemaakt.'


    De boot voer langzaam van de oever weg en ging traag en heel stil stroomafwaarts.


    Hij legde zijn pijnlijke lichaam op een hoop kussens en dekens. Julie pakte zijn handen en keek hem aan.


    'Dat arme gezicht,' zei ze zacht. 'Hoe is het met de rest?'


    'Dat hindert me niet meer,' antwoordde hij lichtjes. 'Julie, kindje, je bent een heks, een tovenaar, een wonderdoenster, een vermomde engel. Wat bracht je hierheen? Hoe wist je waar ik was?'


    'Dat was niet zo moeilijk,' zei ze ernstig. 'Afgaande op jouw rapport, moest je hier ergens uitkomen, als je tenminste überhaupt uit die stad zou komen. En, liefje, ik dacht niet dat dat je lukken zou. Hoe staat het met CLAW? Ben je geslaagd?'


    Hij knikte. 'De drie bazen en Joost mag weten hoeveel kleineren.'


    Er kwam een kleine frons op zijn voorhoofd toen hij aan Kameraad dacht.


    Julie scheen zijn gedachten te lezen.


    Ze zei: 'En de Rus?'


    Nick hief zijn handen met de palmen naar buiten op in een leeg gebaar.


    'Ik was op hem gesteld,' zei hij alsof dat alles verklaarde.


    'Hoe komen we hier vandaan naar huis?'


    Ze lachte zachtjes en raakte met haar zachte vingers de zijne even aan. 'Maak jij je daar nu maar geen zorgen over. Laat dat maar aan die jongens over. Jij hebt jouw deel volbracht. Laten we je nu eens een beetje verzorgen, lieveling, te beginnen met je knappe, afschuwelijke kop.'


    'Niks, mijn kop,' protesteerde Nick. 'Heb je wat te eten? Ik verhonger.'


    'Je verhongert altijd! En ik wist dat je zou verhongeren. Wat zou je ervan denken eerst eens met wat Ierse koffie weer op krachten te komen?'


    'Geweldig. En jij bent ook geweldig, Julie. Laten we samen wat op krachten komen. Je bent mooi.'


    'Dat was jij vroeger ook wel.' Julie glimlachte tegen hem.


    'Maar voor direct heb je meer dan wat ook een schoonheidsslaapje nodig.'


    'Ah, Julie. Ik hou van je. Kom hier ...'


    Ze vlijde zich in zijn armen. Al zijn opgekropte emoties kwamen vrij en richtten zich op haar. Zij reageerde vanuit haar eigen verlangen. Hun kus zette hen beiden in gloed.


    'We zijn niet alleen, Nick. En jij gaat rusten. Morgen of overmorgen heb ik heus niet minder zin in je.' Ze stond op om de koffie te pakken. Haar ogen straalden.


    Hij dronk gretig. Terwijl een gevoel van warmte door zijn lichaam trok, begon hij zich moe te voelen. Hij begon te knikkebollen en zijn ogen vielen dicht. Als in een droom merkte hij dat de motor sneller begon te lopen en toen in een vlug ritme gelijkmatig bleef tuffen. Verwarde gedachten schoten door zijn vermoeide geest. Taka ... cobra ... Kameraad ...


    CLAW.


    Het tuffen van de boot. Zijn wapens waren weg. Julie's zachte hand deed iets pijnstillends op zijn gezicht. Er werd een deken over hem heengetrokken. Judas was een sinistere figuur die dreigend ergens op de achtergrond was. Hij leefde nog steeds en kon zijn gif verspreiden.


    Maar de Mandarijn was dood, zijn gemene intriges voorbij.


    In ieder geval waren er direct geen oorlogsdreigingen meer. Op de een of andere dag zou het ook met Judas gedaan zijn. En hij kon altijd een nieuwe Wilhelmina, Hugo en Pierre vinden. Zacht voelde hij een tedere kus op zijn lippen.


    Hij sliep.


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


     


    Uit de geheime rapporten bleek geleidelijk aan waarmee de tegenstander bezig was: de Verenigde Staten en de Sovjet-Unie tegen elkaar uitspelen. Methoden: infiltratie, sabotage, geweldpleging, moord.


    Nick Carters opdracht is dan ook eenvoudig: vernietig de tegenstander.


    Tijdens het uitvoeren van deze opdracht beseft Carter dat Oosterse seks-raffinementen uiterst gevaarlijke wapens zijn in de handen van de vijand. En die vijand blijkt 'CLAW' de hardste en wreedste politieke sabotagegroep aller tijden ...
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